
B BAM 

Amtliche Bekanntmachungen 
BAND 33 

2/2003 

Bundesanstalt für 
Materialforschung 
und -prüfung 



Die Aufgaben Die Aufgaben 
der Bundesanstalt 

stehen unter der Leitlinie: 

Sicherheit und 
Zuverlässigkeit 
in Chemie- und 
Materialtechnik 

Die BAM ist im Aufgabenverbund 
,,Material - Chemie - Umwelt -
Sicherheit" zuständig für: 

Hoheitliche Funktionen zur 
öffentlichen technischen Sicher-
heit, insbesondere im Gefahrstoff-
und Gefahrgutrechtsbereich; 
Mitarbeit bei der Entwicklung 
entsprechender gesetzlicher 
Regelungen, z.B. bei der Festle-
gung von Sicherheitsstandards' 
und Grenzwerten; 
Beratung der Bundesregierung, 
der Wirtschaft sowie der nationa-
len und internationalen Organisa-
tionen im Bereich der Material-
technik und Chemie; 
Entwicklung und Bereitstellung 
von Referenzmaterialien und 
-verfahren, insbesondere der 
analytischen Chemie und der 
Prüftechnik; 
Unterstützung der Normung und 
anderer technischer Regeln für 
die Beurteilung von Stoffen, . 
Materialien, Konstruktionen und 
Verfahren im Hinblick auf die 
Schadensfrüherkennung bzw. 
-vermeidung, den Umweltschutz 
und den Erhalt volkswirtschaft-
licher Werte. 

Die Tätigkeitsbereiche 

Das Tätigkeitsspektrum der BAM 
umfasst die sich ergänzenden und 
aufeinander bezogenen Tätigkeiten: 

Forschung und Entwicklung 
Prüfung, Analyse und Zulassung 
Beratung und Information. 

Die nationale und 
internationale Zusammenarbeit 

Die Aufgaben der BAM für Technik, 
Wissenschaft, Wirtschaft und Gesell-
schaft erfordern eine interdisziplinäre 
Zusammenarbeit. Insofern arbeitet 
die Bundesanstalt mit Technologie-
institutionen des In- und Auslandes, 
insbesondere den nationalen 
Schwesterinstituten eng zusammen. 
Sie berät Bundesministerien, Wirt-
schaftsverbände, Industrieunterneh-
men sowie Verbraucherorganisa-
tionen und unterstützt mit Fachgut-
achten Verwaltungsbehörden sowie 
Gerichte. Daneben ist sie in die inter-
nationale technische Zusammen-
arbeit eingebunden und im Bereich 
,,Messwesen - Normung - Prüf-
technik - Qualitätssicherung" 
(MNPQ) als nationale Institution für 
die Prüftechnik zuständig. Die Mitar-
beiter der Bundesanstalt wirken in 
zahlreichen Fachgremien, gesetz-
lichen Körperschaften und normen-
setzenden Institutionen an der Auf-
stellung von technischen Regeln und 
Sicherheitsbestimmungen mit und 
vertreten die Bundesrepublik in 
nationalen und supranationalen Ein-
richtungen. 

Der Status 

Die BAM ist als technisch-wissen-
schaftliche Bundesoberbehörde im 
Geschäftsbereich des Bundes-
ministeriums für Wirtschaft und 
Arbeit Nachfolgeinstitution des i 87i 
gegründeten Staatlichen Material-
prüfungsamtes sowie der i 920 
gebildeten Chemisch-Technischen 
Reichsanstalt (CTR). Sie hat dement-
sprechend die Funktion einer materi-
altechnischen und chemisch-
technischen Bundesanstalt. In ihr 
sind etwa i 600 Mitarbeiter, darunter 
mehr als 700 Wissenschaftler und 
Ingenieure, auf dem Stammgelände 
in Berlin-Lichterfelde sowie auf den 
Zweiggeländen in Berlin-Steglitz und 
Berlin-Adlershof tätig. 
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Amtliche Bekanntmachungen 

ALLGEMEINVERFÜGUNG zur Beförderung von Lithiumbatterien und 
Zellen solcher Batterien im Landverkehr (GGVSE/RID/ADR) 

ALLGEMEINVERFÜGUNG 

zur Beförderung von Lithiumbatterien und Zellen solcher Batterien 
im Landve rkehr (GGVSE/RID/ADR) 

Durch die vom Bundesministerium für Verkehr, Bau- und Wohnungswesen nach§ 6 Absatz 2 der Ver-
ordnung über die innerstaatliche und grenzüberschreitende Beförderung gefährlicher Güter auf der 
Straße und mit der Eisenbahn (GGVSEJ in Verbindung mit Sondervorschrift 636 des Kapitels 3.3 des 
RtD/ADR bestimmte zuständige Behörde Deutschlands wird gemäß dieser Sondervorschritt 636 ver-
fügt , dass die Beförderung von Lithiumbatterien und Zellen von Lithiumbatterien, die vor dem 1. Juli 
2003 hergestellt und nicht gemäß Sondervorschrift 188 c) des RID/ADR in der Fassung des Jahres 
2003 nach der dritten überarbeiteten Ausgabe des UN Handbuches über Prüfungen und Kriterien Teil 
III Kapitel 38.3 geprüft wurden sowie Geräte, die solche Lithiumbatterien oder Zellen von Lithiumbatte-
rien enthalten, weiterhin abweichend von den Bestimmungen iri Unterabschnitt 2.2.9.2 sowie Sonder-
vorschritt 636 d) zur Beförderung zugelassen sind, wenn die in dieser Allgemeinveriügung genannten 
Nebenbestimmungen eingehalten werden. 

Nebenbestimmungen für Zellen von Lithiumbatterien 
Eine Zelle mit Lithiummetall oder Lithiumlegierung und flüssiger Kathode darf höcnstens 0,5 g Lithium 
enthalten. 

Eine Zelle mit Uthiummetall oder Lithiumlegierung und fester Kathode dari höchstens 1 g Lithium ent-
halten. 

Eine Zelle mit Uthiumionen darf höchstens eine Äquivalentmenge von 1,5 g Lithium enthalten. 

Jede Zelle mit Lithiummetall oder Lithiumlegierung und flüssiger Kathode muss dicht verschlossen 
sein. 

Ze!len mit Uthiummetall oder Lithiumleglerung sind so voneinander zu trennen, dass Kurzschlüsse 
verhindert werden. 

Nebenbestimmunge n für Lithiumbatterien 
Eine Batterie mit Lithiummetal l oder Lithiumlegierung und flüssigen Kathoden darf höchstens eine Ge-
samtmenge von 1 g Lith ium enthalten. 

Eine aatterie mit Lithiummetall oder Li thiumlegierung und festen Kathoden darf höchstens eine Ge-
samtmenge von 2 g Lithium enthalten. 

Eine Batterie mit Lithiumionen darf höchstens eine Gesamtäquivalentmenge von 8 g Lith ium enthalten 

Jede Batterie mit Litniummetal! oder Lithiumlegierung und fiüssigen Kathoden muss dicht verschlossen 
sem. 

Batterien mit Uthiummetall oder Lithiumlegierung sind so voneinander zu trennen, dass Kurzschlüsse 
verhindert werden, und sie sind , sofern sie nicht in elektronischen Geräten eingebaut sind , in feste 
Verpackungen zu verpacken 

Enthalten die Anoden einer Batterie mit Lithiummetall oder Lithium!egierung und flüssigen Kathoden im 
voll geladenen Zustand eine Gesamtmenge von mehr als 0,5 g Lithium oder enthalten die Anodenei• 
ner Batterie mit Lithiurnmetall oder Lithiumlegierung und festen Kathoden im voll geladenen Zustand 
eine Gesamtmenge von mehr als 1 g Lithium , so darf die Batterie keine als gefährlich geltende Flüs-
sigkeit und kein als gefährl ich geltendes Gas enthalten, es sei denn, diese Flüssigkeit oder dieses Gas 
würde im Falle der Freisetzung vollständig von anderen in der Batterie enthaltenen Stoffen absorbiert 
oder neutralisiert. 

Nebenbestimm ung en fü r Lithiumbatterien und Ze llen von Lithiumbatterien 
Jedes Versandstück, das mehr als 12 Uthiumbatterien oder mehr als 24 Zellen von Lithiumbatterien 
enthält, muss, sofern diese Lithiumbatterien oder Zellen von Lithiumbatterien nicht in Ausrüstungen 
eingebaut sind, zusätzlich folgenden Vorschriften entsprechen · 

Jedes Versandstück ist mit einer Kennzeichnung zu versehen, die angibt, dass das Versandstück 
Lithiumbatterien enthält und dass bei Beschädigung des Versandstücks besondere Verfahren 
anzuwenden sind. 

Jede Sendung muss von einem Dokument begleitet werden, in dem angegeben ist, dass die 
Versandstücke Lithiumbatterien enthalten und dass bei Beschädigung eines Versandstücks 
t:iesondere Verfahren anzuwenden sind. 

Jedes Versandstück muss in der Lage sein, einer Fallprüfung aus 1,2 m Höhe. unabhängig von 
seiner Ausrichtung, ohne Beschädigung der darin enthaltenen Zellen oder Batterien, ohne 
Verschiebung des Inhalts, die zu einer Berührung der Batterien (oder der Zellen) führt, und ohne 
Freisetzen des Inhalts standzuhalten. 

Die Bruttomasse der Versandstücke darf 30 kg nicht überschreiten, es sei denn, die 
Versandstücke enthalten mit Ausrüstung verpackte Lithiumbatterien. 

Wird diese Allgemeinveriügung in Anspruch genommen, so ist im Fiachtbrief/Beförderungspapier 
nach Kapitel 5.4 des R!D/ADR auf diese Allgemeinverfügung zu verweisen oder eine Kopie des Wort-
lautes beizufügen. 

Werden die Nebenbestimmungen dieser Allgemeinverfügung eingehalten , unterliegt die Beförderung 
von Lithiumbatterien und Zellen von Lithiumbatterien keinen weiteren Bestimmungen der GGVSE. 

Diese Allgemeinverfügung wird unter dem Vorbehalt des jederzeitigen Widerrufes erteilt. 

Gültigkeit: 
Diese Allgemeinveriügung ist l~ngstens bis zum 31. Dezember 2013 anwendbar. 

Berlin, den 11 . Juni 2003 

Referat 11.21 
Gefahrgüter/Gefahrstoffe; 
Bewertung und Koordinierung 

Im Auftrag 

"l...-? /1- <:/ / 7'/Jr' (,,·~, 
Dipl.-lng.'Döring v 
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Zulassungen für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

zuia,..,,., n,cn 1.9 =u !n1„n,:ion11t11 CodN lu, di. e.,.,,otnx,g 11,t1tillo:fl11 G01,, ,,,;, $usc,i.;11.,. ttMOG-~•I 
ApfHo~, 1 "'~I fO ,,..,,, , ., 0/ 1/te 1,,,,,.uMINI M.ritime t,.,111~ous Gor,.~: C- (IMOG-Cod,I 

2. Nachtragtsuppremcnt 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen f'orthe design ln,e of a tank-conlainorlportabla tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh mpproval number 

D/BAM/17 040fTC - 3. Neufassungn,.,;,on 

Die Stoffliste wird um den Im Anhang genannten Stoff 
ergänzt. 

TM Hst of sutntancos /s supplomen/ed wit/1 substal'/Ce as 
mcntioood In lho amax. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

This supp/ement /s valld only togetfJor wilh approval 
certlficato 

D/BAM/17 040/TC - 3. Neufassun111Rev/"'°" vonWd. 03.04.1998. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch Ist beim Präsidenten der Bundesanslalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 BeMin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqh/1 of 1tiaa1 appoa/ 

Lor11/ appttJI mÖy bo rols&d IJQalnst this 1pprov1/ within 
ooo month after /he publicatloo date. Tho oppoal 1h1// bit 
submltt~ to /ho Prosldont ol lhe Fedora/ Institute for 
Materials Research end ToslinQ (8AM), 12205 Barlin, 
Unterdon Eichen 87. in wrWng or on recOfU (as protOCOIJ. 

Th• gom,en text /s v1lid only. 

12200 Berlin, den 18. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe;ON/sfon 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for D1n9i,rous Goods 
and Accidenfaf Mechanics 

Im Auftr~~ behalf of 

{;_:c_ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anhang zum !Annex to 

Projekl/Pro/&el 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approva/ for transporl tanl(s 

Im AuftragA:m behalf of 

Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTJFICATE 

. 2. Nachtrag/Supplement 
für das Baumuster eines Tenkcontainers/ortsbeWeglichen tortho prolOl.ype o1, tonk-containerlpottabJo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approva/ numbor 

· D/BAM/17 040fTC • 3. Neufass_ungm.vi,;on 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

ADR Ve,packungs- Auflagen, 
Klasse- gruppe Bemerkungen 

Klassffizierungs-
code 

UN-No., nama/PSN class- packing gmup condifions, ,.maoo 
classiffca/Jofl code 

1230 Methanol (melhanolhaltiger 3-FT1 Z 
Rückstand, amlnfrei, chlorhaltig) 

Auffaaen.,cp,,dlJonr 

Z: nur zugelassen !n Tanks mit Dichtungen ponnitt9d onl-t lor UM comogw In tank3 with gaskol ol 
aus PTFE PTFE 
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ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Z1111u11r,g :'l1ch ~pi~ I 1.S du ln:.rn10,n11e„ Coc!u r,;, 6it lk'Ofocr..,ng g1/ih<: eile• G\lm m,\ s«schtlf1n tlMCG-CllOe! 
App10~11 1,;,;o,<h/tg 10 cll111t1t 1.! o( t/11 IM1t1Uf~n1f Marhil'IN 01ngttl1l'J (;OO<IJ Codt (IM.OG•Co<ft/ 

3. Nachtrag,suppl!!menr 

fOr das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

for tha des.!Qn type of a tank-conrainarlportab/e tank (TC) 
with approva/ number 

D/BAM/70 246fTC - 1. Neufassung1Rev1,1on 

Die Stoffliste wird um die im Anhang genannten Stoffe 
ergänzt. 

The /ist of substances is supplemented with subs/OnC9s as 
manlionod in lhe annax. 

Abweichend von Nr. 7.1 des Zulassungsscheines sind die Deviatingfromsaction 7.1 ofthOapprov~lcertificare . the 

Tanks vor dem ers_ten Transport und danach ~lle ~h„a~,:fpet1 
6/12 Monate von einem In den Rechtsvorschnften transport snd thareaflerevary 6112 months to ascertain 
genannten Sachverständigen einer Innenbesichtigung auf corros/on damage. Copies of tha lnspeclion cerlificate 
Korrosionsschäden zu unterziehen. Abdrucke der Shoufd ba send to BAM immadiately. 
Bescheinigung sind der BAM umgehend einzureichen. 

Diesem Nachtrag !legt eine Bescheinigung über die 
wiederkehrende Prüfung an einem Tankcontainer der 
Technischen Überwachung Bayer 

Thls suppfemant ls basad a cerlificato issul!o by technicaf 
inspection Bayer abouf pen·odic inspsction. 

vonvdd. 31.01.2002 
zugrunde. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

Thls supp/ement is valid onfy together with .tpproval 
cerlificate 

D/70 246/TC vonvdd. 18.05.1988. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

~z~:~f 
spruch ist beim Pr.äsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM). 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqhfs of legal appeel 

Logal appellf may be raised aoainsl this approval wlthln 
001! month atr.er tho pvblication date. The appeal sha/1 bc 
.submiUed !o the President ofthe Fedora/ Institute for 
Materials Research and Tssting (8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in wriüng or.on record (as prolocol). 

The Qerman toxt is valid only. 

12200 Berlin, den 28. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND-PRÜFUNG 

FachgruppM)ivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Accidental Mechanics 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anhang zum l,4nnex /o 

Projekt.-Projecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval lor transporl tank.s 

"Pi=~-
Dipl.-lng. H. Vaidyanathan 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

3. Nachtrag1supp/emont 
fur das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbewegllchen tor the pn>totype of rank-contaln,lf/ponable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wlth approva, number 

D/BAM/70 246/TC - 1. Neufassung1Rev1,1on 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

UN-No .• namo/PSN 

2286 Entzündbarer flüssiger Stoff. 
giftig, ätzend, n.a.g. • 
(flüssige, chlorierte 
Kohlenwasserstoffe) 

AuflageQ,:ConärJonf 

ADR/RID 
Klasse• 

Klassifizierungs~ 
code 
CI/JSS· 

classifrcalion code 
3-FTC 

Verpackungs- IMDG-Code Auflagen. 
gruppe Klasse Bemerkungen 

pacJ<inr1r1roup cJa.ss condilionf, remorl<s 

Produkt der Fa. Bayer AG, Leverkusen, dessen 
Zusammensetzung der BAM bekannt Ist. 

Product of MIS Bayor AG, Leverfwsen, whosa 
composltion is icnown lo BAM. 



ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

z„1,nu,ig ,u ~r, K1 ,1.i 7.9 ~n 1n1u<1u ,on11en c ~:Ju :~, <1•• !lt!etd• •'-'"!I ; t ' l h,t s:riu GUtt , mit S.u:11ilftn ll !A OO-Ccce) 
Ap;,tqv1I 1«01<f;nW ro ,:t1;;11r 1. !I of 11,e lnl1t1<11ticl>al Msfl-liftt D, nve.•~ s Gcods CO<!, (JIJOG•Cl)tft / 

2. Nachtrag1supp1ement 

fü r das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fcr t~ d9sign type of a tank-containerlpotfat)le tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval numbsr 

D/BAM/53 273/TC - 1. Ände rung1A11,,.uon zur 2. Neufassung1a,v1s1on 

Die Stoffl iste wird um die im Anhang genannten Stoffe 
ergänzt. 

Abweichend von Nr. 7 .1 des Zulassungsscheines sind die 
Tanks vor dem ersten Transport und danach alle 12 Monate 
von einem in den Rechtsvorschriften genannten 
Sachverständigen einer Innenbesichtigung auf 
Korrosionsschäden zu unterziehen. Abdrucke der 
Bescheinigung sind der BAM umgehend einzureichen. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

The /ist of substanr;es i$ supplemen/ed wi/h substances a·s 
mentioned in the antlftx. 

Deviating from section 7. 1 of tho approva/ cortificate, the 
tanks should unde(po sn in!emal inspoction by an expert 
as men/ioned in th& Jegol rogulelions before tho first 
transport and thl!rnatr.or evsry 12 months to a::.certain 
corrosion damage. Copiu of th& inspeceion cerlificats 
snoutd be send to BAM immodia tely. 

This supplemenl is valid only IOIJelher with approval 
csrtificete 

D/BAM/53 273fTC - 1. ÄnderungtA/!eration zur 2. Neufassung/Revision vomtdd. 17.06.2002. 

Rechtsbehelfsbelehruna 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden . Der Wider• 
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanslalt fü r 
Materialforschung und •Prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87 , schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbind lich ist der deutsche Text. 

Riqhts of legal appeal 

Legal appea/ may b& raisod against this approval within 
ons mon/h aner tho publicalion date. The appeal sha/I be 
submiltcd ro tho Preskfant of tho Federal Institute for 
Materials Roseorch and Testing (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87. in writing or on reccrd (as pro/occl). 

Thc german tcxt is valid only. 

12200 Berlin, den 07. April 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe,o;vision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangorous Goods 
and Acciden/al Mecharncs 

Im Au/g/on behalf of 

~ c_, 
Dipl. -Ing. A. Ulrich 

Anhang zum IA:mtix to 

Projekl!Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approva/ fo r transport tanks l(VL0 ::a1r o~/4-

Dipt.•lng . H. :u.;h~ 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

2. NachtragtSupptcment 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fo~ l.he prototype of s tank-conteinarlportabls tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approvttl number 

D/BAM/53 273/TC -1. Änderung.,""'""°" zur 2. Neufassung.,Rov(s(on 

UN-Nr., Benennung/ ADR/RID 
richtiger technischer Name Klasse-

Klassifizierungs-
code 

UN-No., nama/PSN class-
c/assiffcation code 

Abfall, UN 2924 Entzündbarer 3-FC 
flüssiger Stoff, ätzend, n.a.g. 
(Ethanol/N, N, N',N'-Tetramethyl-
1,6--hexandiamin, Abfal!bogen•Nr.: 
C-200606) 

Abfall , UN 2219 Allylglycidylether, 3-F1 
Lösung (Abfallbogen-Nr.: 
C 200610) 

Produkt der Fa. AllessaChemie GmbH, 
dessen Zusammensetzung der BAtv1 
bekannt ist 

Verpackungs- Auflagen, 
gruppe Bemerkungen 

packing group condifioos, remarks 

III •l 

Product ot MIS A//essaChemio GmbH, whos 
oomposifiofi is /o:nown to BAM · 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zul•Uu"II "'~" K•p•1tl 7.9 du lnt• •n1tlor,1:tn Codt< l~t die &.!6rdlJUf\9 Qtlllvl!<;he r GOW mit S..sc1,m1r, (IMOG-Codtl 
·Appro~i,J acco,d;,,r, rc cn•prw 7. J of ln9 lnrem• IIM• I .W.M~ O.ngrux,1 Q110d1 Cod• /IMDG-Coda/ 

2. Nachtrag1supplement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen tor the design type of a tank-containe rlporlable tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh app,oval number 

D/BAM/53 310/TC - 3. NeufassungJR,v;,ron 

Die TC dürfen auch mit dem Kugelhahn der Firma TC'! are also aHowed wlth bau valvo lo manufacturv 

KllngerGmbH 
(Typ: RK-Chemoball "Rekos"), Bauleilkennzelchen TÜ AGG-269-97, 

hergestellt werden. 

Diesem Nachtrag liegt das Zertifikat This supplement is bastld on the certificate issued by 

TÜV Technische Überwachung Hessen GmbH vonvdd. 28.03 .2003 
zugrunde. 

Dieser Nachtrag gilt nur In Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

This supp/emen( f!, vafid Qn/y together wi/h approvaf 
corlificare · 

D/BAM/53 310/TC VOrrVdd. 17.06.1998. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innertialb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

FachgruppE!IDivisfon 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dsngerou$ Goods 
and Accidsnl.a l Machanics 

Im yrag/on behalf of 

(_ c_,. (__ '-, 

0 1pl.-lng. A. Ulrich 

Riahls of 10211 aooea1 

legal appeal may bo raised apains/ this approval wilhifl 
one month efter tho publication diJte. The appaal shall be 
submftled fo 1/Je Presldenf of I/le Federal Institut& for 
Malerials Roso;m;h and Testing (8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eir;hon 87, in wriling or on record (&s P10tocol) 

The ()9rman /ext is valid only. 

Projekt,,;=>,ofecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for /ran$porl tanks 

Im Auftrag.ton behelf of 

iLL.:,,f(.;_ 
Dipl.-Ing. (FH) S. Mielhe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zulass ~ng nn~ K1p:1t l 7 ! du ln1 tmaHen1!1n Cod-es f,lr dia l t llrdl"\/ng 1Jt !J~ Gll1.r ..,;1 S.uc; l'lll'fl<l (~IDG-Codtl 
A;prov111u.11,->119 10., c~pr11 ] , j of tl>I ,,,,.,,..~ ~ ril ~ o.in~'10ll$ Qcorls r;otH //MOO-Cadt} 

1. Änderung,,Allcu~tion 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type of a tenk-confainerlportable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wfth approval numbcr 

D/BAM/17 322/TC - 1. Neufassung.,Rcvl,lon 

1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBl.I, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6 .8 ADR 2003 

·:..-
2. Antragsteller1AQOJ;can1 

A\lessaChemie GmbH 
0·60386 Frankfurt am Main 

'\ 

3. HerstellernAanufocturer 

AJlessaChemie GmbH 
0-60386 Frankfurt am Main 
vormals: Hoechst AG, Werk Offenbach 

4. Baumusterprüfung1De.siqn ryoo isst 

Prüfbericht deSITe.rl reporl et 

Gahthrputveroronull{l Stralle und Eiscnbl1hn - GGVSE 
in lho version dd. 11.12.2001 (BGB/. I, p. 3529) 
- espccially chtJp(cr 6.8 ADR 2003 

TÜV Rheinland Nr. 914/841 001 vom 08.06 .126.11.1982 und 21./29.08.1984 

5. Tankcontainerdatennanl( QJnlainerData· 

Typenbezeichnung/Type Designation : 
IS0-Bezeichnungnso -Oesianacion : 
Tankcode/Tankcode: 
Tankanweisung/Tank instruc/ion : 
LängManQlh: 
BreilMVIO'rh: 
HöheMeight: 
T ankvofumen ca .JCapacJty approx.: 
zul. Gesamtmasse/max. perm. aross m nss : 
Eigenmasse ca./Tam mtJss approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.71m11x. 
a!lowab.'B worl<ing pms.sure chap(.cr 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6 .8/max. worl<ing pressure 
chaplcr 6. /J : 
Prüfdruck/Test pnu.sure :. 
Berechnungsdn.ick Kapitel 6.71De$ign P"flssure chapter6.7 : 

Be<echnung5:druck Kapitel 6.&caJculauan ~ssure ch1Jfnr 6.8 : 
Tankwerkstoff/Tank material: 
TankwanddicketSheU lhicknoss (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 .7 lequivalanc shell 
thickness ChllpltJr 8. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gasket material : 
Tankinnenauskleidung/lnner linill{l : 

Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Openings below liquid lavel : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of ootrom oponinglnumbltr of ddvices : 
Wärmeisolierung/Thermal insufstion : 
Sonnenschutz/Sun shield: 
Heizung/Hearing : 

• l wenn ausgerüstet mit Lüftungse\nrichtung 

TC Typ 1 

L 10DH/ L 10DV'' 

1950 mm 
2435 mm 
2300 mm 
4000 1 

10000 kg 
2200 kg 

-- bar (Überdruck-i,auoe) 

6,0 bar (ÜberdruCK/galJli'e) 

7 ,8 bar (Überdrucklgaugo) 
- bar (Überdruck/gauge) 

10 bar (Überdrucklgaug,) 
H 11 nach DIN 17155 

9 mm (Mantel/cy{. perl..) 
•· mm {BezugsstahvRefarenett steel ) 

PTFE 
wahlweise: ,.Gerlakor A 010M, ,,Genakor 017" 
oder "Genekor 040" 

neirvno 

D/-
neirvno 
neintno 
neirvno 

if fitt.ed wilh venCing devica 

87 



5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers iDrawinqs or Manuft1cturnr!Applict1nt 

02480-011 000a-040 
02480-011 000d-040 
01482-00038f-0 
FE/TP/4 -55572-30 

vom 12.08.1982 (Transportbehälter 4 m3) bzw. 
vom 09.03.1983 (Transportbehälter 4 m3) 

vom 30.10.1978 (Lüftungseinrichtung) 
vom 09.04.203 (Tankschild - AllessaChemie •) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zu!assung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR{Kapitel 6.8) erfüllt sind. h. .. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beacW~ 

7. Nebenbestimmungen 

7.1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestel lte 
TC ist erstmal ig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

1 Jahrqoar. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Ver.vendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen brw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbrach t haben. 

7 .3 Jeder TC Ist mit dem in 5. aufgeführten Tanksch ild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zu lassungsnummer 

'11sion type approval 

II is certified that the design type of a tank-
containerlpcrtsblfl tank (TC) manvfacturod as per fest 
reporl mentioned in sec;tion 4. incfuding appropriale 
documents ls suitab/e for transport of substances 
steled in the annax hemof and that it is in compfiance 
with the n,gula/ioos for construction, equipm&nl, /esllnr;, 
and marking as per ADR (chapler 6.8) 
Th11 conditions specified in the annex should be 

':'!'4ierv11d. 

Secqn(fary [89U/afiqns 

For lhe firsf time prior !o operation each TC 
manufactur&d l!ICCOrdinr;, to !his desiQn /ype-approval is 
subjected to (he prescribed tests as per /90al 
rogulations stated under see1ion 1. and lhen p&riodically 
eve,y 2 112 years. 
The pen"ods for IM internal inspeclion tue: 

The TC's t1ro 10 be manufnciured t1ccordinQ to tfle 
documents whlch aro p,ovided witn tfle tesl romark. 
They may only be u$6d ror tho purpose as per this 
desi9n /ype-approval lf the expOrl wtio is responsible for 
tno exDminotlon certmes /hat tho TC's and tneir 
equipmenr aro in accordttnce with this opproval resp. 
that tfle prescribed tests have shown resulls accofding 
to tlle regula//ons. 

Each TC is /o be provided wilh fhe tank plale ss listed 
undor se<://on 5. Furthermore aach TC h.is to t>e 
marked wilh the remsininr;, detaifs DS per the legal 
regula tions s/a/ed under seclion 1. as woll as in good 
yisiblo manner lengthwise on both sides a! the height or 
the center lina wittl tne approvsr number 

D/BAM/17 322/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionafly with the applicable t8nk code. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Enttälll 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestaltet, wenn die Beständigkeit des Füllgu tes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 
7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 

Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rrr), Streckgrenze (Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht unter-
schreiten. 

7.9 Entfällt 

7 .10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile so 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanwel ~st 
von einem Sachkundigen oder Sachverstä a?geJ#~ 
prüfen und aufzuzeichnen. ' ' 

7 .1 1 Stoffe der UN-Nr. 3257, die bei einer Temperatur 
über 190 •c eingefüllt werden, sind nicht 
zugelassen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Änderung der Zu lassung ersetzt den 
Zulassungsschein 

Tho heighl of lhe letters should b9 at leasr or 50 mm. 

Not 8ppl/cable 

Starting up ttle hearing syst9m or filling subsfances wifh 
tligher temper.ilures is permUted only if compa/lbilily 
bc/ween /he substance and the rank and equlpment 
meterial is ensured. 

Not applicable 

Notapplicable 

lnspeclion cerlificates according 10 EN 10204-3.1 must 
be provided for all .shee/ metals specified in lhis type-
approval and ustld in lhe manufaciuro of fhe tanks. 
The valuos for lensi/e slrength (R,,,), yield 
s/runr;ltl (R. ) and elongalion af fractu~ (A) musl not 
00 le.s.s than the minlmum values s~fied an ttle 
basis of the design type. 

Not applicable 

r eh ';s°:~:n:5 ~: i::oi;:~n!,~',;;,,~~~:r;:m 
insft ions has fo be Jnspect9d and recorriod by an 
ltxal) c„d person or an e"Jl'perl 

Substances of UN-No. 3257 Med at a temperaruro 
higher than 190 •c ar& not approv„d. 

Revocalion reserved/Val/dity 

This afteration of the approval rop/aces the approval 
certificat11 

0 /17 322/rC - 1. NeufassungtR„vi.sJOn vom ldd. 02.09.1999 
und wird unter dem Vorbehalt des jederzeitigen and will ba r;,iven under raserva!ion unfil ITlvocation at any 
Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum lime. lt is valid up to latest 

01 .09.2009. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC!Determinationofmorl<lnq asperCSC 

Entfällt/Not Dppflcable 

10. Rechtsbehelfsbelehrung Riqhts Qf /Qqof aooonl 
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Gegen diesen Bescheid kann innertialb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

L99a1 appoDI mey be raised ar,ains! this approv4/ wifhin 
ono month tt~er the publica/ion dat&. The oppeal sha/1 be 
submitled lo /~ Proskienl of lhe FsdGral lnsliluto for 
Materials Rl)soarch and Testinr;, (8AM). 12205 Berlin, 
Unter den Ek;hen 87, in wri//nr, or on t'Kord (as protoeol). 

The"gormsn text is .vafld only. 

12200 Berlin, den 22. April 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND ·PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division lll.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tenks forDangerous Goods 
and Accidontal Mech3nics 

L c._, - L..C.., 
Dipl.- Ing. A. Ulrich 

Projekt.,p~·oct 
Genehmigung 
von Transporttanks 

=-t5f k 
Dipl.-Ing. H. Vaidyanathan 

Anhang zum /Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

1. ÄnderungtAJtaration 
fOr das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for tho protol.ype of a tank-container1portable rank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh approvel number 

D/BAM/17 322fTC - 1. Neufassung1Rov;,;on 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

ADR/RID Verpackungs- Auflagen, 
Klasse- gruppe Bemerkungen 

Klassifizien.mgs-
code 

UN-No. rametPSN clas.s- packing fJIOUP condi/Jons, mmari:s 
classificatkm ccde 

1789 Chlorwasserstoffsäure, ca. 
30%HCI 

8-C1 A 

1789 Chlorwasserstoffsäure 

1791 HypochloriUösung 

1791 Hypochlorit!ösung 

Abfall, UN 1760 Ätzender flüssiger 
Stoff, n.a.g. (bestehend aus: 
ca. 40 % Essigsäure 
ca. 25 % Schwefelsäure 
ca. 35 % Wasser) 

Auflagenieondition.1 : 

8-C1 
8-C9 
8-C9 

8-C9 
111 

A: Beförderung nur in Tanks mit einer lnnenausk\eidung aus C1miage only in tanks equipped wifh inner lining typo 
.Genakor A 010" "Gru,skor A 010" 

B: Beförderung nur in Tanks mit einer lnnenauskleidung aus Corriar;,e onlyin lanks equipped wi/h inrHJrlininr;, type 
.Genakor 017" "Gonakor 017" 

C: Beförderung nur in Tanks mit einer lnnenausk!eidung aus Carri~e onty in fsnks equippod wlfh Inner lininr, type 
~Genakor 040~ "Genakor 040~ 

Beförderung nur in Tanks, die mit Lüflungse1nrich!ung 
nach Zeichnungs-Nr. 01482-00038f vom 30.10.1978 
ausgerüstet sind. 

Carriage only in /anks fitl&d wilh venling dovico as 
pcrdrawinr;, No. 01462-00038! dd. 30.10.1978. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

ZLIIU~ ,r,g n;"h K~p,111 7.9 00 l~ftrr,atiQnl ltn Codu l~t ~•t 9tfilrc:1•11na g1Uhrl1clltr OUt" m,t Seuehifftn (lr~OG -Ceotl 
Appro,,1 ,cco,ait,~ to c/14p/f( 1., Of tht ,,,,,,,.,,,.,,l'I.I Mt1//j/f'lt o,"~"""' (;,;,QdJ Codt /1.WOG•C~! 

1. Änderung1Alter,11 tlon 

fü r das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design fype of s tank-containerlport.ibJc tank (TC} 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wiln approval nurnber 

D/BAM/53 421/TC -1. Neufassung1Rev;,fon 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBl.1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RID 2003 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
In der Fassung vom 07.04 .1993 (BGBI. II, S. 754) 

2. Antragsteller1Applicant 

Cargotainer GmbH, Internationale Fachspedition 
D-68161 Mannheim 

3, Hersteller1Manufac/urer 

Karl Kässbohrer Fahrzeugwerke GmbH 
D-89231 Neu-U!m 

4. Baumusterprüfunq/Oesion type 1es1 

Prüfbericht deSJTes! repM of 
TÜV Baden e.V. Nr. 101/87/115 vom 09.02.1987 

5. Tankcontainerdaten/Tank Container Dara· 

Typenbezeichnung/Type Desii;,na/ion . 
lSO-Bezeichnung11s0.0e.signe/lon : 
Tankcode/Tankcode : · 
Tankanweisung/Tank instroctio,, : 
LängMenglh: 
Bre iteM'idlh : 
Höhe/Heighl : 
Tankvolumen ca.lCapacity approx. : 
zu(. Gesamtmasse/max. perm. ~ross msss 
Eigenmasse ca.lTar& mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7tmax. 
allowaöfe working pressure chspler 6, 7: 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/mex. worl<ing pressure 
chap/er 6.8: 
Prüfdruck/Test pressura : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 IDesign p,-es.sute chapler 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8,Ca/CtJlaOOn presStJro cnap:.er 6.8 : 

Tankwerkstoff/Tank material: 
Tankwanddicke/Shol/ thickness (min): 
gleichwertige Wandd icke Kap itel 6.7toquivalent sholl 
lhicknoss chap!&r 6. 7: 
Dichtungswerkstoff/Gllskel material: 
Tankinnenausk\eidungllnnerlining: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels/ 
OpeninQS betow liquid lev91 : 

Leqa!Basis 

Geftlhrgu/verordnung Slntl!e und Eisenbahn - GGVSE 
in lh8 version dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 
• especial/y chapter 6.8 ADR 2003 

Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in lhe version dd. 11. 12.2001 (BGB/. 1, p. 3:529) 
- $Spaciallychapter 6.8 RIO 2003 

The faw to the lnlernotional Conven/ion for sefe 
conlt1iners dd. 02.1 2. 1Q72- CSC 
in /he varsion dd. 07.04.1993 (BGB/. II, p. 754) 

CSK 40130' 

S4AH 

9125 mm 
2500 mm 
2591 mm 

39400 1 

30480 kg 
4200 kg 

•• bar (Überdrucklgauge) 

2.0 bar (Überdruck/o,uo•) 

4,0 bar (Überdruck/gavoe) 
•· bar (Überdruck/o,voe) 

4,0 bar (Überdruck/gaugo) 
1.4541 nach DIN 17441 

3,8 mm (Manteltcyl. parl.) 
- mm (Bezugsstahl..Reforonce st&al) 

PTFE 

ja,y&.s 



Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of botrom openin~umber of devices ; 
Wärmeisolierung/Thermal insulation: 
SonnenschutZ/Sun shield : 
Heizung/Hea/ing : 

N2 
neirvno 
neirvno 
neirvno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers /Antragstell ers !Drawings ofManutecturerlApolicane 

591.00.00.001-03Aa 
591 .59.10.001 -02C 
671 -59.40.001 -670 
671-59. 18.001-47B 
8.762.307.600E 

vom 27 .01.1987 {CSK 40/30' Silo-Binnen-Container) 
vom 11.09.1986 (Behälter 39 m3) 

vom 16.09. 1986 (Auslauf) 
vom 30.09.1986 (Einfülldorn) 
vom 26.02.2003 (Tankschild -Cargotainer -) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8)/CSC eriilllt 
sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachte)(-

7. Nebenbestimmungen 

7.1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 1/i Jahre1years. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und Ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

D/BAM/53 421 fTC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Enttällt 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen Ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204•3.1 vorliegen 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (Rt) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindeswerte nicht unter-
schreiten. 

7.9 Entfällt 

7 .10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweis 
von einem Sachkundigen oder Sachverstä 
prüfen u:1d aufzuzeichnen 

8. Widerrufsvorbehalt/Gel tungsdauer 

Design type approval 

lt is certified lhat thc design type of a rank• 
cont~inerlpol1.able tank ( TC) manufaclured as per test 
report mentionod in secrion 4. incfuding approprfate 
documen/s is suitable for transport of subs/ances 
srated in the annex hcreof and thal it is in compliance 
with Che regulaüons for cons/ruclion, equipment, testm 
and marking as per ADRIRID (chapler 6. 8)/CSC 
The condi/ions specified in the 11nnex shou/d be 
observed. 

Second{l,y @ulafions 

For tht firs/ lime prior 10 oparo/ion eech TC 
manufactured accon:Jing to this design /ype-approval is 
subjecced to the prescribed tesls as per legal 
rogulations stated undcr section 1. and then 
p,,riodicalfy eve,y 2 112 years. 
Thc periods for the intornal inspection are · 

The TC's eil:! 10 t>-e manufac/ured according to the 
documents which are provided w1/h //16 lest remark. 
They may on/y be used for the purpose as per this 
design lype-approvl!JI /( the expet1 who ls responsibfe 
lor the examina/ion certifies aiat lhc TC's and their 
equipmenl are in accordance with this 11pprova/ resp 
/hat the proscribed tests have shown results accordmg 
Co the rogulotions. 

Each TC ,s to bl!J provided wilh the tank pJaCe a$ listed 
undor socfion 5. Furthermore each TC hl!Js 10 be 
marked with lhe remaining de/e ils as ~r //Je /ogl]/ 
re9ulations stated und11r section 1. as weil a!: in good 
visible mannt1r langlhwise on both sides a/ the /Je~/J! of 
the cen(er lino with lhe approvat number 

and a.dditionally with tho applicable tank code. 

nio height of fhc letter$ should bC ill least of 50 mm. 

Not applicab!e 

Starling up //Ja hea!ing systcm or fi/!ing substancos 
wifh /Jigher temperaturos is permitted onty if 
compatibili/y betweon !he subs/ance and the tank and 
cquipment material is ensured 

No/ app/icable 

Not applicable 

/nspechon cortilicates acconJing to EN 10204-3.1 
must be providcd for all shecf me/als specifiad in /his 
lype-approval and used in the manufacture of lhe 
tanks . The values for tensi/e s/rengfh (R,..). yield 
strefl'}th (Re) and e/ongation a/ fracture (AJ must not 
bc /ess than rhe minimum vatues specified on /he 
Wsis of the design type. 

Not applicable 

Each mounling ar.d drsmounling of lhe equipment 
perrs as weil as 1/Je fixing of ths tank code,1ank 
)\structions has to be inspected a. nd recordad by an 
~•'berienc&d psrson or an expert 

ßeyocafion reserved/Vslid'ty 

Diese 1. Änderung der 1. Neufassung gilt zunächst nur für Thistfl a//erelion of/he of the 1•1 rovision is valid tor the 
die TC mit den Identifikations-Nm. time being only for TC's wirh identificalion no's 

GRGU 939 500 bis/to GRGU 939 520 
Vor Nachbauten aufgrund dieser Zulassung sind der BAM Before manufacturinfJ of new TC's accordinfJ to this 
die Konstruktionsunterlagen erneut zur Prüfung 1Jpprova1 the drowings and olher nacessarydocuments 
einzureichen. should be sant to BAM for view. 

Diese 1. Änderung der Zulassung ersetzt den 
Zulassungsschein 

This 1n revislon of //Je approval replacos the approval 
certifica/c 

0/53 421fTC - 1. Neufassung/Revision 25.03.1997 

und wird unter dem Vorbehalt des jederzeitigen Widerrufs and will be given under reservation until revoca/ion ill any 
erteilt. Sie gilt längstens bis zum lime. II is v•lld up eo IalesI 

12200 Berlin, de n 04. Mä rz 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfa!1mechanik 
Tanks for Oangerous Goods 
tmd Accidenral Mechanics 

Im Auflrag;on behalf of 

/~ L,,__ 
Di~lng. A. Ulrich 

Anlage zumlenclosure /o 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lho design type of a tank-containerlportable tank fTC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wifh approval number ' 

1. Änderung,,Atteration 
D/BAM/53 421fTC - 1. Neufassung1Rovls1on 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for the selecf/011 of permitted substances from the anmix of the desian typc-approva/ 
(BAM-List) 

RID/AOR Kapitel 4.3rR/DIADRch•p ter4.3 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/se-ction 2: 

Tankcode!T.ank code: S4AH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Values 
andS mbols 

(E) Dichte/o.n,1ty (kgn) . .... .. EntfältVNor ilppticable 

Abschnitt 3/sectlon 3 (RID/AO R): 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/opprovedrank codes (chopter 6.BJ: ...................... SGAV, SGAN. 

SGAH, 54AH 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .B)lopplicob~ speciol provisioos (chapter6.8) · ... (TE1), (TE6), (TE15} 

() gilt als erfüllVis d06med ro be fuifi//ed 

Abschnitt 4tsocNon 4 (IMDG•Code): 
entfällVnol applicot>lo 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften {Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all o ther •ppropria te special provlsions (ch.aptor 4.3 .and 6.3) •re tobe observed 

Abschnitt 5/sr,cUon 5: 
(J) Bewertung/Auflage CrNi·Slahl/Eva/uation/Condition 3uston. CrNi•steel . . 5/6/8 J.1yrs 
(K) Bewertung/Auflage CrNi-Stahl/Evaluation/Condition austen. CrNi-steal .. 2,5/3/4 J .1y~ 
(P) PTFE. 

Anhang zum !Arincx to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

fUr das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen forthc protol.ype of a tank-containerlportablo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh opproval number 

1. Änderung1A/ter,.tlon 

D/BAM/53 421fTC -1. Neufassungn<,vl,lon 

UN-Nr.. Benennung/ 
richtiger technischer Name 

AOR/R!D Verpackungs- AUflagen, 
Klasse- gruppe Bemerkungen 

Klassifizierungs• 
code 

UN•No., namBIPSN cla$$• packing r;roup condltions. reman<s 
classilfr;aUon code 

1726 Aluminiumchlorid, 
wasserfrei, fest 

8-C2 E,T,"1 

•l Abweichend von Nr. 7.1 des Zulassungsscheines sind 
die Tanks vor dem ersten Transport und danach alle 
15 Monate von einem in den Rechtsvorschriften 
genannten Sachverständigen einer Innenbesichtigung 
auf Korrosionsschäden zu unterziehen. Abdrucke der 
Bescheinigung sind der BAM umgehend einzu-
reichen. 
Bei Produktwechsel sind die Tanks zu reinigen, zu 
trocknen und vor erneuter Befüllung einer inneren 
Besichtigung zu unterziehen. 

Deviatirlg from seclion 7.1 of lho approval certificate, /he lanks 
shoukJ underpo an intema! illspectioo by ,1/1 expert as mentioned in 
the ~11/ regu/a/iofls beforo the firs! ltansporl and !hereaffer every 
15 monlhs !o ascertain corrosion damage. Copies of the inspectioo 
certif,cate shculd be send lo BAM immeäia!e/y. 
In case of chanoe of substances the tanks a~ 10 09 c/eaned, :o be 
driod Bnd inspecied before fi!/Qd a()ain. 

12.03.2007. AuflaqelJ&oodltiQns: 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCJDeterminationofmarkinqasperCSC 

Zulassungs-Nr.!Approval no. : D-BAM·210/421/87 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichervmonufactuf9fs idenlification no. CSK 40/30' 
(ergänzt durch Herste!l•Nr.1supp:emenfed bymanufacturer's seriaf no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prOfung (BAM), 12205 Berlin , 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqh(S 9(/eqol appe,al 

Log.:JI appeal may be raised against lhis approval within 
one month alter /he publlcafion da!e. The appeal sha/I be 
submilled /o lho President of /he Federal Institute for 
Materials Research and Tesüng (BAM), 12205 Berlifl , 
Unter den Eichen 87, in wrilina or on roc on;J (os protocol). 

The gorman toxt is valid only. 

E: 

T: 

frei von Beimengungen, ausgenommen nott.'llendige 
Stabilisatoren 
Es isl sicherzustellen, dass die Tanks nur vollkommen 
trocken befütlt und anschließend dicht verschlossen 
werden, um ein Eindringen von Feuchtigkeit während der 
Beförderung auszuschließen; besteht die Möglichkeit des 
Eindringens von Feuchtigkeit, ist der Stoff mit Stickstoff 
oder einem anderen geeigneten trockenen Gas von 
0.5 bar (Überdruck) zu beaufschlagen. Ein Überdruck 
muss dann bis zur vollständigen Entleerung des Tanks 
erhalten bleiben 

Free of impuri/ies, 9xcept for necessa,y stobjüzers 

u must be ensured rnar the tanks are only fi/4.d w/Jcn 
they are com~tely dry, end alter filling fhey must be 
U9hlly clossd; this is 10 prev,:,nt moisturo from 
penelr&fing /lle tank during trensport:,tion . Jf there is a 
possibility of moisture penelraling lnto the tank, lhe 
substance shoold be cow,red Wlth a blanke/ of 
Nitrogen or some other suitablo d,y gos wilh an 
overpressure of 0. 5 bar. This overprossure s/Jould l>e 
maintained unlif lhe tank is ful/y emptiod. 
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ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zulanung nttn Ka.p i1tl 7.t du lnttrn,iiona ltn CMH tlil Oit S.ff rdlJ~~ g1tlihr licn11 G~1e, tni1 S1t1:P11f!tn IMOG·Cod~I 
.,_,,,,ro~•I • cco,'"'9 ro Gllopte, 7.t ol /.~ kt11rn1r/on1/ /',ltrkimlt Q.,,gc,01,11 GD«II Cod• /IMDG·C-J 

1. ÄnderungtAlter,fion 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the dasign lype of a tank-oontalnerlportable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer .,,,.;th approval numbcr 

D/BAM/80 432/TC - 1. Neufassung1Rev;s;on 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 AOR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RID 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1. S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6.7 IMOG-Code - Arndt. 30-00 

2. AntragstellerH1opiican1 

UCON AG 
Containersysteme KG 
0 -77756 Hausach 

3. Herste ller1Manufecturer 

UCONAG 
Containersysteme KG 
D-77756 Hausach 

Gofah,outverordnuno Straßo und Bssnbshn - GGVSE 
in the version dd. 11.122001 (BGBI. /, p. 3529) 
• espociallychaplsr 6.7Al.8ADR 2003 

Gsfahrgu!wrotdnung Srraß.e und EiMnbahn • GGVSE 
in the version dd. 11.12.2001 (BGB/. I. p. 3529) · 
• Hpecialfy chapter 6.7~.8 RID 2003 

Gefah,outw,rordnuno See - GGVSee 
in tho w,rsiM ofthe 1. GGVSeeAndV dd. 31.10.2001 
(BGBI. 1. p. 2878) 
• especiiilly c:haplar B. 7 IMDG-Code . Amdl. 30..QO 

4. Baumusterprüfungt0esicn type test 

Prüfbericht desnest report of 
TÜV Baden e.V. vom 30.06.1986; der Deutschen Bundesbahn Nf. L4.30 Gbks vom 28.09. 1987; des TÜV 
Südwest Nr. D-Dz 2/8/94/65 vom 08.08.1994 Abnahmebescheinigung des TÜV Süddeutschland vom 
08./25.02.2003 nach Einbau Sicherheitsventil /Manometer/Berslscheibe 

5. Tankcontainerdatervranlc Container Dafa· 

TypenbezeichnungtTypo Designation : 
!SO-BezeichnungJISO-Oes/gntJlion : 
Tankcode/Tank COCHI: 
Tankanweisungrrank insJ.ruction: 
LängMenglh : 
BreilMVidlh: 
Höhe-tte/ght: 
Tankvolumen caJCapaciry approx:.: 
zul. Gesamtmasse/max:. perm. gross mass: 
Eigenmasse ca..nare mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6 .7fmax:. 
aHowable worlcing pressure chaplsr 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.Blmax:. workinQ pnusure 
chDp/cr 6.8: 
PrOfdruck/resI ptflssure : 
Berechnungsdruck Kapitffi 6. 7 tOe.!ifJn p,9sS1NU c:hapts;r 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitffi 6.&catulallon pnmura c:h;J/X9f 6.8 : 
Tankwerkstofflrank material: 
Tankwandd ickeJSheJJ lhickness (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 /squivalenl she/1 
fhicknflSS chapler 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gaskel material: 
Tankinnenauskleidung//nner lining: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiege!S/ 
Oponings below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse, 
Type of bottom opanin9hwmber of devioes : 
WärmeisolierungtTherma/ insulaticn : 
Sonnenschutz/Sun shiekJ: 
Heizung/Healina : 

TCL 12501 

L10DH 
T14 

1610 mm 
1160 mm 
1650 mm 
1250 1 
2800 kg 

630 kg 
5,2 bar (Überdruck/g,at,<po) 

5,2 bar (Überdruck/o•,,v•l 

7 ,8 bar (Überdruck/gaugo) 
5,2 bar (Überdruck.-i.auge) 
10 bar (Überdruck,'gaugo) 

1.4301 nach DIN 17440 
7 mm {Mantel/cyt. parl.J 

8,0 mm (Bezugsstahl/Roteronce stecl) 

PTFE 

neirvno 

DI• 
neiMio 
neiivno 
neintno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers ..V,awinqsofMenufacturertAppJicant 

758.422.00-2 
758.421.00-1a 
760.999.021.000 
86.042.0227.000 

vom 16.10.1985 {Tankconta iner-Zusammenstellung) 
vom 11.04.1986 (Tank) 
vom 02.08.2002 (Detail Mannloch + SVIBS) 
vom 30.09.2002 (Herstellerschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg~ 
liehen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe. die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7/6.8) IMOG~ 
Codes erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7.1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC is t erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für dte innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre,y8ar.:r. 
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II /s certified /hat lhe desiQn type of a tank-
con/ainer/pOrtable tank (TC) mDnufa.ctursd ,u per l est 
raporl menlioned in sectioll 4. including oppropn·ate 
documen/$ is Juitabfo for rransport of subslences stated 
in the annt:K her&of and /hat /f is in complia11ce w'iCh 1/>e 
,vgulalicns lor construction, oquipment, testing and 
marking as per ADRIRID (Chaplar t'I. 716.8) IMDG•Code. 
The condilions speciood in lhe 11nn11x: should be 
obsef\16d. 

SctCOfld.!!Yl'l!OuflJlion,s 

For lhe firsf time pn'or /o opera/ion each TC 
manufactured accordll'IQ to th/s de$ign type-t1pp10val is 
subjecfod to lhe pre,cribed tuls as per leg~! 
ragu/alions stoted under sectioo 1. end then periocfically 
avery 2 112 yoars. 
The periods for /htl ln temat inspection arc: 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk. 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster• 
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschrlften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Tlle TC's a"' 10 oe manufactured according 10 the 
documents whicn are provided ~"i/h the lt$l remark. 
They may only be used for lhe purpo$tt as por lt1is 
dasign type-ilpprovaf if tho expert who is ,e$ponsibla for 
lhe e~aminalion ce,tifies thal lhe TC's and fhair 
9quipment are in accordanoo wilh lhis approval rosp. 
/hat lhe prvscribod tesls havo mown resul/s accofding 
lolh11regulalions 

Each TC is to be provided with the tank plars as Jis/ed 
under saction 5. Furthormore each TC has 10 bs 
marked wi/h lh9 remofn/nfl deta/ls es per fhe legal 
rer;u/a/ions slaled und6r section 1. os weit as in good 
vislb/6 manner lsnglhwfse on bolh sido.! at thc heiQht of 
tl)e cen/er line with tho epproval 11umber 

DIBAM/80 432fTC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 

and additiona/ly wilh lhe applicable tank code. 

Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Entfälll 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewähr1eistet 
ist. 

7.6 Entfäll t 

7.7 Enlfällt 

7.8 Für al!e nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit {R,.,,), Streckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung {A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht unter• 
schreiten. 

7.9 Entfällt 

7 .10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

The height of lhe fetters should be at leasf of 50 mm. 

Not appficable 

Starling up lhe heating systom or fil/ing s/Jbslances witn 
hif;her lemparatures is pormifted only if compafibiilly 

batween lf'le substance and /he tenk and equipmen/ 
material is ensured. 

Not spplicable 

Not applicable 

ln$poctlon cerlifictttes accordin9 to EN 10204-3. 1 musf 
be pro•,4ded for tJ/1 shoet mctals specified in this type-
approval end used in lhe menufadure of the tank.! . 
The vafues for lensile 1/renQth (R,. ), yield 
strength (R0 ) and e/onga/ion at fraclurc (AJ mus/ nOl 
be /e$S lhan thtt minimum values specificd on the 
basi.! of fhe design typa. 

No/ applicable 

Each mounting anddismouit' ~-lh ui t 
psrls as weil as fhe fixing of to 
lnstruclions hDs to bo inlpli, eil an n 
expcnenced person or an . . ·· 

Rovocatiqn msarvsdNalidffy 

This al!sration of 1h11 spprovaJ replaces the spproval 
cerlificate 

Diese Änderung der Zulassung ersetzt den 
Zulassungsschein 

D/BAM/53 432/TC - 1. Neufassung/Revision vom ldd. 23.08.2000 
und wird unter dem Vorbehalt des jederzeitigen a.nd will _be given underresoNation until ravocatlon at sny 
Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis z:um 1,ma. lt ,s valid up to la tsst 

11.08.2010. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC!Determinalion ofmarkingas perCSC 

Enlfällt,-Not applicable 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann Innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch ertioben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqhls of f11qal gppoal 

Legal appeal may bo raised ag..sinst thiJ approva/ w;/hin 
one monlh afr.er tha publication d11/e. The eppea/ sl!all bo 
submitt&d to the Pro~t of the Fodcral /n$/i/u!e for 
Maten·ats Rasearch arid Tost.Ing (BAM), 12205 Borlln. 
Unter den Eichen 87, in writing or on record (8$ pro/0eof), 

Tha gt,rman /ext is valid ooly. 

12200 Berlin, den 10. April 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Projektl?roject 
Genehmigung 

Fachgruppe/Division 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tank$ for Dangerous Ck,o<is 
and Aceidental Mechanics 

von Transporttanks 
Approvaf for lranspcrl fenks 

Im AigJon Mhalf o1 

lz__LLc._ '1-,~-
Dipl.•lng. A. Ulrich Dipl.-lng. H. Vaidyanathan 

Anlage zum/enclosure to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

1. ÄnderungJAlter,llon 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the deslgn t~ of a tank-containerlportable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approvaf numt>t,r 

D/BAM/80 432/TC - 1. Neufassung1R,v;s1on 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidsnce for the seledion of permil/ed substances from the annex of the design Iype-approvaI 
(BAM-List) 

RJD/AOR Kapitel 4.3/RIDIADR ch•pter -4.3 TankcodO/Tank code: 
RJD/AOR/IMOG·Code Kapitel 4.2/RIDIADRIIMDG-Codo chap ter4.2 Tankanweisung; 

Tank ln.strucllon: 

Spalte Bozelchnung 
Cclumn Torm 

Abschnitt 2/sectlon 2: 
(E) Dichle/0.n,uy (kgn) . 

L10DH 
T14 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissiblfJ Values 
andS mbols 

. Entfälltn-Jot applicable 



Ab schnitt 3tsocöon 3 (RID/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2'yapproved tank instn;ctions (chap(er 4.2): .... T1 -T14 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/approved tankcodes (chapterG.BJ: ........ LGAV, LGBV, LGBF, 

l1 ,5BN , L4BN, 
L4BH, L4DH, 
l10BH, L10CH, 
l10DH 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicable spaciat provisions (chai;ter 4.2.\ ... Entfälltnkt app//C.)b/e 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/appficsbk: spec,a/ provisions (chapter 5.8) : .. TE1. (TES), (TE6), 

(TE15) 
() gilt als erfü l!Uis deemed tobe fu/filled 

Abschn itt 4/saclion , (IMDG-Code): 
12113 zugelassene Tankanweisungervapproved tank inscruclions : ............. T 1-T14 

14 zutreffende Sondervorschriflen/app/icab/e specia! provis ions : . ............ Entfällt/Nol applicabfe 
O gilt als erfüllUis deomed 10 bc h;/fil/ed 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) s ind 
einzuh alten/ 
;,// other •pproprl•te sp11cii1I provisions (ch;,pter 4.214.3 and 6.8) are tobe observed 

Absc hnitt 5 lsoc lion 5: 
Bewertung/ Auflage CrNi-Slahl! Evalua/ionlCondition austen. CrNiMo-steel . 5/6/8 J4r.5. 
Bewertung/ Auflage CrNi-Stahl/EvaluationlCondition auslen. CrNiMo-steel .. 2,5/3/4 J.~rs. 

(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zulnt~~ nld• ){ao•lel 7 9 dt.l lntCtn..1111)(11\en ::_, 1.;, o•• a.r,;,,a...,,,g ll'l'!i,•1.< r,.,, Gute< mit S.ucf> ""' ll MOG•Codel 
Apr,1ov1/ •c~~,olng ro c~•pr,r 7.S af ritt ltt1t1nu hn1/ foftrrflmt 0.ngerous Gorxts Cod, fll~DG-Codt} 

2. Nachtrag1s upplement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen tor the design type of a tonk-containerlportab!e tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/53 477fTC -1 . Änderung1Alt•r•rion zur 1. NeufassungtRcvlsion 

Die Stoffliste wird um die im Anhang genannten Stoffe 
ergänzt. 

Abweichend von Nr. 7.1 des Zulassungsscheines sind die 
Tanks vor dem ersten Transport und danach alle 12 Monate 
von einem in den Rechtsvorschriften genannten 
Sachverständigen einer Innenbesichtigung auf 
Korrosionsschäden zu unterziehen. Abdrucke der 
Bescheinigung sind der BAM umgehend einzureichen. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

The lisl of suhslances r"s supp/cmented wi/h substonces 
as menlioned in the annex. 

Devieting from section 7. 1 of lhe approval cerlific.>te. lhe 
t11nks should undergo an intemal inspection by ;,n expert 
as menlioned in IM legal regulalions before the firs{ 
/ransport and fh1:lreaner ev~try 12 monlhs to ascertain 
corrosion dnmnge. Coples of /he lnspection cert/ficate 
should be send to BAM /mmediately. 

Tnis suppl8ment is valid only IOQether wilh ;;pproval 
ceffificore 

D/BAM153 4 77fTC - ~ . ÄnderungtA//erarion zur 1. Neufassung/Revision vor1Vdd. 17 .06,2002. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schnfUich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Fachgruppe/Ow,s,on 111.2 
Ge(ahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks lor Dangerous Goocrs 
and Acciciental Mechamcs 

Im Auftragron behalf of 

(_~ c__,__, 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

ßights gf /eq,1/ aQQ#SI 

Legal oppeal m.>y btt r.rised •oainst t.his •pprovnl wilhin 
onc mon/h after lhe publication date. The appeal shalt bc 
submi//ed ro /he Pre,iden, of rlie Federal Institute for 
IAe/erials Research end Tesling (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87. in wnting or on recorci (u protocot) 

The german /ex1 is valid only. 

ProjekVPro/ect 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvol for traMpof1 /anks 

lm~at>eholfol 

Anhang zum /Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

2. Nachtrag1supplemen t 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen the prololype of a Iank-con111inerlportable tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with epproval number 

D/BAM/53 477/TC -1 . Änderung1A1tmlloa zur 1. Neufassung1R,v1,;o, 

UN-Nr., Benennung/ ADRIRID 
richtiger technischer Name Klasse-

Klassifizierungs-
code 

UN-No., namelPSN cl;iss-
classifica/lon code 

Abfall, UN 2924 Entzündbarer 3-FC 
flüssiger Stoff. ätzend, n.a.g. 
(Ethanol/N, N, N',N'-Tetramethyl-
1,6-hexandiamin, Abfalbogen-Nr.: 
C-200606) 

Abfall, UN 2219 Allylglycidylelher, 3-F1 
Lösung (Abfallbogen-Nr.: 
C 200610) 

Produkt der Fa. AllessaChemie GmbH, 
dessen Zusammensetzung der BAM 
bekannt ist 

Verpackungs- Auflagen, 
gruppe Bemerkungen 

pa-:.kintJ group condilioos, remarl<s 

• l 

III • l 

Produd ol MIS A!~ssaCherr~ie ~mbH. wflos 
composition is known /o BAM 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zul•Uu•,q n 1r;t, Ka.-.w 7 9 0.1 1r.1••nat,on11<1r Ce<ai t~· d,e 1!,ilo1'1o1tun~ o~fih<lf<:l>or Gil1tr ,,, ;, Stuctw!ltn IIMDG-Cc'1•l 
App,ov11 aCGcrM~ ro ,;t11pt,r 7 S of ll1• lr11~,r.1rlrin11 ~,ir~ D1n9,-0us Goc~s Catt 1/fofOO-C~rf•J 

2. Nachtragisupplemon f 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for t.he design lype of a tank-contoinerlportt!!ble tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approvel number 

D/BAM/70 824/TC - 1. Neufassun9JR,v;,1oa 

Die Anlage zum Zulassungsschein wird neu gefasst und 
ersetzt die An leitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe 
aus dem .Anhang zur Baumusterzulassung {BAM-Liste) vom 

The enctosuf8 to the type-approval cerfifica/e is revised 
and rep/aC{]s the guidance for {he selection of permitted 
subslances from lhe anrn.x ol the type-approval (BAM-
Ust) ddl6d 

06.03.2001 
einschließlich aller Nachträge. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

including an supp/ements. 

This supplement is valid onfy to~her wilh approvol 
certifica/e 

D/BAM/70 824fTC - 1. Neufassung/Revision voll'Vdd. 06.03.2001. 

Rechtsbehelfsbelehruno Riqhts of legal appeal 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. DN Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87. schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbind lich ist der deutsche Text. 

Legal appeal may be raiscd againsl /Jlis app,ovaf within 
onc monlh afler the publicalion date. The appeal sha/f be 
submitled /o lhe Prosident ot th6 Ft,deml lnslitu/r, for 
Materials Research ancr Tuting (BAM). 12205 Berlin, 
Un!er den Eichen 87, in wriling or on recOfd (as prolocol). 

The german lex: is vslid onfy. 

12200 Berlin, den 17. Februar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Owision 111 .2 
Ge(ahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks f0< Dangerous Goods 
and Accid#Jntal Machanics 

Im Auft.ragton beh.Jlf cf 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zumlonctosure ro 

ProjekVProjecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transpo(t tanks 

Im Auftrag.Ion behalf of 

J:,,,t~ 
Dipl.- Ing. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

2. Nachtrag,supplement 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fo~ ths dosi9n fype ot a tanlH:o.n leinerlpotteble tank (TC) 
Tanks (TC) mil der Zulassungsnummer w,Ih npprovof number 

Teil 1: 

D/BAM/70 824/TC - 1. Neufassung1R,v;,io, 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance lor lhe select,on of permit/ed subsfances from the 11nn9x ol !he des/gn type-.npprovat 
(BAM-List) 

Tanks mit Untenentleerung. mit Sicherhei lsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstschelbe. 

Tanks with bottom-discharge. wirh • safety vslve not 
prttcsded by a frangible dr"sc. 

RID/ADR Kapitel 4 .3 /RJDIA DR cttapt~r 4.3 Tankcod e/T•nk code: L4BN 
RIO/AOR/IMOG-Code K apitel 4 .2.IRIDIADRIIMDG-Code ch•pter 4.2 Tankanweisung; T7 

Tenk ln•truction: 

S palte Bezeichnung 
Cotumn Term 

zulässlge Worte 
u nd Symbole 
permissibJe Va/ues 
andS mOOls 

Abschn itt 2/nctlon 2: 
(E) Dichtelo.ns//y (kg/1) . ... s 1,39 (bei aus-

schließlicher Be-
füllung der äußeren 
KammerMr onty the 
ourer compartments an, 
fi/led) 

Abschnitt 3/sectfon J (RIDIADR) : 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4. 2 }/epproveci tank instrucrions (chapter 4.2) : . EntfällUNo! applicable 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.B)lapproved tank codes (ch8jXer 6 8) : . . ... .. ... . LGAV, LGBV, LGBF, 

l1 ,5BN, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2 )/applicable special provisions (chap(er 4.2) .. . EntfällVNol applieable 
13 zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 6.8)/appticabls special provisions (chapler 6.8) .... (TE6) 

() gilt als erfüllVis deemed 10 be fu/f,//ttd 

Abschnitt 4 /section 4 (IMOG-Code): 
12/13 zugelassene Tankanweisungervopproved rank ins1.rucrlons : 

14 zutreffende Sondervorschriften/.1pp/icable special provisions : 
() gilt als erfüllVis deemed 10 ba fulfill&d 

.................... T1-T4, T6, T7 
.. ..... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kap itel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•II other ilppropriil te spec l.JI provfsions (chilp ter 4.21,.3 •nd 6.&) ue tobe ob.sftr,,ed 

Abschnitt 5/secüon 5: 
(L) Bewertung/Aunage CrNiMo-Stahl/Evalualion/Condilion auslen. CrNiUo-stcol 5/6/8 J.fyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah l/Evatu;uion/Conciilion austen. CrNi!Ao-stee/2,5/3!4 Jq,s. 
(P) PTFE . 
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Teil 2: 
Tanks mit Untenenlleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe. 

Efil:L?.;_ 
Tanks wilh bollom-r:Jischorge, with a safety vatve 
prec.dsd by II frangiblo disc. 

RID/ADR Kapitel 4.3/RJA'ADR ch•pter 4.3 Tankcode/Tank codt:: L4BH 
T7 RIO/ADR/IMDG•Code Kapitol 4.2/RJDIADRIIMDG.Code chapter 4,2 Tankanwoisung/ 

Tank lnstrucllon: 

Spalte Bezeichnung 
Co/umn Torm 

Abschnitt 2/sect/on 2: 
(E) Dichte/o.n>Hy (kg/1 ) _ 

Abschnitt 3tsection 3 (RIOIAOR): 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissiblo Va/ues 
a.ndS bols 

............. ::s 1,39 {bei aus• 
schließlicher Be-
füllung der äußeren 
Kammemrit or.ty the 
ou/er oomparlmonfa are 
filler:J) 

10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approved tank instn.ictions (chapter4 .2); .. . EntfällVNot epplicab/e 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.B)!approvedlenk codes (chapter5.B): ...... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,58N, L4BN, 
L4BH 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/appJicable spccial provisions (chap/er 4.2) . .. Enlfälltmo1 app/icable 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicable special pro'.'islons (chapter $.8) : ... TE 1, (TE6), (TE15) 

{) gilt als erfOllt/is deemt,d tobe fulfilled 

Abschnitt 4 /section 4 (IMDG•Code}: 
12/13 zugelassene Tankanweisungervapproved /ank ins tructions : 

14 zutreffende Sondervorschriften/spplicable special provisions: 
() gilt als erfüt!Uis r:Jeemed /o be fulfilkd 

____ T1 - T4, T6, T7 
______ TP26, TP30 

arte anderen zutreffenden Sondervorschr iften (Kapitol 4.2/4.3 und 6.8) s ind 
einzuhalten/ 
all orher appropriate special provislons (chapter 4.214.3 and 6.3) are fo be observed 

Abschnitt 51.5'.cction 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/EvalualionlConcilrion eusren CrNiMo-sIeel 5/6/8 J./yrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl l Evaluation/Condition au.!!an. CrNiMo-stee/2 ,51314 J./yrs. 
(P) PTFE _ -

ToiLl; 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil. ohne 
vorgeschal tete Berstscheibe. 

&Li 
Tanks with top-oi'scharge, wifh a s;,fe/y valve not 
precedod Oy a frangib/9 disc. 

RIO/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapter 4.3 Tankcode/Tankcode: L4DN 
T9 RIO/ADR/IMOG~Code Kapitel 4.2/RJDIADRIIMDG•Code chapt,:r 4.2 Tankanweisung; 

Tank instruction: 

Spalte Bezeichnung 
Cclumn Term 

Abschnitt 2/sac tion 2: 
(E) Dichte/oen>Hy (kg/1) _ 

Abschnitt 3/sectio n 3 (RIO/ADR): 

zulässige Werte 
und Symbole 
pcrmissible Values 
endS boll 

........... s: 1,39 (bei aus• 
schließlicher Be-
füllung der äußeren 
KammerMf ollly the 
out er compartments 

10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2Yapproved tank instn.ictions (chapter 4.2) : .... Entfälftnvot applicable 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)1approvedlankcodes (chapter6.B): . .. ........... LGAV, LGBV, LGBF. 

L 1,58N, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applicab/e speciar provisions (chap re, 4.2): .. Entfäl lVNot applicable 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6)/applicsbla sp6cia! pro'lisions (chapter 6.8) : .. (TE6) 

() gilt als erfüllt'is deemed tobe fulfitled 

Abschnitt 4lsectlon 4 (IM DG-Code): 
12/13 zugelassene Tankanweisunge!Vapprovcd tank in.!tructions : __ __ _ T1 - T4, T6 - T9 

_____ TP26, TP30 14 zutreffende Sondervorschriften/tJ.pp/icabl„ special provisions: 
() gi lt als erfü llt/is deeme.d tobe fulfilfsd 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
;,II other appropdate s~cfal provlsions (chapter 4.'114.3 and 6.8) are to ba observed 

Abschnitt 5/nction 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Cvalualion/Condition auslen. CrNiMo-stael 5/6/6 J .ft~ 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/Evalualion/Comtilion ausren. CrNiMo-stee/2,513I4 J .lyrs 
(P) PTFE _ 

Tei l 4: Psrt 4: 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, mi t 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Tanks wlth to;rdischarr;e. wilh a safety vslve preceded by 
s frangib/e disc. 

RID/AOR Kapitel 4.3/RIDIADR chapt,r 4.3 Tankcode/Tank cod•: L4DH 
T10 RID/ ADR/IMDG-Code Kapital 4 .2/RJDIADRIIMDG-Codt ch;,pter 4.2 Tankanweisung/ 

Tank fnstruction : 

Spalte Bezelchnung zuläuige Werte 
und Symbole 
permissible Va!ues 
and S bols 

Coiumn Tsrm 

Abschnitt 2.!section 2: 
(E) Dichtelo.n,;ty (kg/1) _ .. . ::s 1,39 (bei aus• 

schließlicher Be-
füllung der äußeren 
Kammernr,r only tne 
ou/er compartments 

10 
12 

11 
13 

12113 
14 
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Abschnitt 3/uclion 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2 yapproved tanX instructions (chapter4.2): .. .. Entfälll!Nor tJpplicsble 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/approved tank codes fchapter6.8) : . .. ..... .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN , 
L4BH, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/appllcablo special provisions (chsptsr 4.2) : .. Entfälll!Not applicabln 
zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 6 .8)/epplicable special provlslons (chapter 6.8) : ... TE1 , (TE6), (TE15) 
() gilt als erfüllVi.s defJmed tob$ fulfilled 

Abschnitt 4l s•ctfon 4 (IMDG-Code): 
zugelassene T ankanweisunge!Vapproved tank inslflJ(;l ions : . 
zutreffende Sondervorschriften/applicable special provisions : 
() gilt als er1011V;., deemed to be fuJfifled 

___________ T1 - T10 
____ __________ _________ __ TP26, TP30 

alle andoron zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.214.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all ofher approprfate special provislons (chapter 4.214.3 and 6.8) are tobe observed 

Abschnitt 5tsecflon 5: 
(L) Bewertung/Auflage C rNiM o•Stahl/Evaluation/Condilion austen. CrNiMo-steel 5/6/8 J ./yrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo·Stahl/EvnluationlCondilion austen. CrNiMt:>-s/eel 2,513/4 J .JYrs 
(P) PTFE -

Teil 5: 
Tanks mit Untenentleerung, ohne Sicherheitsventil , ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADRIRID (Kapitel 6 _8)_ 

RID/ADR Kapite l 4.3/RJDIADR chapter 4.3 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 21Hction 2: 
(E) Dichte/O.n,;ty (kg/I) _ 

Abschnitt 3/uction 3 {RID/ADR): 

Tanks wirh bo/fom-discharpe, wi/hoUC sofety valve. 
withou/ frangible di'SC, blind flam;ied used only for land 
transpo r1 in accordance with ADR/RID (chapter6.8) . 

Tankcode/T•n.1! code: L4BH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Vatues 
and S bols 

..... :s; 1,39 (bei aus• 
schließlicher Be-
füllung der äußeren 
Kammer1111f onfy tho 
outar comparlmonts 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8 'yapprovod rank codes (chapter 6.B): .......... . LGAV, LGBV, LGBF, 
L 1,5BN, L4BN, 
L4BH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicsble spedal provisions (chapter 6.8) : .. (TE 1 ), (TE6), (TE15) 
() gilt als erfüllVis deemad ro be fulfiffed 

Abschnitt 4/secrion 4 (IMOG-Code): 
entfäl\Vnor applicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
af/ other appropn'ale specia l provisions (chapter 4.3 and 6.8) are to be observed 

Abschnitt 5/section 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/Cvalualion/Condition twslen. CrNiMo-steal 5/6/8 J .ftrs. 
(M} B-ewertung/Auflage CrNIMo•Stahl/Evaluaticn!Cond,Jion auslen. CrNiMo-steet2,5l 3 l 4 J .r;rs 
(P) PTFE _ 

Teil 6: 
Tanks mit Obenentleerung, ohne Sicherheitsventi l, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADRIRID (Kapitel 6_8)_ 

RID/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR ch;,pl•r 4.3 

Spalte Bezeichnung 
Column Te rm 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichte/o,n,;,, (kg/I) _ 

Abschnitt 3.lncUon 3 (RID/ADR): 

Ei!U; 
Tanks with !Op•discharae, ivilhou! safely vslve, withoul 
frangible disc, blind llan~ed used only for land transport m 
accordance wilh ADRIRID (chap ler 6.8). 

Tankcode/T,mk code: L4DH 

zulässige Werte 
und Symbole 
pennissible Va/UH 
and S bots 

_ ____ --------------- -- ---- -------- < 1,39 (bei aus-
schließlicher Be-
fOllung der äußeren 
Kammern/lt only tne 
outer compartmsnls 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8 }/approvedtankcodes (ch8pter6.8): ...... .. .... .... LGAV, LGBV, LGBF, 
L 1,58N, L4BN, 
L4BH, L4DH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicable speci;,/ provisions (chapter 6.B) : ... (TE1 ), (TE6), (TE 15) 
() gilt als erfüllUis deemed 10 be fulfilled 

Abschnitt 4/section 4 (IMDG•Code}: 
entfällVnol applicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kap itel 4.3 und 6.8) s ind 
einzuhalten/ 
all other approprlato specla/ provlsfons (ch;ip lar 4.3 and .S.3) • ~tob• observed 

Abschnitt 5/secUon S: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/uation/Condilion auslen. CrNiMo-stlJ(I/ 5/6/8 J .lyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrN iMo-Stah l/Evalua tion!Condi!ion aus!en. CrNiMo-steel2,5!3l4 J Jyrs . 
(P) PTFE _ 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zul~nu ~g n1;h IC1p,tc l 1.9 ~n 1n;rrn1:,on~lu Co-!11 IQ, lliot 3t!at-dtn,r.; ; aUhrbchtt G..:;111 mi: Stts.:n llen [iMOO,CQMI 
App,ov~t ,c,orll',ftf i. ,Npi•r 1,f ol tM ln1„n,nV,,t M1lit~ f»flJl/"OUS GtXXJs Cot!t (IMD{;-C<Kkl 

1 , Neufassung,Revision 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type of;, tank-contamerlportable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with spproval number 

D/BAM/53 831 /TC 

1. Rechtsgrundlagen 

· Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11 _ 12_2001 (BGBI. 1, S- 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 ADR 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 _12.2001 (BGBI- I, S- 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 

- Gesetz zu dem übereinkommen vom 02 .12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07 _04_ 1993 (BGBI. II, s_ 754) 

Gefahrr;utverordnuna Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in the version dd. 11.12.2001 (BGB/, /, p. 35W) 
. especial/y chnpter 6.8 ADR 

Gafahrr;utverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in the ver.sion dd. 11.12.200 1 (BGB!. 1, p. 3529) 

especia/Jy chapter 6.8 RIO 

The law to the Jntemational Convention for safe 
containers dd. 02.12. t972 - CSC 
in ths v&rsion dd. 07.0.f.1993 (6GBI. II, p. 754) 



2 . Antragsteller1App11can1 

Wilhelm Schwarzmüller Ges . m. b.H 
A-4 785 Haibach 

3. Herstelle r1Manutac1u,yr 

Wilhelm Schwarzmüller Ges. m. b. H 
A-4785 Haibach 

4. BaumusterprüfungtDesiqn type tes, 

Prüfberichl deSITesl report of 
Germanischen Lloyd, FC-Nr. 5838/01, vom 17.12.1991 und 06.02.2003 

5. TC-Da t e n /TC-Data: 

Typenbezeichnung/Type Desir}nalion : 
ISO-Bezeichnung11s0-0csignl'Jfion: 
Tankcode/Tankcode : 
Tankanweisung/Tank instruction: 
LängeA..1trtglh : 
BreiterWid!h : 
HöhetHeighl : 
Tankvolumen ca .ICapaciry approx.: 

zul. Gesamtmassetmax. perm grcss rmiU : 
Eigenmasse caJTare mass approx.: 
höehster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7 tmax. 
anowab/8 woncing pressure chapler 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. workingpressuf"9 
ch.1ptcr6.8: 
Prüfdruck/resf pressure: 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 tDe:ign prassure cllaptar 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8,c.,i1cuia00/"l pros.suro Chapter 6.B : 
Tankwerkstoff/Tank material: 
Tankwanddicke/She// lflicknoss (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 l eQuivalent shell 
thickne:s:s chapter 6. 7 : 
Oichtungswerkstoff/Go.skci material: 
Tankinnenauskleidung/lnnerlining: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels/ 
Openings bolow liquid leve/ : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bollom openinglnumbor of devices : 
Wärmeisolierung/Thermal msulation : 
Sonnenschutvsun shield: 
Heizungh18aring: 

TC B9 L38 

L1,5BN 

9125 mm 
2500 mm 
2600 mm 

38000 1 (Kammer 1: 15250 1) 
(Kammer lt : 7500 1) 
(Kammer III: 15250 t) 

34000 kg 
2950 kg 

-- bar (Überdruck/gauge) 

bar (Überdruck/gauge) 

1,5 bar (Überdrucktgau~) 
-- bar (Überdruck/gauge) 

1,5 bar (Überdruck/gauge} 
AtMg 4,5 Mn-W28 nach DIN 1745 

5, 12 mm (Mantel/cyf. part.) 

PTFE 

jatyes 

B/3 

-· mm (Bezugsstahl/RefanmcfJ .s!e-el) 

neirvno 
neinlno 

5.1 Zeichnungen des Herstell~rs/Antraqstellerst0mwinQS ofM;;nufacrurer/Applicant 

TCL 0001 000 0000 0 
TCL 0001 000 0000 Ob 
TCL 0001 650 0000 0 
TCL 0001 650 0000 Ob 
TCL 0001 240 0100 2 

vom 28.11. 1991 (Binnencontainer B9) bzw. 
vom 07.01 .2003 (Binnencontainer 89-1 Kammer) 
vom 23.05.1991 (Behälter) bzw. 
vom 07 .01.2003 (Behälter-1 Kammer) 
vom 29.05.1991 (Tanksch ild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfoericht einschließlich zugehöriger Unter1agen 
gefertigte Baumuster eines Tankcon tainers/ ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nact1 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapilel 6.6)/CSC eriüllt 
sind . 
Die im Anhang genannten Aunagen sind zu beach ten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend a!le 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgescl1riebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen : 

2 ½ Jahre,yurs 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzus tellen . Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden. wenn der fü r die 
Prüfung zusländige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus is t jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

D/BAM/53 83 1 rrc 

Qulqn/ypA.;pprovot 

II ,s ce11,fieo rhsl 11,e dcsipn fypo of a tonk-
containerlportable ronlt (TC} münufacrured as per lest 
re;,ort ment,onod in soction 4. includmg appropriale 
documents i.s suilable for 1ronsp0ff cf substancos 
.sratod in the annex hcreof and (hat 11 i.s in compllanco 
wilfl the regula!ion.s forcons/ruc/ion, oquipment, testing 
ond marlong as per ADR/RID (chapter 6.6)/CSC 
Tne ccndi!ions spocified in tho annex should b6 
obseNed 

Secpndary requletion.t 

Fot fhe first rimc prior to operorion aach TC 
manuf.1ctured ae1;0lding /o this des ign type-approval ls 
subjectsd to rhe prescriN<J tssts os per l~al 
regulat/oll.s s1ated undor sec/km 1. anr:J !hsn 
periodicolly every 2 112 yes rs 
Tho periods for the in lemal inspeclion ero 

Tne TC's are to be manufacturcd 1tcccrdi"9 to tnB 
docum9n/s which ore provided with /ne 1es/ ramerk 
Tl'ISy may only b6 usoo for thc purpose as pitr this 
design 1ype-1tpprovaf lf the expert who is responsibJo 
for the examinaUon cerllfios that lhc rc·.s and lheir 
aquipmonc aro in accord;,nce wi:h this approvol rosp 
tha/ rhe prescn't,ed tests have shown re.sulfs accordinr; 
to the mgulations 

Each TC is lo be provided Wl/h Che tank plete u !iSIBd 
uncter sectior. 5. Ful1flermore each TC has to oe 
marla,d with lhe remainfng de/ails as per /he !egal 
regvlations stated under .seclion 1. as wvn a$ in pood 
visible manner leng!hwi.sa on borh sid6s 1tl /hit h!Jight of 
!he CBnler /ins with the approva/ number 

zu kennzeichnen. (D/53 831 ITC fü r Tanks, die vor (D/53 831/TC for tanks msnutacrured befOlil 
Dezember 2002 gebaut wurden) December 2002) 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. The he1gh1 of the lettars should be at least of so mm. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,26 kg/1 
{bei ausschließlicher Befüllung der äußeren 
Kammern) 

(für Tanks mit Schwa!lwänden). 

bZWJre.sp. 
1,02 kg/1 

The mar. permissible cfensity of lhe substances tobe 
transpor1ed comes up to 

(if only th6 oul!Jr compar1menls are fi//ed) 

(forsflells "'1/h bslfles) . 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaluren ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeil des Fül!gutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7 .6 Die Stoffe (RID/ADR: der Klasse 3) mit einem 
Flammpunkt bis 61 "C sind zur Beförderung: 
- nur zugelassen, wenn die Tanks mit flammen-

durchschlagsicheren Arma turen nach den in 5. 
aufgeführten Zeichnungen versehen sind 

7.7 Entfällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R..,), Streckgrenze (R.} 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entfällt 

7 .1 O Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Neufassung gilt zunächst nur für TC, die bis zum 
31.12.2002 gefertigt INllrden. 

Vor Nachbauten aufgrund dieser Zulassung sind der BAM 
die Konstruktionsunterlagen erneut zur Prüfung 
einzureichen. 

Diese Neufassung der Zulassung ersetzt den 
Zulassungsschein 

Slitrling up lhe heating .system or fihing substances 
wilh higher tempe,ra lures is pormitled ooJy ;f 
comparibili/y between /f;e substance and the shell 1Jnd 
equipment material is ensured. 

Substances (RIDIADR: of clsss 3) l'tith a na.sh point up 
to 61 'C intenditd for transport: 
- are approvecf onfy if /he tanl<s are equipp!lld with 

ffa.me traps in the venling sy.stsm in acrordance wifh 
lhe drawings in seclion 5. 

Not applicabJe 

lr.specti on citnificates accordintJ to EN 10204-3.1 
must be providcd for all sheet m&la/s specified in thi.s 
design lype-Approva/ Emd used in //Je manufacture of 
the tanks . The values for tensile strength (R,.). yie ld 
str~nglh (R. ) ond e/ongation al fracture (A) mus/ not 
be less lhan the minimum vafues specmed on rn o 
t>asi.s of rhe protofype. 

Not applicable 

Each mounting lind dismcuntir:g of /he equipmen/ 
parls as wt:/1 as the fixinQ of lhe lank ccdellank 
instructions has to be inspected and recorded by an 
exf)6rienced person or an ex;,611. 

Rovocation !!HtVedNatkJity 

This revision is valid for /he time be1r19 only for TC's 
manufacbred until 31.12.2002. 

Before manufactvring of nsw TC 's according /o lhis 
approva f /he drawings and other n&C6SS9,Y dccumen/s 
.shoufd be sent to BAM for review. 

This revi.sion of !he approval replace.s the Bpprova/ 
certiflca/e 

D/53 83 1(rC vorrvaa. 17.02.1992 
und wird unter dem Vorbehalt des jederzeitigen and will~ given under roser.-~lion ~·ntil reYOCa:,on at any 
Widerrufes erteilt . Sie gilt längstens bis zum 1,mfl. II is valid up to tatest 

16.02.2012. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCIOetermrnationormarkinqas per csc 

Zu lassungs-Nr ./Ap;Jroval no. : D-BAM-443/83 1/92 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichervmanufacturor·.s idencificaliori no. TC 89 L38 
{ergänz! durch Herstell-Nr l supplflmenfect by manuracrurefs seriat no.} 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin. 
Unter den Eichen 87, schriftlictl oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

R1ghts of lflgal appe91 

LS~ill appoa/ may be raised ilflainsr lhis awrov,1/ WNhln 
one month afrcr lhe public.ltion date. The oppeaf sha/1 bc 
subm,t fod to tho President of lhe Federal ln.sti/Ule for 
Materials Roscorch and Tesllng (8AM). 12205 Berlin, 
Unter den Elchen 87. in writi~ or on record (,1s protoco!) . 

n,e gorman tcxl is valid on/y. 

12200 Berlin, den 03. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSC HUNG UND -PR ÜFU NG 

FachgruppWlvi.sion 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks fO< Q11ng0fOIJS Goods 
ond AccidenraJ Afechanics 

Im Au/g.ton behalf or 

G-:L 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zum/1t11c10.sure lo 

Projekt/Projec1 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvaf for rransport lanks 

Im Auftrag.ton behtJ/f o f 

iJ. -V. ßi,ciJ!< 
Dipl.-Ing. W .-0 . Mischke 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fortllo design type or 1J tanl<~onl•fnerlportabto tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approva/ number 

D/BÄM/53 831/TC - 1. Neufassung/Revl,ion 

Anle itung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidancc for the se!ection of perm,tted substance.s from the annex of fhe desi{ln !ype-approvaf 
(BAM-Uso 

RID/ADR Kapi te l 4.3/RIDIADR ch•p ter -4.3 

Spalte Bezeichnung 
Cotumn Tenn 

Abschnitt 21.secrion 2: 
(E) Dichte/OensHy (kg/1) .. 

Tankcode/Tankcode: L1 ,5BN 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Values 
anr!S bols 

.. ...... .. .... ........ < 1,26 (bei Befüllung 
der äußeren Kam• 
mernl only if the od!'lr 
ccmpal1ments are N/ed) 
bzw./r&sp. 
.s 1,02 (für Tanks mit 
Schwallwändentshoils 
l'tifhbaffles) 
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Abschnitt 3/sectlon l (RIO/ADR): 
12 

13 

zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8")/approvedtank codes (chaplor6.8): .... LGAV, LGBV, LGBF, 
L1,5BN 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicabfe special provisions (chapter 5.8) : .. TE4, TES, (TE6) 
() gilt als eriüllV;s dee~d to be fulfilled 

Abschnitt 4/sect/on 4 (IMDG•Code): 
entfälltlnol applicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschritten (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
illl other appropriate spec/a/ provisions (chapt•r 4.3 and 6.8) 11re tobe obsorved 

Abschnitt 5/sectlon 5: 
(N) 
(0) 
(P) 

Bewertung/Auflage A1uminium/EvaluatJontCondilion aluminium .... 
Bewertung/Auflage Aluminium/Evalualion/Condi/ion a/uminium . . 
PTFE 

5/6/8 J.ly„ 
2,5/3/4 J .,;,rs 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Z11l11s..roo n1c:tl K1p1t,1 7 ,9 dH lnttrlWIUoofltn Codt1 fOr dla kl&rdeNng g11ihlllchar Güctr mit SH,eMmlf1 (IMOCi•Codtl 
,App,ov,1 IC(f1tdll'tf U CM/Hit 7.1 ,,, ,,.. ln~,..,;.11,1 M11/r/mf 0,11,,,,1,n aood, cr,w /IM(J(; ,Cod•I 

für das Baumuster elnes Tankcontalners/ortsbewegllchen fo~ 1h11 desiQn type of o tank-.contolnor/pO((abJe tank (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer wilh approval number 

D/BAM/53 976fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. t, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

2. Antragstelle[JApo11c•nt 

Schwarz Apparate- und Behälterbau GmbH 
D-72280 Dornstetten 

3, Herstelle[IM11nuf11cturer 

Schwarz Apparate- und Behälterbau GmbH 
D-72280 Dornstetten 

4. Baumusterprüfyng.,pesipn Jype lesl 

Prüfbericht deS/Te.st report of 
TÜV Südweste.V. Nr. DDA 4/142193 vom 19.05.1993 

5. TC-Oaten;rc.0,1,.-

Typenbezeichnung;rype Designation : 
ISO-Bezeichnung11SO-Des/gn.Jtlon : 
Tankcodetrankcode: 
Tankanwelsungn-ank instructfon : 
LängM.ellQfh: 
Breite!Wfdth: 
HöhM-ielght: 
Tankvolumen ca.JCapacityapprox.: 
zu!. Gesamtmasse/max. perrn. gross ma.ss : 
Eigenmasse ca./Tara mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/mox. 
aUowable workinr; pressure chapter t3. 7: 
max. Betriebsdruck Kap!tel 6.8/max. working pressure 
chaptar 6.8 : 
Prüfdrucklrest preuure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6.7 '°"""' pro..,. chopter r: 

Gcf11hrputverordnun~ SIJ'aßo und Eisenbahn - GGVSE 
in lho vor,ion dd. 11.12.2001 (BGBJ. l, p. 3529) 
• es,»clally cha;Aer 6.8 ADR 2003 

Gefehrgutveron:Jnurtg Simile und Eisenbahn • GGVSE 
In thO version dd. 11.12.2001 (BGB/. f, p, 352Q) 
• cspeclally chap/9r 6.8 RIO '2003 

TRTC 10501 

L4DH 

1520 mm 
1100 mm 
1550 mm 
1000 1 

2335 kg 
335 kg 

-- bar (Überdruck/gaugo) 

Berechnungsdruck Kapitel 6.a.c.tcvteäoo p,vnuro -6.B: 

4 bar (Überdruck/gaug,) 

5,2 bar (Überdruck/gauo•) 
- bar (Überdruckli,,""") 

5,2 bar (Überdrucklg,""") 
1.4571 nach DIN 17440 Tankwerkstoff/Tank material: 

Tankwanddicke..-sholf thlckness (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 lequivalent she/1 
thicknltss cha{Aar 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gaskai material: 
Tankinnenauskleidung//nner/ining: 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Oponlngs below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bottom optmlnQlnumbt!r ol devices : 
Wärmelsolierung,,17>ermaI insulation: 
Sonnenschutvsun .shield: 
Heizungn-,'eallng: 

4 mm (Mantel!cyt. p,rt.) 
-- mm (Bezugsstahl!Refen:mce steel) 

PTFE 

neinlno 

D/-
neirvno 
nelrvno 
neirvno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers,p,awlngs o/ManufoctumtAppUcaot 

04-246a vom 14.09.1992 (Tank) 
79-006-4 vom 31 03.2003 (Tankschild) 

6, Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ ortsbeweg• 
liehen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8) erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 
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De,sJQn IYP8 ooorovat 

II is cet1/fied tha/ IM deslc,n type of, tank• 
contalncrtportablo tank (TC) manufac/Ured as per test 
report nH1ntioncd fn seciion 4. lncludfng oppropriale 
docum1tnts l.s 3u/tablo for tran.sport of subslances 
stated In the snMx haroof and /hat lt. /s in compllanco 
with tho rooulations for construction, oquipmont, los~·ng 
and marking as par AORIRID (ch1Jpter ß.B). 
The condit/ons specif,ed in tho 11nnex shoufd bo 
observed. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumuslerzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1 /2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschrl~en vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die Innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½. Jahre,o/aars. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Ver.vendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Sacond•rv maufotions 

For ths First timo prior to operation &ach TC 
manufactun,d accortifng to (his desiQn type-opproval fs 
subjocfed to the proscrib8d tesf.t es per /egal 
r&QUfatJons statod under section 1. and then 
periodicalfy B\16,Y 2 112 years. 
1119 periods for the intema/ inspoction are: 

The TC'.s are to be manufactured according to the 
documents which aro provided with the tost remark. 
They mdy onJy be used for tho purpose as per this 
deslgn fype-approval ff fho Ol(pe,t lmo is ro.spons/bJe 
for lhe examlnation CtJrllnes that tho TC's and fheir 
equipment are In accordanca with this approvaf resp. 
Chat tho prssctibed test.s havo shown resulfs accorcJlnr; 
to fhe regu/stions. 

Each TC is lo be providod wirh the tank plote u lislod 
under secüon 5. Furthormoro each TC hH ro be 
marl<ed wlth tho romainfng dotaifs as per tho loQaf 
rogulatlons statod under .soction 1. as weil a.s in good 
visible manne, lengthwise on both sides at th6 helght of 
lho center lino 1vfth the approvaf numbor 

D/BAM/53 976fTC 
zu kennzeichnen. (0/53 976/TC für Tanks, die vor (0/53 9715/TC for tanks manutactured betora April 
April 2003 gebaut wurden) 2003! 
Die Schrifth'öhe muss mindestens 50 mm betragen. The helghl ofthe letter.s .shoufd be at 1oas1 of 50 mm. 

7.4 Enttällt 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet. wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Enttällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,,), Streckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entfällt 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile so 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweis st 
von einem Sachkundigen oder Sachverstä geo.t! 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Neufassung der Zulassung ersetzt den 
Zulassungsschein 

Not appJic.Jble 

Starling up the heating sy$Jem or fi/fing substances 
with higher tompemtures /s perm/fted only /f 
competibility batween the substance and the she/1 arid 
oquipmant material is ensurod. 

Not opplicsble 

Not applicable 

lnspectioo certificates eccOtding to EN 10204·3.1 
must bc provid9d for 811 sheet metals .spocified in th ls 
de.siQn type-Approva/ and U$ed In /h9 manufacture of 
the tanks. The values for tansHe strength (R,., ), ylold 
strenglh (R.) end efongation at fracturo (A) mu$l not 
be less lhan lhe minimum valuss .Sl'~ificd on the 
basis of the prototype. 

Not applicab!e 

ach mounllng and d/$mounting of the equipment 
S$ 'N&/1 ss the tixing of the tank codolUtnk 

in tlons has to be lnspected and recordad by an 
,1.x ced person or an expert. 

RtlYQC8fiqn CPHNf!WJHdffy 

This re-dsion of the o.pprovaf raplae1ts tha approvo/ 
c:ertifica!e 

0/53 976fTC VOITVdd. 08.03.1994 
und wird unter dem Vorbehalt des jederzeitigen and wm bo giv9n und6r r,ue,vatJon unlil revocatioo at eny 
Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum limo. II is valid u„ to lato.st 

07.03.2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCt0ete,minstionofmerklnq ss perCSC 

EntfälttNoc applicablo 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -pr(Jfung (BAM), 12205 Bertin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Fachgruppe,v;v;,im 111.2 
Gefahrguttenks und Unfallmechanik 
Tanks f« Danoerous Goods 
and Accidentol Mt1chanlcs 

Im A/'81,'<>~ ""'•" of 

Ce_ c__,__ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Riqhf! p(fffqttl §QQS.,I 

Legal appoal may bo raisod against this approvol wlthln 
on1t monlh otrt1r the publication date. Th8 appeal shaU bo 
$Ubmittoo to lhe Pn,sidenl of tho Fod9ral lnsrJtuta for 
Matorf/Jls Rosearch .Jnd Testing (BAM), 12205 BorlKl, 
Untar clon E/chon 87, In wriling or on racord (as prorocol). 

The c,ennon text ls valld only. 

Projekt/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvo/ for transport !ank.s 

~g/on boh•ffof 

Dipl.-Ing. H. 



Anlage zum/..,c10.1um to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen forthe ~$Qn of o tank-contoJner/porl.ablo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wffh opprovo/ number 

D/BAM/53 976rTC - 1. Neufassung;Revlslon 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-liste) 

Guld11nce for fh• Hltc'Jon of potmitted .substances lrom the an~x of tho d11si(;n typa-11pproval 
(BAM-1.•0 

RID/ADR Kapitel 4.3/RtDIADR chaptar4.3 

Spalte Bezeichnung 
Co/umn Term 

Abschnitt 21HcUon r. 
(E) Dlchlo/Don..,, (kgn) . 

Abschnitt 3luctJon 3 (RJO/AOR): 

Tankcodo/Tank code: L4DH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permiuib# Va.lue.s 
andS s 

........ Entfä!IL1\ot apph'cable 

12 zugelassene Tankcodes (Kapltet 6.8)1.tpprovodtonkcodos (chepter~.3): .... LGAV, LGBV, LGBF, 

13 

L 1,5BN, L4BN. 
L48H, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapltel 6.8)/spplical>J9 speclef provisiom (chepfcr 6.Bj : .. (TE1 ), (TES), (TE6), 
(TE15) 

() gilt als erfüUUis daem,,d tobe fulfilled 

Abschnitt 41.nction 4 (IMDG-Code): 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all otller approprlate specT•f provfsfons (chaprtr 4.3 end IUJ .,. 10 N obswved 

Abschnitt 5tuctlon 5; 
(L) Bewertung/Auflage CrNIMo-StahVEva/uafiotv'Condnion auston. CrN/Mo-stoof 5/6/8 JJyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNIMo-StahVEvafuolion/Condi/iotl austen. CrN/Mo-s/ce/2,5/3/4 J.tyrs. 
(P) PTFE .. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zul1nung t11cl'I Ka~tel 7 .9 du ln:ern,tionJI.,. Codts f,J< dit ß6!6<01rung 91U~1~eMtr Gli!tr rr. t SN1chilft1t IIMDG·COl!el 
Appro„e/ • ct°""'f /0 cMprw 7. 9 o/ m lrl/,rw.1io1t1/Ma,/1im, 01t19~rO<Jj GOO'dS Code //MOG·Cod~/ 

2. Nachtrag1Suppfement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

D/70 1137,'TC 

for lhe design type of „ tank-ccn!ainer/porlable tank (TC} 
wilh approval number 

Die TC dürfen auch nach folgenden Zeichnungen der Firma Tho TC's aro also sllowed to manufacture by 

WEW Westerwä1der Eisenwerk GmbH 
hergestellt werden (alternativ Untenentleerung): as per followinr; drowings (oUemolively bottom discharpe): 

vollVdd. 24.10.2002 (Hauptzeichnung) 
vonwd. 01. 10.2002 (Tank und Heizung) 

TC-1553-1d 
TC.1553-3c 
TC-1553-5.1a 
TC-1553-5.2a 
TC-1553-9.1a 

vomtdd. 24 .10.2002 (Scheitelanschlüsse und Haube) 
volTVdd. 02.10.2002 (UntenenUeerung und Ventilkammer) 
vonvdd. 01 .10.2002 (Tankschilde r) 

ergänzte TC-Datervsupplomentcd TC-Data: 
Eigenmasse ca ./Taru m,us epprox: 4080 kg 

- Öffnungen unterhalb des FI0ssigkeitsspiegels/openin!ilS below liquid ltivel: wahlweise1a1tematlvely 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/Type of botfom openinglnumerofdevices: 8 /3 oderibf 0/-

Der Anhang zum Zulassungsschein wird neu gefasst und 
ersetzt die Stoffaufzählung vom 

einschließlich aller Stoffnachträge . 

Diesem Nachtrag liegt der Prüfbericht des 

02.05.1996 

The annex to lhe fype-approval cerlificate is revised and 
roplaco:s tha .subslanco lisf daled 

including all subs/ance fist supplements. 

This supplemenl is basBd on tho test certifteale lssued by 

Uoyd's Register of Shipping VOITI/dd. 16.12.2002 
zugrunde. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

This supplemenl il valid only toge/hor wifh epproval 
certificale 

D/70 1137frCvonVdd. 02.05.1996 . 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschri ft einzulegen. 
Rechtsverb indlich ist der deutsche Text. 

Riah/s o{tegi,t aoooal 

Logoi eppeel mey be raisad ~oinit /his approva/ within 
one moolh atr.er lho publfcation dale. 111e appoo/ sha/1 be 
sut,mitted to the Presiden/ of the Federaf lnstitul• for 
Metarials Research nnd TtJsöng {BA M), 12205 Berlin, 
Unter den Eichon 87, in wrltlng ~ron rocord (es pro/ocol). 

The german /ext is valid only. 

12200 Berlin, den 20. Dezember 2002 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe.,Vivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for DanQefOUS Goods 
ond AccidantaJ Mochania 

Im Aur behalf of 

l,e_<c-... 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

ProjektlProjed 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transport tanks 

1m Auftragfon Nhalf of 

j,t,,,1,14. 
Dipl.-Ing. (FH) S. Mielhe 

Anlage zurn/onciosl.lf'8 to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lho deslgn type of a iank-containorlporl-,blc I-,nk (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approvat number 

D/70 1137rTC - 2. Nachtrag1supplemen t 

Anleitung zur Auswahl d'er zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for lhe se.lection of permitted substances rrom Ch$ anneK of tha dasign type.approval 
(BAM-List) . 

Teil 1: 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalte ter Berstscheibe. 

fänks wilh bottom-discharge, with a ssfety valve 
preceded by II frsf'l') ible disc. 

RIOIAOR Kapltol 4.ltR/DIADR chapter4.3 TankcodoJTank codo: 
RIO/AOR/IMDG•Code Kapitel 4.21RIDIADR/1MDG-Cod•chapter4.2 Tankanweisung/ 

Tank l nstruction: 

L10BH 
T12 

Spalte Bezeichnung 
Cclumn Tenn 

zulä$sig• Warte 
und Symbole 
permissib!G Val~s 
and bols 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichte/o.,,, ;,, (kg/I) . .... ........ ................................. $ 2,06 

10 
12 

11 
13 

Abschnitt 3/section 3 (RID/ADR) : 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)/approved tank ins trucüons (chapter 4.2): .... Entfälll/Not appJicab/e 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/äpproved tank code.s (chapter 6.8) : .•. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN , 
L4BH, L10BH 

zutreffende Sondervorschritten (Kapitel 4.2')/appHcable speciaf provisions (chap!er 4.2) ... Entfällt/No! eppl,'cable 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8')/applicable special provisions fch apfer 6.a) . ... TE1, (TE2), TE4, 

TE5, (TE6), TEt3, 
(TE15)' 

() gilt als erfüllVis deemed tobe fulfil/ed 

Abschnitt 4tsoctfon 4 (IMDG-Code): 
12/13 zugelassene Tankanweisungervapproved tank instroctions : . .. ........... T1 -T4. T6, T7, 

14 zutreffende Sondervorschritten/applicablc speciel provisions: 
() gilt als erfU llt/is deemod fo bo fulfilled 

T1 1.T12 
.. .. .. .... .. .. .. TP17 , TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitol 4.214.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
,11/ other appropr/ate speclal provlslons (chaptcr 4.214.3 .1nd 6.a; are to bc observed 

Abschnitt 5/sect/on s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo•Slahl/Evo/uarion/Colldition austen. CrNiMo-s teel 5/6/8 J.,Yrs 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluafion/Condi!ion auslon. CrNiMo-steel 2,5/314 J.,yrs, 
(P) PTFE . 

Beförderung gemäß Mu!ti laleraler 
Vereinbarung M123 des ADR 

Carriage accordinr) lo Mulitateraf Agreement M l23 of ADR 

Teil 2: E,!1.2; 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil , mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Tunks with top-discharge, with a safety vnlve precedcd by 
a frangiDle disc. 

RIDIADR Kapitol 4.3/RfDIADR chapter 4.J Tankcodonank code: L10DH 
T14 RID/ADR/IMDG~Code Kapitel 4.2/RJDIADRIIMDG·Code chapter4.2 Tankanwoisungt 

Tank ln5trucffon: 

Spalte Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbole 
po,missit,te Values 
and S mbols 

CohJmn Tenn 

Abschnitt 2/soction 2; 
(E) Dichle/Den,;,y (kg/I) . .. .. ........... ...................................................... . 5 2.06 

10 
12 

11 
13 

12113 
14 

(L) 
(M) 
(P) 

Abschnitt 3/uction 3 (RID/ADR}: 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2Yapprovttd f;mk ins truction~ (chaptor 4.2): .... EntfälltnvoI appl1cabla 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8}/,1pp,oved/ank oode.s (chaplor~.8): .... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN. 
L4BH, L4DH, 
L 10BH, L 10CH, 
L10DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2}/spplicabte speciaf provisions (chap/er 4.2) ... EntfällliNot ;:,ppHc-,Ne 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.B}lappficabte special provislons (chapter 6.8) : ... TE 1, (TE2), TE4, 

TE5, (TE6), TE13, 
(TE15)'' 

() gilt als eriül!Vis deemed to oe fulfillsd 

Abschnitt 4 lsection 4 (IMDG-Code): 
........... T1-T14 zugelassene Tankanweisungen/approved tank instroctiom : 

zutreffende Sondervorschriften/applicable special provisions : 
() gill als erfüllVfs deemed to be futfilled 

. ........... TP 17. TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) s ind 
einzuhalten/ 
alt other 1ppropriate special provision.J (chapter 4.214.3 and 5.a) are 10 be obso,ved 

Abschnitt 5/secfion s: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev• iu11tion/Condition au$ten. CrNiMo-sfeer 5/6/8 J .ffT'S. 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evs/uaüor\lCondilion ;,us/en. CrNiMo-slecr2,5/3/4 J .lyrs. 
PTFE . 

Beförderung gemäß Multilateraler 
Vereinbarung M 123 des ADR 

Carriage accordin!il to Mulitalerat A!jjroemont M1 23 of ADR 
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Anhang zum IAnnox /o 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/FICA TE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lho prototypo ol a lank-conta!ncrlporlablo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wrlhapprovalnum~r 

0170 1137/TC - 2. Nachtra91Supp1om,n1 

UN-Nr., Benennung/ ADR/RID Verpackungs- IMDG-Code Auflagen, 
richtiger technischer Name Klasse- gruppe 

Klassifizierungs-
code 

UN-No., name/PSN dass- paaking grovp 
alassificationcodo 

1381 Phosphor, gelb, unter 4.2-ST3 
Wasser 

2447 Phosphor, gelb, 4.2-ST3 
geschmolzen 

Auflagen..condilions: 

•I 

C 3: 
H6: 

N: 

X: 

Vor dem jeweiligen ersten Transport sind die Tanks zu 
reinigen und zu neutralisieren; dies ist durch einen 
Sachkundigen br.v. Sachverständigen zu bescheinigen. 
pH-Wert höchstens 7 
Die Betriebstemperatur, insbesondere beim Heizen, 
Befüllen und Entleeren des Tanks darf 100 •c nicht 
überschreiten 
Die Tanks sind mit Sticksloff oder einem anderen 
geeigneten trockenen Gas von 0,5 bar (Überdruck} zu 
beaufschlagen. Ein Überdruck muss bis zur vollständigen 
Enlleerung des Tanks erhalten bleiben. 
Nur zugelassen in Tanks mit Obenent!eerung. 

Klasse Bemerkungen 

dass condifions. remarks 

4.2 C3,X,•1 

4.2 H6.N,X,'1 

Befcvv (he flfll respective lr.nsport the IDnkS am tobe 
deaned and neutraliud; /his has to btt certifiMJ by a 
compelent person rosp. on ex,,ert. 

pH va/ue 7 moximum 

Workina /empera/urc. p811iculorly during hcatinQ. 
fillinQ and dlscharging canlcs must ool eKceed 100 •c. 

Tho tanks ant lobe preuured with 0.5 bar 
(over-pressure) usinQ nitrorJen or somo other witablc 
dry gas. Tho over•pressuro must be mainloinod 1.mtil 
the tank is aompletely emply. 

Petmitted only for the c.otriage in tanks wirh top 
ciischa,r,o. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

ZullUU/'19 n1:h l(,a~i!tl 7.! dn ln !~rn•t <>n,lett Codos f~r d„ Btf~!Ctrur>g gtUMoeht• GiilU fflll S.1Kl'11lltn m10G-Co<!~) 
Appn,-,1 IICClllting ro chlp/t, 1., 111 ,,,. ltllrtMli-Jttll MMil•W 04ttgtrti~s Gnd$ Cct1, 1/MCG-Cor:,, 

1. Nachtragtsupplement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lhe design type of a tank•contalnerlportable la!lk (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh approval numbfJr 

O/BAM/70 1297/TC 

Der Anhang zum Zulassungsschein (separater Stoffanhang) The annex to the tyf)(Npproval certificate (soparate 
wird neu gefasst. subslance list) is reviud. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

This supplemtJnt is valid only togather with apPfOval 
c.rtificat• 

D/BAM,70 1297/TC vomtdd. 22.02.1999. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und •Prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Tex!. 

&ohts ot !eoa1 aPRtal 

Lfll]a/ appeal may b& raised aQ1Jinst this approval within 
ono mon(h alter tho publicaUon date. The appaal she/1 be 
submittod /o the PreskJtml of tho Federal Institute for 
M0tcriols ReseafCh find Teslino (BAM), 12205 Berlin. 
Unter den Eichen 87. In wriling or on record (as protOGOI). 

Tho gonnan lext is valid onfy. 

12200 Berlin, den 07. April 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppetOivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Aaciden/a/ Mechanlcs 

Im Auftrag.kln behalf of 

l~c~ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anhang zum IAnMx lo 

Projekl/Projec/ 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transporl tanks 

'17L;ii~ 
Dipl.-Ing. H. Va1dyanathan 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for thc prototype ot a tank-containor/portable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval numb•r 

D/BAM/70 1297/TC - 1. Nachtragisupplement 

UN-Nr., Benennung/ ADR/RID Verpackungs- IMDG-Code Auflagen, 
richtiger technischer Name Klasse• gruppe Klasse Bemerkungen 

Klassifizierungs• 
code 

UN-No., name/PSN C{8$$• p.rckinggroup class condiUons, remarl<s 
dassmcaüon code 

1726 Aluminiumchlorid, wasserfrei, 8-C2 8 E,T,") 
fest 
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Auflaaen,cond'l'ioos· 

•I 

E: 

T: 

Abweichend von Nr. 7.1 des Zulassungsscheines ist die 
innere Besichtigung der Tankcontainer alle 15 Monate 
durchzuführen. Abdrucke der Bescheinigungen sind der 
BAM umgehend einzureichen. Bei Produktwechsel sind 
die Tanks zu reinigen, zu trocknen und vor erneuter 
Befültung einer inneren Besichtigung zu unterziehen. 
frei von Beimengungen, ausgenommen notwendige 
Stabilisatoren 
Es ist sicherzustellen, dass die Tanks nur Yollkommen 
trocken befüUt und anschließend dicht Yerschlossen 
werden, um ein Eindringen von Feuchtigkeit während der 
Beförderung auszuschließen; besteht die Möglichkeit des 
Eindringens von Feuchtigkeit, ist der Stoff mit Stickstoff 
oder einem anderen geeigneten lrockenen Gas von 
0,5 bar (Überdruck) zu beaufschlagen. Ein Überdruck 
muss dann bis zur vollständigen Entleerung des Tanks 
erhalten bleiben. 

OeviaUng from soction 7. 1 of the ap{)l'Oval ccl1if,c;sta 
tht lntemal lnspeclions have /o bc carried ovt every 
15 months. Coplos of the in$peation aertilicales 
shoufd ba senr lo BAM immNialcly. In aase ol 
change of sub1tances the tanks an, fo be cloaned to 
be dlied end inspectsd before fifl6d again. 

Ft9e of impuriiioS. oxaep/ for necesse,y stab,Jizers 

II must be onsumd thai lhe tank:-; are on/y fil/ed whsn 
lhey aro oomplefely dry, and after fi/ling they must be 
liQhtly cJosed; lhis is to prevent moJsture from 
penetrallnQ the tank during transportafion. /f Illere fs a 
possibifity of moisture pcnetroting Info the tank. the 
substance should bfJ covemd wilh a blanke/ of 
Nitrogen or some other suifable dry g1u wilh an 
overprassun, of 0.5 bar. Thi& overprouure should ts 
mainrained unfil the tank is fully omp/ied. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

• %ulu1ung nach Ko.;:,11.i 7.i du l<>li!rna:lonal•~ Coou !~, d,, 8•t&duun9111l l h,~ch1t GOter mh S..s~hiff,n (lMOG-C::od•I 
App111v,11ccer!Nng 10 u,,p1„ 7.f ef !N' lnfWtt•rioMI M,riM~ O."fe'°"' G-1 Code (/MOG-Co<hJ 

3. Nachtrag;supplemenl 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type of a tank-aontainerlportablo tank (TC) 
Tanks (TC} mit der Zulassungsnummer wi/h epproval number 

D/BAM/70 1331 /TC 

Die TC dürfen auch nach folgenden Zeichnungen der Firma The TC's are also allowod to manufacturo by 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
hergestellt werden (Armaturenänderung). H por fol1owlno drawinQ.s (altrJratlon of aqulpmont). 

TC-1652-1e 
TC-1652-5.1 i 

vom 16.01.2003 (Hauptzeichnung) 
vom 13.03.2003 (Scheitelanschl0sse) 

Diesem Nachtrag liegt der Prüfbericht des !!Jis supplement ;$ based on lhe tesJ certificate issued by 
Germanischen Lloyd vorTVdd. 24.03.2003, FC 5864/01 

zugrunde. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

This suppJement is valid only togethor .vith approval 
eertif,cate 

DIBAM/70 1331rrc VOITVdd. 02.08.1999. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präs identen der Bundesanstalt für 
Materialforschung und •prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder 2Ur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindl ich ist der deutsche Text. 

Riohts o' fqqa/ aoooa1 

Logal appaal may be rais9d agains/ this 11pproval wirhin 
orio month after the publication da!e. The appeal shall be 
submltted to the President of /he Federal /n$tl/ute for 
Materials Research and Testing (BAM), 12205 Berlin, 
Unterdon Eiahon 87, In wriling or on record (as pro/oco/). 

The oarmon lext is valid onfy. 

12200 Berlin, den 10. April 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe!Divisic!n 11 1.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous Goods 
and Accidental Mechanics 

Im Auftrag;on behalf of 

,...c "C. l ... . <:..._,. 
Dipl.- Ing. A. Ulrich 

ProjekVProject 
Genehmigung 
von Transporl!anks 
Approvaf for tran$porl tanks 

Im Auftrag/an behalfof 

j;,,L/rf;_( 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zul• uung ntd\ Ktpltt,l l .l du lnt..., •1111!\llltn ~n 1~, dia ~f61d1tw~; o-1'1\<lichtf GO!tr mit S"1d,IN•n UIJOG,C-) 
Apptov#IUC~tdittl Pf tlllfl/H 7.f •I ,t,f "'fffl'lfllllM/Merir>mt 0.ttPlr•~J (;110,/1 Ctt/t (IMO(;•CodeJ 

1. Nachtrag/Suppl•menl 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen forlho doslgn type of a tank-<:onlalnor/portablo 111nk (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wlf.h approva/ number 

O/BAM/70 1400/TC 

Der Anhang zum Zulassungsschein wird neu gefasst und The annex to tho opproval oertlflcato ls raviffd •nd 
ersetzt die Stoffaufzählung (BAM-Liste) vom ~a~, tho .sub.stene& li.st (BAM../lsl) dalod 

12.01.2001. 

Dieser Nachtrag gilt nur für die TC mit den Identifikations-
Nm. 

This suppJemant ls vofid onfy for- TC's with idontificatlon 
no> 

TCVU 891015 biMo TCVU 891064. 

Nebenb951immungeo· Sacoadory ctQu/a(Jons: 
Abweichend von Punkt 7 .1 des Zulassungsscheines betragen Dov/1/ing from soctlon 7. 1 ol tti, spproval eorllficato tnc 
die Fristen für die innere Besichtigung poriods for lh• intemat inspodions ~ro 

5 Jahre,yoart. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

Thfs supplomont fs valid on/y togothor <Mlh approval 
certlf,ca/o 

D/BAM/70 1400rrc VOITVdd. 12.01.2001. 



Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider• 
spruch lst beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und •Prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Righfs of /Qmtl /!QQ!!OI 

LeQal appeol may be raised against /h~ 1pproval wilhin 
one month alter tho publication dato. The appeal shal/ be 
submitted to lhe Proskient of the Fedaral /nsti1Ufe ·,or 
Maleriafs Research and Testing (BAM), 12205 Betlin, 
Unter den Elchen 87, In -writing or on record (as protocof). 

The Qennan telrl is valid ooly. 

12200 Berlin, den 28. April 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Gocds 
and Acciden/a/ Mechanics 

Im Auft(agton behalf of -c_,_ 
Dipl. -Ing. A. Ulrich 

Projekt/Projecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transporl tanks 

Im Auftragton behalf of 

i)t;MI''"' 
Dipl.- Ing. (FH) S. Mielhe 

Anhang zum /Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for tho prototypa of „ tank•contair.erlportabf9 tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zu tass.ungsnummer wrlh approvaf number 

D/BAM/70 1400rTC - 1. Nachtrag,suppt,mcnt 

UN•Nr., Benennung/ ADR/RID Verpackungs- IMDG-Code Aunagen, 
richtiger technischer Name Klasse- gruppe Klasse Bemerkungen 

Klassifizierungs~ 
code 

UN-No., name/PSN cfDSS· packinggroup cfsss conditJons. remarks 
classificetion codc 

1818 Siliciumtetrachlorid 8-C1 

Auflagen,,cona,6Qns: 

E: frei von Beimengungen, ausgenommen notwendige 
Stabijisatoren 

E,N 

Frea of impurities, axcop/ for necessary stobinzers 

N: Die Tanks sind mit Stickstoff oder einem anderen 
geeigneten trockenen Gas von 0,5 bar (Überdruck} zu 
beaufschlagen. Ein Überdruck muss bis zur vollständigen 
EnUeerung des Tanks erhalten bleiben. 

The tonks aro tobe p,vssumd wffh 0.5 bor 
(ovor.prossuro) using ni/rogon or somtt othor suitobli, 
dry gas. Tho ovor-p,ouuro musl be mointaifl()d until 
fhi, tank is comp/O!oly empfy. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT!FICATE 

Zul,uun; n1eh l(epittl 7.9 deJ 1~:ern,M<11len Cod'>• 1~, dje ee!~1du1m~ g,,fiMichtr G,J •,tr rM Sttscllilfen (IMDG·CodeJ 
App,Dv•l •aorcl.'nJ to Cll•pt,r 1.S <1f ,,,. "11•m•1;c,..,.J M,ritin~ O,~gfl<IIIS Gooi/1 Cod• {IMCXi·Ccdfl/ 

1. Nachtragi supp/Dmont 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for ehe design fype of a tank-contain&rlportatHe tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/70 1439rTC 

Die TC dürfen auch nach folgenden Zeichnungen der Firma The rc·s Drfl also allowed ta manufDcturo by 
OTTO Containersysteme GmbH 

hergestellt werden (alternativer Tankwerks toff): as per followinQ drawings (altomati""IY tllflk motoriaJJ: 

238-281-03-1 VOITVdd. 06.09.2002 (TC 2500) 
238-281-03-1-2 VOITVdd. 06.09 .2002 (Details zum TC 2500) 
250-497-03-1 VOITVdd. 13.11 .2002 (Tank) 
17.07.1086.1 VOITVdd. 05.06.2002 (TC-Schild } 

ergänzte TC•Da teNsupplemented TC-Dala: 
Tankwerkstoff/Tank material: 1.4571 nach DIN ; 7440 

Diesem Nachtrag liegen die geprüften Unterlagen des This supplement is based on thc docvmenc~ examlned by 

Germanischen Lloyd vomtdd. 06.12.2002, FC 5871/02 
zugrunde. 
Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

This suppJsment is vslid only ccgether with approval 
cerlifica!e 

D/BAM/701439/TC VOmldd. 19.12.2002. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider• 
spruch ist beim Präs identen der Bundesanstalt für 
Materi alforschung und •prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Elchen 87. schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text . 

Riohls of teaal aaoest 

L9{Jal appeal may be raised againsl lhis approval within 
onc month aft.er tho pubJice/ion da/e. The appeal shall be 
submilted to /he Presidsnl of the Federa/ Institute for 
Materials Research and Testin9 (BAM), 12205 Berlin. 
Unter den Eichen 87, in wriling oron n;cord (as prctoc.oJ). 

The aoa rman /ext is valid only 

12200 Berlin , den 20. Dezember 2002 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe,vivision 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous Gocxts 
and Accidental Mechanic$ 

Jm ~rag;on beh:Jlf of u-·c,_ 
Dipl. -Ing. A. Ulrich 

Projekl!Projecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approva/ for /r.tnsport tanks 

Im Auftrag,on behalf of 

,.U,.eHv1 
Dipl.-Ing. (FH} S. Mielhe 

Anlage z um/enclosuro to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

fü r das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for !he design type of a tonk-containerlportabla cank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with apprcvaf number 

D/BAM/70 1439rTC - 1. Nachtrag1suppt,m,n1 

An leitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste} 

Guidance for rhe ~eleclion of permitt&d sub.s/anccs from the annex of lhe desiQn type-approval 
(BAM•List) 

Teil 1· Part 1: 
Zugelassene Stoffe in Tanks aus 1.457 1 nach DIN 
17440 

Approvsd substances in /anks madc of 1.4571 according 10 DIN 
17440 

RID/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapter 4.3 Tankcode/T•nk code: L4DH 
T12 RID/ADRJIMDG•Code Kapitel 4.2JRIDIADRJll,1DG•Code chapter 4.2 Tankanweisung/ 

Tank ins /rucffo n: 

Spalte Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbole 
pemiissiblo Va/u"s 
and S bols 

Column Term 

(E) 

10 
12 

11 
13 

Abschnitt 2/sectlon 2: 
Dichte/Densi/y (kg/1) .. ......... .... .. ...... Entfä llt/Not applicable 

Abschnitt 3 /section 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2yappro,ed tank instructions (chapter 4.2) ... . Entfä!lt/Not applicabJe 
zugelassene Tankcodes {Kapitel 6.8y.1pproved tankcodcs (chapte,6.8): ....•.............. .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L48N, 
L4BH, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2}/appficabk speci.Jf provisions (chapter 4.2) : .. Entfäl lVNot applicab!e 
zutreffende Sondervorschriften (Kap ite l 6.8)/applicab/e special provisions (chapter 6.8): .. TE1, (TE2), (TE6), 

(TE15)' 
() gilt als erfüllt/;s deemcd tobe fulfil!ed 

Abschnitt 4Jsection, (IMDG•Code): 
12113 -:;z:::ug:::e:;:1a=s:::,e:::n:::e';T,:a:::nkc:a:::n:"w':;ei~su':'n'::g""en"'1a"'pp"'ro'-,-,d-l,-an-,-k-,-;n-,,ruc-,,;on- , -: -.. -.-... -.. -... -.. . -.. -... -... -.. -... -.. -... -... -.. -.. T 1-T8, T11, T1 2 

14 zutreffende Sondervorschriften/applicab/o special provisions: 
() gilt als erfOIIUis deemcd ro be fullilled 

(L) 
(M) 
(P} 

zutreffonden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 

all other appropri•le speci•I provisions (ch•pter 4.214.3 •nd 6.8) are tobe observod 

Abschnitt 5/se<:tlon 5: 
Bewertung/Auflage CrNiMo•Stah l/Eva/un!ion/Coodlt10n austen CrNiMo-staof 51616 J ./';rs. 
~~;:rt.ung/Aunage CrNiMo•Slahl/Evaluatiofl/Condilion austen. CrNiMo•s/ee/2,5/3/4 J .Jyrs. 

Beförderung gemäß Multilateraler 
Vereinbarung M 123 des ADR 

Carriage according 10 Multilatersl Agrocmenf 
M 123ofADR 

Teil 2: e,!1.1; 
Zugelassene Stoffe in Tanks aus 1.4306 nach DIN 
!7440 bzw. ASME SA 240 304 L 

Approved substances in tanks mad6 of 1.4306 according to DIN 
17440 resp. ASME SA 2~0 304 L 

RID/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapt•r 4.3 Tankcode/T.:ank code: L4DH 
T12 RID/ADR/IMDG-Code Kapitel 4.2tR!DIA DRIIMDG-Codo chapfer 4.2 Tankanweisung/ 

Tank instrocrion: 

Spalte Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbole 
permissiblo Valucs 
and S· mbols 

Column Term 

Abschnitt 2.Juctlon 2: 
(E) Dichle/Den,;1y (kg/1) . . . Entfälltmo/ applicabfe 

10 
12 

11 
13 

12113 
14 

(P} 
(J) 
(K) 

Abschnitt 3/section 3 (RID/ADR) : 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2 )/approvod tank ins/ructions (chapter4.2) : ... Entfällt/Not applicabFe 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.BYapprovcd tank co~s (chapter 6.8): . . .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,SBN, L48N, 
L48H, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2')/appiicabla sp~cial provisions : ... EntfälltNot applicab/E 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/app/icDble speciaf provisions (chapfcr 5.8) : .. . TEi , (TE2), (TE6), 

(TE15}" 
() gilt als erfü lltlis deomed tobe fulfil!N 

Abschnitt 4fsection, (IMDG•Code): 
zugelassene Tankanweisungervapproved ltink insrruct!Ofls : 
zutreffende Sondervorschriften/applicable special provisions: 
() gilt als erfüllt/is deemed ro b8 fulfilled 

.... T1-T8, T11, T12 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
oinzuhalten/ 
11/ olh~r 1ppropn·ate spcc/1/ provlsions (ch1pte,r 4.214.3 and 6.8) ,re tobe observcd 

Abschnitt Slsection s: 

PTFE .. 
Bewertung/Auflage CrNi-Stahl/Evaluation/Condition ausien. CrNi-s/-,el .. . 5/6/8 J .Jyrs 
Bewertung/Auflage CrNi-StahllEvalu.:Jtion/Condilion ausren. CrNi.steel .. 2,5/3/4 J.1yrs. 

Beförderung gemäß Multilateraler 
Vereinbarung M 123 des ADR 

Carriage according ro Mu/lilatcral Agreemenr 
M 123ofAOR 
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ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zvlu.sue,g .-..:l'I K1p,1,1 7. , 6'• lt\1trnui<:n1·1~ COdu hl1 d'e eal&tia,vn; ,:1fji,,~clllf G01"' mn S.11c 11m..-, IIMOG•C:>~tl 
Appro•al •.:cordi>~ 10 chltplli 7.1 of 1/w lr,/,-1111io<'IM M•ri/- 01"f11tou1 (3,oadJ Cod1 {IMOG•Code/ 

1. Nachtrag1supplement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for thc desir,n lype of a tanl<-containerlportabJe tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wllh approval numoer 

D/BAM/80 1448fTC 

Die TC dürfen auch nach folgender Zeichnung der Firma The TC's ere also allowed lo manufacture by 

Van Hool N.V. 
hergestellt werden (zusätzliches Atmungsventil). as per followinr, drawings (additional bresrher valve). 

100550-EQ vom 20.11.2002 (Ausrüstung) 

Die Stoffliste wird um die im Anhang genannten Stoffe 
ergän2L. 

Die Sondervorschriften TE11 (RI D/ADR 6.8) und TP24 
(RID/ADR/IMDG-Code 4.2) sind erfüllt. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 

The lisl of substances is supp/emGnted wilh subs/ances 
as menlioned in /he annex. 

The speclal provisions TE11 (RIDIADR 6.8) and TP24 
(RIDIAOR/fMOG-Code are fulfilfed. 

This suppt&ment i; valid only r~lher wilh approval 
certiflcato Zu!assungsschein 

DIBAM/80 1448ffC vorrvdd. 10.07.2002. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch ertioben werden. Der Wider• 
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und •prüfung {BAM), 12205 Berlin , Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Righfl qf /898/ gpppql 

Logal appuf may be raised aoainst this approval wilhin 
one monlh afler IM publication date. The appeal sha/1 be 
submifted /o the President of the Fed11raJ Institute for 
Materials Resean:h Md Ts!!ting (8AM), 12205 Bertin, 
Unter den Eichen 87, in wriling or on record (as protocol). 

The gennan /ex/ is valid only 

12200 Berlin, den 17. Februar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERtALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangeroos Goods 
;:ind Accidenlal Mechanics 

Oipl.·lng. A. Ulrich 

Anhang zum /Annex 10 

Projekl/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for lransporl Isnk5 

Im Auftrag/on behalf of 

Dipl.-Ing. W.-0. Mischke 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

1. NachtragtSuppl•ment 
fOr das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen forlhe protolype o f a tank-contain1Jdpo,rablt1 tank ( TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/80 1448/TC 
UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

ADR/RID Verpackungs- IMDG-Code Auflagen, 
Klasse- gruppe Klasse Bemerkungen 

UN-No .. namel?SN 

1908 Natriumchlorit, wässerige 
Lösung, ätzend 

Auflaoen/Condifions: 

Klassifizierungs• 
code 
class• packing groop class 

classiflcaüoneode 
8-C9 Y,Z 

C 2: alkalisch (pH-Wert größer als 8,5) AJkoline (pH value grufcr lhen 8.5) 

Vor dem jeweils ersten Transport sind die Tanks zu Prior to thefnttran.sporlthtltttnlaan,tobec.~nedand 
reinigen und zu neutralisieren, dies ist durch einen netAralizttd, this /1&1 tobe cerl.ified by a competent ()M30fl 

sachkundigen bzw. Sachverständigen zu bescneinigen. rosp. bf •n expert .. 

Y: 

Z: Beförderung nur mit zusätzlichem Atmungsventil nach Gan18Qe onl-f wiYl acklifional bre3/her valYe acc. 10 
Zeichnung 674/3550 der Fa. Fort Vale. drawing 67""3556of McSlll. Fott VM. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

1. Nachtrag.,supplomMl 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fo~the design type ofa rank-co:1/ainerlportable lank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer w1Ih appro11aI n1.1mber 

D/BAM/53 1454fTC 

Die TC dürfen auch nach folgenden Zeichnungen der Firma ThtJ TC's tue also al/o"NtJd to menufacture by 

OTTO-Containersysteme GmbH 
hergestellt werden (Gesamtgewichtserhöhung): as per fo/lowlng drawings (advance gross ma.s.s)· 

238-264-03-1 b 
17.07.1102.1A 

VOrfVdd. 18.11.2002 (TC 1500) 
VOITVdd. 18.11.2002 (TC-Schild) 

geänderte TC-Daterva/!ared of TC-dara: 
- zul. Gesamtmasse/max. p11rm. gross mGss: 5200 kg 

Diesem Nachtrag liegen die geprüften Unterlagen des This supp!em&nt is bHed on the documenls examined by 

Germanischen Lloyd vorrvdd. 17.12.2002, FC 5876/01 
zugrunde. 
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Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

This supplemenl i:s valid only tog~thcr wlth approval 
certmcoce 

D/BAM/53 1454ffC vorrvdd. 13.09.2002. 

Rechtsbehelf5belehrunq 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin , Unter 
den Eichen 87. schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen . 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqhls of legal appt1al 

Legal appeal may 00 raised against this approval w,!hm 
one month afler lhe publication cJa!o. Th6 appsal shalf be 
submilled to fhe President of the Fedcral lnstilule far 
Materials Research and Tes/ing (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen B7, in wri!ing or on recorrJ (as protocol) 

The r;crman lex! is valid only. 

12200 Berlin, den 20. Dezember 2002 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Gcods 
and Acciden fal Mechanics 

Im Auftraglon b11half of 

(_ ..,._. c_____ 
Dipl. •lng. A. Ulrich 

ProjekVProject 
Genehmigung 
von Transporttanks 
App,ova/ for lra11sport tank$ 

Im AuftragJo.-i behalf of 

.. k.c,.&. 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

ZulH sv"; 11&~11 k1pl1.i 7 ' -"'"· l""'""'°" ' lt " Coc!tt IV, clll !le!O<~• rvno ;iell~rroeroe, G~m mll So1K:hil!.,, UM0G•COC •l 
App,oul accord111g 10 ch•Plfl 1., ol r~e lntU'l• tilJtt• I M1ri"'"t o,,.,,,_ Goods Code !IMDG-Code} 

fO r das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type ot a tank-containerlporlabkt Iank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh approval number 

D/BAM/80 1461fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6 .7/6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in_ der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See • GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6. 7 IM DG-Coda - Arndt. 30-00 

2. Antragsteller,AoQlicam 

HoyerGmbH 
0 ·20537 Hamburg 

3. H e rsteller1Manutactu~r 

Welfit Oddy (Pty) Ltd 
ZA-Port Elizabeth, 6000 

4. BaumusterprüfungJOesiqn lype lest 

PrOfberlcht deS/Test rcport of 

Gef•h~utverordnung Straße und Eisenbailn - GGVSE 
intha 1/fJ(Sion dd. 11.12.2001 (BGB/./, p. 3529) 
- especlalfy chapter 6.715.8 ADR f003 

Gefahn;utverordnun9 Straße und Eissnbahn - GGVSE 
in th11 Vflr&ion dd. 11 .12.2001 (BGB/./, p. 352.9) 
• e&peci8flychapter 6. 716.8 RIO 2003 

Gefahn;utvefOl"dnuna See - GGVSee 
in the 11t1rsion oflha 1. GGVSt1eAndV dd. 31. IO 2001 
(SGBI. /, p. 2878) 

especiel/y clla;iler 6. 7 IMDG-Code - Arndt. 30-00 

Bureau Veritas Nr. BVCT 0270051 /J Rev. O vom 27.06.2002 (RID/ADR-Zulassung F/5212 vom 27 .06.2002) 

5. TC-Daten,rc.oa1e: 

TypenbezeichnungtTy,oo DesiQnation : 
lSO-Bezelchnung11s0.oesignation : 
Tankcode/Tank codo : · 
TankanweisunglTDnk instruction : 
LängMenglh : 
Breile,W,d//l : 
Höhe/1-fcighl : 
Tankvolumen ca.lCapacity approx. : 
zul. Gesamlmasse/max. p11rm. gross mas.:; : 
Eigenmasse ca.rrare mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
alfOwable worl<ing pro5sure chapter 6.7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8tmax. working pressum 

chapt•rtl8 : 
Prüfdruck/Test pressure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 71De$Vl pressum chapisr 6. 7: 
BerechnungSdruck Kapitel 6.81Calculat.(l(I p,essure chap!Gr ß.B : 

Tankwerkstoff/Tank matenal: 
Tankwanddick8/Shel/ thickness (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 tequivalenl sh&fl 
thicknesschepler6 .7: 
Dichtungswerkstoff/Gaskel material: 
Tankinnenauskleidung;/nner lining: 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Openings be/ow liquid laval : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsset 
Type of botCom openinQ,'number of devices · 
Wärmeisolierung/Thermal insulat/on : 
Sonnenschutvsun shield: 
Heizung/H&ating: 

BUG 26000 
1cc 

L4BN 
T11 

6058 mm 
2438 mm 
259 1 mm 

26000 1 
36000 kg 

3700 kg 
4 bar (Überdrucktgauge) 

bar (Überdruck/gauge) 

6 bar (Überdrucktr;aur,o) 
4 bar (Überdruck!Qauge) 
6 bar (Überdruck/g,uo•l 

1.4401 nach DIN 17441 
4,6 mm (Mantel/cyi. part.) 

6 mm (Bezugsstahl/Refef9nce siee/) 

PTFE 

B/3 

neirvno 
jatyas, Dampfl steam 



5.1 Zeichnungen des Herstellers/AntragstellerslO(awinqs et M;mutacturet1Appli~11t 

GAS74928UG 260-A 
VSLOOOOBUG 260-A 
BDC0001J F 0999-F 
PRV0046JF 0999-A 
SHT7492DPL-A 

vom 07.02.2002 (Zusammenstellung) 
vom 06.02.2002 (Tank) 
vom 08.10.2001 (Untenentleerung) 
vom 17.01.2002 (Sicherheitsventil) 
vom 08.05.2002 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcon tatners/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC ) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind. geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüs tung, Prüfung und 
Kennzeichnung des AOR/R IO (Kapitel 6 .7/6.8)/IMDG-
Codes erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7.1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor lnbelri~bnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechlsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu un terziehen . Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahrelyears. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschrrften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

D/BAM/80 1461/TC 

Des/on fl,'oe Apprpval 

11 is certified that ths design rype of ll lank-
COfltainerlportable /ank (TC) manufsctured as per lest 
mport mentioned in sectton -f. including appropn"atc 
dacuments is suitab/6 fot 1.ronsport of subslanciu 
stated in the annu hsreof snd tha r it is m complil.nce 
with /h6 regu/ations for cons/ruc/ion, ttqvipmenl, testing 
and marking as per ADRIRIO (chapter 6. 7/5.8) IIMDG-
Coae. 
The c011di/ions specified in the annex should bc 
observed. 

Secondart raqulafians 

For the nrst time prior to operatlon each TC 
manufaclured accordin9 !o this design type-approv11/ is 
subjected to the prescribed tests as per legal 
rogvlaliolls s/aled under section 1. and lhen 
pen·odically every 2 112 years. 
Tho periods for /he internal inspeclion a~: 

The TC's are to be manufactu~d according fo !ho 
documants which ara providcd with IM test remarl<. 
They m ay only be used for the puf"f)mf') as ,,-r this 
desi{/n /ype•approval if thc ex~rl who is ~sponsit:Jle 
tor the examinalion certif,as lhal the TC's and thoir 
equipment aflf in accorr:Jance with th1s approvel resp. 
that th& pre3cribed tests have shown rosulls according 
to lha regulations. 

Each TC is tobe provkled w,lh the 1an11 p1a1e as 11s1ea 
under section 5. Fvrtnormom e&eh TC has tobe 
marl<ed wilh thfl remaining deloils as por lhG legal 
regulations slated under section 1. as wcll as in good 
visible manner /enothwise on ~h sidss ar the heigh/ ol 
fhe centcr line with fhe approval 11umber 

und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and add1tionally ,,..;th 1he applicable tank ccde. 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1.55 kg/1. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen isl nur 
gestattet. wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Enlfällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellun g von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,...), Streckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschrei ten. 

7.9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADRJRID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch In dicht verschlossenen 
Tanks {ohne Sicherheitsventil , ohne 8erstsche1be, 
blindgeftanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind iu beachten . 

7 .1 O Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder• 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

02.03.2013. 

The heighl of lhe /el/ers should be a! /e;as/ of SO mm 

The max. permissibla density of the substonces to bc 
crnnsported comes up lo 

S1arting up IJJO ho1Jting sys/em or filling substonces 
w,/h higher tempfJf-alures is permit!ed only if 
compalibility be/ween 1h11 substance and lhe she/1 and 
equipment material is em-ured. 

Not si,plic,1b:e 

Notapplicabls 

lnspaction certilica les accordmg 10 EN 10204•3, 1 
mus/ bc provided lor all shoet metols specinsd In th/s 
design typs-Approv•I and usod in the m;muf/Jcture of 
tho /anks Thc valves for tcnsife stro119th (R,,,), y,eld 
slrtng!h (R. ) and elonpation al fracture (A) mus1 not 
be less than the minimum vaJ~s specified Oll ths 
basis of llte pro<ofype 

'Mlo11 only vscd for tr.:lnsport by land in accordance 
with ADR/RfD chapcor -f.J/6.8 the svbstances Jisled in 
tno annex mtJy also bfl transpo,ted in hermeticJffy 
closed tonXs (wilhovl safoty valve, wilhovl frangibk 
disc, blind nanQOd). The condi/lons specified in Che 
anntJx should be observf1d. 

Each moun/inQ and dismounting of the equlpmenl 
parls lU well as the fixinQ of /he tank codelfilnk 
iflstructions has to bo ins{)6cled and recorded by an 
experienced person or an cxperl. 

Royocatiqn rosgrv9dNql/cfity 

This approval will bc givtm vnder rcservation unlil 
revoca tlon at any time. II ls 11eHt1 up to latesl 

9, Festlegung der Kennzeichnung nach CSCAJeteiminallonotmtJrldnqaspercsc 

Nicht festgelegt/Not deflned 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin , 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschr ift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riohls of 1eg11 eooont 

Legal appeal may be ra ised 1tgJi11sl this app10val w,lhin 
0119 month after the publication d9fe. The appcal shsfl be 
submitted to tho Prosident of the Federal Institute fa, 
Maten"als Researth ;ind Testing (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in writing or on r&eO<d (as prorocol). 

The gennan !ext is vafid only. 

12200 Berl in, den 03. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFDRSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Oillision 111.2 
Gefah rguttanks und Unfa llmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Acciden!a/ Mechanics 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Projek\.lProjec! 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transport tanks 

Im Auftrag/an behalf of 

IU .' '1 1/.· 1/. 
{v . - L_, . l {lhe,4= 

Dipl.-Ing . W. -0. Mischke 

Anlage zumlenefosure to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsb.eweglichen forlhe design type ot a tank-containerlporlable tank (TC) 
Tanks (TC} mit der Zulassungsnummer with approvtJI number 

D/BAM/80 1461 /TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for the selectio!1 of permitted subs1a11ces from lhe annex of the design ly()6-approv1JI 
(BAM-Ust) 

RID/ADR Kapitel 4 .3/RJDIADR chapter ,.3 Tankcodetr,n.lc code: L4BN 
RID/ADR/IMOG-Code Kapitel 4 .2/RIDIADRIIMDG-Code chapter,.2 Tankanweisung/ T11 

Tank instruction: 

Spalte Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbole 
permissil)fe Values 
andS mbols 

Column Tem, 

(E) 

10 
12 

11 
13 

13 
14 

(L) 
(M) 
(P) 

Abschnitt 21.sectlon 2: 
Dichte/Densi!y (kg/1) . . .. ...... 1,55 

Abschnitt 3/ncUon J (RID/ADR) : 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2'yapprovedtankinsr.roctions (chapter4.2): .... T1 - T4, T6, T7, T11 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B }lappro~dtan>< cooos (chapter 6.8): ........ ..... ... ... ... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapi tel 4 .2)/appllcable speclal provlsions (Chapler 4.2) : .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.B)/eppJicable special provisions (chapter 6.8) : .. . (TE6) 
() gilt a!s eriüllt/is det:med to bs fulfilled 

Abschnitt 41section 4 (IMDG-Code): 
zugelassene Tankanweisungervapproved tank ins tructions : 
zutreffende Sondervorschriften/applicabla special provisions: 
{) gilt als erfül!Vis deemed lobe fultrlled 

............ .... T1 -T4. T6. T7. T11 
..... ................... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all orher appropr/a tc specfaf provlslons (chaptcr 4.214.3 and 6.8) u~ tobe obscrved 

Abschnitt 5/sec lfon s: 
Bewertung/Aunage CrNiMo-Slahl/Eva/uation!Cofldlfion austen. CrNiMo-sfool 5/6/8 J .Jyrs. 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl lE•1tJfualionlCondieion au~en. CrNiMo-s!ee/2,5/3/4 J .lyrs. 
PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

?~lus.m; '"cn IC I O•!• I 7.9 ~U lr1ttr"11lon1ltn Coe1u fu• G,t l!Jefi><C.,~n; 9tUiM ch•r C:U!u mil Suocllif!on IIMO:. -CoGol 
App,o ,•I 1ct.i1di,,~ ,a c>i, pttr 1,J ol ,.,,, Mte,,w fiot,1 /M.111- 01n~t1ou, Ge1edJ Cod, f/MDG-Ced-, 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen forlha design type of a tank-containerlportal)fc tank ( TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with appro11111 numbor 

DIBAM/80 1463/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGB!. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I. S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .1 0 .2001 
(BGBI. 1. S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IM DG-Coda - Arndt. 30-00 

2. AntragstellertApplicant 

Hoyer GmbH 
D-20537 Hamburg 

3. Hersteller1Manutac1ursr 

Welfil Oddy (Pty) Lid 
ZA-Port Elizabelh. 6000 

4. Baumusterprüfung/Oesiqn tvpe res/ 

Prüfbericht des/Tesr repo.1 of 
Bureau Veritas Nr. BVCT 0270092/J vom 26.7.2002 

5. TC~Daten/TC-Oate: 

Typenbezeichnungrrype Designation : 
IS0-8ezeichnungtlSO-Oesi9narion : 
Tankcodeflan>< cOde: · 
Tankanweisungrrank instrvc1,on ; 

LängeA..~nglh ; 
Breite/1M"dlh: 
Höhen-feighl : 
Tankvolumen ca ./Caoacily approx.: 
zul. Gesamtmasse/max. perrn. gross mass : 

Eigenmasse caJTam ma,s approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7tmax 

a//owable working prassure chapter 6. 7 : 
rnax. Betriebsdruck Kapitel 6.Btmex. worldng pressure 
chapter 6.8 : 
Prüfdruck/Test prossure : 
Bernchnungsdruck Kapi\8' 6.7.,00sign pmsstxe ch6p4ef 6. 7 : 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&ca/c:vtation prsssurc chapter 6.8 : 
Tankwerkstoffrrank mtJleritJI : 
Tankwanddicke/Shefl thiCknt:!SS (min): 

GcflJh(TJutvorordnvng Slnilll!I vnd Eisenballn - GGVSE 
in the version dd. 11.12.2001 (BGB/. 1, p. 3529) 
- esp&cittfly chapler 6.716.8 ADR,2003 

QJ(ahrgu l verordnung Stra/le und Eisenbahn• GGVSE 
in /he vcrsion dd. 11. 12.2001 (BGBI. I. p. J529J 
- 8S/)6Cial/ychap/or 6.715.8 RID 2003 

Gcf8h(TJutv&rordnung Seo - GGVSec 
in /he versiort of /he 1. GGVSoeAndV dd. 31 .10.2001 
(BGB/. 1, p. 2878) 
- especlaßy ch;,i)ter ß. 7 IMDG-Codo - Amdt. 30-00 

BUG 21000 
1cc 

L4BN 
T11 

6058 r]1m 
2438 mm 
2591 mm 

21000 1 
36000 kg 

3670 kg 
4 bar (Überdrucklg,uge) 

4 bar (Überdruck/r;,auge) 

6 bar (Überdrucl<,\,,upo) 
4 bar (Überdruck/o,upo) 
6 bar (Überdruck/gauQo) 

1.4401 nach DIN 17441 
4,6 mm (Mantel/cy1. part.) 

99 



gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 l~qu,v3/ont Vloll 
fh:Ckness chapfer 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/GaSket material: 
T ankinnenauskleidung11nne, lining : 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels/ 
Openin(JS below liquid level: 

Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bottom openinglnumber of t:!evices : 
Wärmeisolierung/Therme/ insulalion : 
Sonnenschutvsun shield: 

Heizung.,Hcafing : 

6 mm {Bezugsstahl!Refcronce sfe&IJ 

PTFE 

813 
Ja,;,,, 
neirvno 
jatyes, Dampf/sleam 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/AntragstellersJO,awinqs of Manufac!urer!Applicanl 

GAS7489HOY210-E 
VSLOOOOHOY210-E 
BDC0007 JF0999-C 
PRV0049JF0999-A 
SHT7489DPL-D 

vom 25.10.2002 (Zusammenstellung) 
vom 13.09.2002 (Tank) 
vom 10.10.2001 (Untenentleerung) 
vom 27.03.2002 (S icherhei tsvenl1I) 
vom 16.07.2002 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4 . genannlen 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.716.8)/IMDG-
Codes erfüllt sind . 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestente 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahr8,yBars. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Doslqn IYPO Aoproval 

lt is certified /hat (he design type of B /an/<.• 
contaif!8rlportable tank ( TC) manufacl.urad as per /es/ 
report menrion~ in seclion 4. including appropriete 
documen!s is suitable for trensporl of substance.s sf;1ted 
in the annex hereof and /hat ;1 is in compllance wilh 1/"/e 
regulalions for construction, equipment. /es/ing and 
marking as per AORIRID (chap/fu 6. 716.B) IIMDG-
Code. 
The condilions specified in the annex shoutd be 
obseNCd. 

S§cqndg,y requ/alions 

For /tie first time p1ior to operation each TC 
manufactur8d according to /his design lype-approval is 
subjecled lo lfw prescribed tests as per legal 
regulalions slated under .secticn 1. and tr.Bn periodicafty 
eve,y21/2ytars. 
The penods for fha infemal inspection am· 

The TC'.s a!Ei ro Oe manufncturod according to the 
documenls which are provided with the tes! remarJ<. 
Tncy may only be uscd frx the purpose as per this 
design type-approval lf the expert who is responsible for 
the examinalion certifies thal tM TC'.s and their 
Bquipment are in accordance with this approval resp. 
!hat the prescribed tests have shown results ecrording 
/o /he regulations. 

Each TC is ro Oe provided wifh the tank plate as listed 
under seclion 5. Furthermore each TC has io be 
marked wilh lhe ramaining details as per the lef;al 
regulalions slafed under 59cfion 1. as we/1 as in good 
visible manne, lengthwise on bolh sides af the heighl of 
lhB cen/er tine with lhe approv.11 number 

DIBAM/80 1463/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionafly 'Mth the applicab/e tank ocde. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens SO mm betragen. Tha hr,ight of lhe fetters should br, at least of SO mm. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,92 kg/1. 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfäll t 

7.8 FOr alte nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung (A) dürten dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindest\verte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die !m Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
bllndgenanscht) befördert werden. Die Im Anhang 
genannten Auflagen sind z'u beachten. 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

The max. permissib/e dansily of fhe $ubstances to be 
transported comes up lo 

S!artinQ up the heatino systom ot fi/ling subsrancas wilh 
higher temperalures is permll/ed only if compatiOilily 
betwean the suoslance and /he she/1 and r,quipmenc 
ma/eriatls onsured. 

Not.appJicable 

Nofapplicabto 

lnsp&elion carlificales according to EN 10204·3 1 must 
be provided for all sheel metals specified in lhis design 
type-Approval and used in lhe manufaclure of /htJ 
lan/<.s. The va/uas for /ensile slnmgth (~ ). yleld 
slrangfh (R, ) t1nd elongation al fracture (AJ musl not 
be less lhan /he minlmum values specified on lhe 
basis of lhe prolotype. 

When only used for transporl by land in aC1XJrdanett 
'Mth ADRIRID chaptor 4.316. 8 thO substancu listed in 
the annex may •lso be transported in hermetically 
cJostld /an/<.s (wilhout safety valve. wilhOut fr1tngiblo 
dlsc, blind llanged). Tno oondillons specified In IM 
annei,: should be observed. 

E,ch mounting and dismountinr; of lh8 &Quipmant 
parls os wa// as /tle fixing of lhe tank codollank 
insrrucfions ha.s /o btJ inspec/ed and tecorded by ,1n 
ei,:porienced person or an expert. 

R9yocation reservecJNatidity 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- This approval will be giV8fl undtJr reser,,a/Jon unfll 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum r&vocation al any time. lt is valid up to lstasl 

02.03.2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCJDetermin•tion ofmarlfinqospercsc 

Nicht festgelegVNot defined 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftl ich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

100 

Riqhts of 1agp1 oooeet 

Legal appeal moy bo raised agalnst lhis BfJ{)t0Vtll Vrifhin 
ono monlh alter lhe publication date. Tne oppts/ sllall t>t, 
submitled 10 lh& Proskient of lhe Faderal Institute for 
Materials R8set1rch and Testing (BAM). 1220!5 Berlin, 
Unterdon Eichen 87, in writlng er on record (as pro/OC()/) . 

Th8 germsn rexf is valid only. 

12200 Berlin, den 03. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UNO -PRÜFUNG 

Fachgruppe'Division 111.2 
Gefahrgurtanks und Unfallmechanik 
Tanks for D.angerous Goods 
and Accidental Mechanics 

1m Aron behalfof 

lC--· CL.,. 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zum/enc/oswe 10 

Projekt/Projecl. 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approva/ for fn,nsport tanks 

lm Auftragton behalf of 

ll- 2> Jti, JlrJJ 
Dipl.-!ng. W.-0 . Mischke 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type of o tank<0ntainer1portilbf11 rank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with .approval number 

D/BAM/80 1463/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for lhe se!ec/ion of permilled suOstances lrom th9 annex of lhe design Cype-approva! 
(BAM-US:) 

RIO/AOR Kapftel 4.3/RJDIADR ch•pter 4.3 TankcodetT•nk code: L4BN 
T11 RIO/AOR/IMDG-Code Kapitel 4.2/RtDIADRltMDG-Code Tankanweisung/ 

Tank instruction: 

Spalte Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Values 

Column Term 

and bols 

Abschnitt 2/s«:tion 2: 
(E) Dichte/o.n,;,y (kg/1) . ........ ,; 1.92 

10 
12 

11 
13 

13 
14 

Ab5chnitt 3/icctlon 3 (RIO/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapttel 4 .2}/appro..,;,d tsnk instructions (chapter4.2): .. T1 - T4, T6, T7, T11 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.Byapprovedtanlaodes (chap(er 6.8): .... ......... LGAV, LGBV. LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2')Japplicso:e special provisions (chapter 4.2) : ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicat>le speciBI provisions (chapter 6.B) : .. . (TE6) 
() gilt als erfültt/is dcemed tobe tulfilled 

Abschnitt 4/section 4 (IMDG-Codo): 
zugelassene Tankanweisungenlapproved tank instructions : 
zutreffende Sondeivorschrlften/appJic&ble speciat provisions: 
() gilt als erfüllt/is deemed tobe fulfilled 

.... T1 -T4. T6, T7. T11 
...... .... .. TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondorvorschritton (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•II other •ppropri•le speci;,I provislons (chapter4.214.3 and 6.B) •re tobe observed 

Abschnitt 5 ls«:tlon 5: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvaluatiONCondilion ausfen. CrNiMo•sleel 5/6/8 J./yrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluafion/Condilion au3/an. CrNiMo-sleel 2,5/3/4 J ./yr.s. 
(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zulu,u nt t11et1 IC11\<111 7.S CH lt1!fl.,.t•<1n11ft1 COC111 !ü r a,, &lliiril"~"'- ~efa~.,~c~ G0t•• rnu SttschiH•n 11"40G•CGdl) 
App,e1v,1 ,ccord<n~ .'G tllap/,r 7 f ol rnr lfl1e1t111/on1/ M,r///mt o,,.,.,,.,i Gootls Code {IMO-O· C04t/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for thB dasign typo of • tank-containorl,x,rtobla tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval numbe: 

D/BAM/80 1464/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. l, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.716.8 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.2001 
(BGBI. 1. S . 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IM DG-Code - Arndt. 30-00 

2. Antragsteller1App.icant 

Hoyer GmbH 
D-20357 Hamburg 

3. Hersteller1Manulacturer 

Welfil Oddy (Pty) Ltd 
ZA-Port Elizabeth, 6000 

4. Baumusterprüfung1Desi9n type rest 

Prüfbericht des/Testreport ot 
Bureau Veritas Nr. 0270093/J vom 12.07.2002 

GefahrgutvBrordnung Straf3o und Eisenbohn - GGVSE 
in lhe verslon dd. 11.12.2001 (BGBI. /, p. 352Q) 

especial/y chapter 6. 7/6.8 ADR 200J 

G1tfahrgulverordnuno Stratlo und Eisenbahn - GGVSE 
In the varslon dd. 11.12.2001 (BGB/. !, p. J52QJ 
• especially ChDpter 6. 716.8 RIO 2003 

Gaft1hrgutveroninung See - GGVSee 
In the version oftho 1. GGVSee.A.ndV dd. 31.10.2001 
(BGBI. /, p. 2878} 

especially chapter 6. 7 IMDG-Coda - Arndt. J0-00 



5. TC-Daten/TC-Data: 

Typenbezeichnung/Type Designation : 
ISO-Bezeichnung.tTSO-Des/gn(ttion : 
Tankcode/Tankcode : 
Tankanweisung!Tank inslruction: 
LängMen,:;th: 
BreitM-Vidlh : 
Höhelf-ieighf: 
Tankvolumen ca./Capacityapprox.: 
zu!. Gesamtmasse/max. perm. gross mass · 
Eigenmasse ca./Tare mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6. 7 lmax. 
al,'owabl& workin,:; pn,ssure chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. worl<ing pressure 
chapter6.8: 
Prüfdruck/resl prossure: 

Berechnungsdruck Kapitel 6.711Jesigrl prossure chaJ:xedi.7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&caJculation p,cssure cf1apl916.B: 
Tankwerkstoff/Tank ma!flrial; 
Tankwanddicke/Shell lhickness (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/equiva len t shelf 
lhickness chapter6.7: 

Dichtungswerksloff1Gaske1 material: 
Tankinnenauskleidung/lnnerlining; 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Oponings Oolow liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse, 
Type of bottom openin,:;lnumbcr of devices : 
Wärmeisof/erungrrhermal insula(ion: 

Sonnenschutvsun shietd: 
HeizungtHeat/ng: 

BUG 24000 
1cc 

L4BN 
T11 

6058 mm 
2438 mm 
2591 mm 

24000 1 
36000 kg 

3840 kg 
4 bar (Überdruck/gauge) 

4 bar (Überdruck/pnui;,o) 

6 bar (Überdruck/9,UQe) 
4 bar (Überdrucklg11ug8) 
6 bar (Überdruck/gaugo) 

1.4401 nach DIN 17441 
4,6 mm {Mantel!cyi'. part.) 

6 mm (Bezugsstahl/Reference steel} 

PTFE 

jalyes 

813 
ja.r;es 
neirvno 
jatyes, Dampfts ream 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers/0,awings of Manufacturer!Appfican1 

GA7490HOY240-A vom 18.11.2002 (Zusammenstellung) 
VSLOOOOHOY240-E vom 11.09.2002 (Tank) 
BDC0024JF0999-A vom 16.10.2001 {Untenentteerung) 
PRV0049JF0999-A vom 27 .03.2002 (Sicherheitsventil) 
SHT74900PL-D vom 16.07.2002 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinig t, dass das nach dem in 4 . genannten 
Prüfberict,t einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Statte, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulasslmg 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID {Kapitel 6.7/6.8)/IMDG· 
Codes eriü!lt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend a!le 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 1/, Jahre/years. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk. 
versehenen Unterlagen herzustellen . Sie dürfen für 
den VeMendungszweck nach dieser Baumuster-
zu lassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgesc!iriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tanksch ild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

O/BAM/80 1464rrC 

Design /ype Apprpval 

II is certified that /110 design type cf a tank-
cont.:iincrlp0'1110/e tank (TC) manufacturcd .:is per ras/ 
report memioned /11 section 4. including appropriate 
documcnts is .suilab/e (or uans;;ort of .substances 
stsl ed in lhe onnox he18of and 111ar if is in conipliance 
with rhe regu!ations for constwction. equipmenc, testi11 ,:; 
and merking ,15 ()Cf AORIRIO (cl!ap/er 6 716.8) 1/MDG-
Ccde. 
The condItJons specified in the annex sllould oe 
obseNOd. 

For the fir.st time prior to operaliori each TC 
manufacrured according to this design type-B()proval is 
subjec/ed lo lhe proscribed tesls as per/egal 
regul8/ions sta/ed under sac/!on I and thon 
poriodically cve,y 2 112 yea rs 
The periods for t/le inrernol inspec/ion are: 

The TC's are tobe manufacturad according lo /he 
documents which aro provided with /he /es/ remark 
Thay may only be used for the purpose as ptir this 
desif}n /ype-approvaf i f rhe ex()ert who is rc~ponsible 
for the examinoticn certifies lhal lhe TC's and lheir 
equipmenl ore in accordanca wilh /his spprova/ resp. 
tha/ lhe prescribed tesls have shown rosu//s accolding 
to thc regu/11I/ons 

Each TC is to 00 providcd wirh /ha tank p/11/e os listed 
under secUon 5. FurtMrmore each TC has to bc 
mafXed wilh the romaining defails as per the legal 
regulations stated under sect/on 1. os weil as in good 
visibfe manner !englhwise on bcth sides at (he heig/Jt ol 
the center line with the ;Jpproval number 

und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionalty with the apptic11ble tank cor:Jc 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm be tragen. 

7.4 Die höchstzuläss ige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,68 kg/1. 

7.5 Die Inbetriebnahme der H eizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Enttälll 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Hers te llung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3. 1 vorliegen 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (Rel 
und Bruchdehnung (A) dOrien dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kap itel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgenanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

The hek;;hf of the lettcrs sho1Jld be at Je;,st of 50 mm. 

The max. perrmssible densily of the sub5lances to oo 
transported comas up ro 

S/arting up the heating System or (illing subslances 
wilh hiQher tompera/1Jf8S. is permitted only if 
compafibility bet....-een the svbsta_~f! ancj 
equipment m.Jtcria/ ,s onsu~g. 

Not applicable 

Not applicable 

lnspection c1U11ficares accordin,:; fO~H~.1 
must be prov,dcd for all she&I. mo/a/s specified in this 
d9si,:;n typc ,Approval 11nd uscd in tlie manufaccure of 
ttie tanKs Tli~ valucs forten:;ilo s/rength (R,,.). yield 
s/renglh (R,) and eionga/ion 111 fracture (AJ mus/ not 
be less than /he minimum value.s specified on the 
basis of lho proto/ype. 

When on!y u.sed for tronsport by land in accontance 
wi/h AORIRID chapter 4.3/6.8 lhe subslances listed In 
tne annex may also bG /ransporl.ed in hermetically 
c/osed tanks (without safaty valve, wi/hou/ frangiblo 
disc, blind f/iJnged). Tho condilions specified in /he 
annex shoutd be obseNed 

7 .10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnef") . 

Esch mounting and dismountinQ of the oquipment 
part5 as we/1 as the fixif)(J of the tank codelt.ank 
instrucUons has to be inspacted and recorded by an 
experienc&d (>IJrson or an expert . 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer Revcca/ion re::served/\/11/idity 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

02.03.2013. 

This approval will be given und er reservarion un/il 
ravoca!ion al any time. lt is valid up to latesr 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC1Dere,minationofmarkin9 as percsc 

Nicht festgelegt/Not defined 

10. Rechtsbehelfsbelehrung Riohts of legal oppe11f 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung {BAM), 12205 Berl in, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Legal appeaf may be reis9d again.sl this approval wilhin 
one month af!er !he pub!ication dato. The appeal sha/I be 
5ubmilled to lhe Pre.sident of tho Fede<al Institute for 
Materials Research and Tes/ing (BAM) . 12205 Berlin, 
Unler den Eichen 87, in writing 0< on record (as prclocol) 

The german tex/ is valid only. 

12200 Berlin, den 03. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111 .2 
Gefahrguttank.s und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerou.s Goods 
and Accidental Mechanics lmc=~ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zumfenclosure to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/FICA TE 

Projekl/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transpol1 t<lflks 

Im Auftraglon behalf of 

;/ () 1;) II' tJ.- /, . J'-4i¼ 
Dipl.-Ing. W.-D. Mischke 

fü r das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for thO dcsign type of a tMk-containsrlportable tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approv11I number 

D/BAM/80 1464/TC 

Anlei tung zur Auswahl der zuge!assenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for the sefection of permitted substances frcm the annex of fh6 desif)n typc-approval 
(BAM-Lis t) 

RIO/ADR Kapitel 4 .3/RIDIADR chaptcr4.3 Tankcode!Tank code: L4BN 
T1 1 RIO/ADRJIMOG-Code Kapitel 4 .2/R/D/ADRJIMDG-Codc chapter 4.2 Tankanweisung/ 

T.Jnk. lnstructfon : 

Spa lte Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbole 
pti.tmissible Values 
.Jnd S bols 

Column Term 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Oichtel0en,;1y (kg/1) . . ......... s 1,68 

10 
12 

11 
13 

13 
14 

(L) 
(M) 
(P) 

Abschnitt 31.section J (RID/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen {Kapitel 4 .2)/approvtidCank instructions (chspter 4.2) : . . T1 - T4 , T6, T7, T11 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B)lapproved fnnk codes (chapter 6.8) : . ... . .. ... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2 )/applicable sp~cial provisions (chapler4.2) : ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/opplicable speci11I provisions (chap/er 6.8) : .. . (TE6) 
{) gilt als erfül!Uis deemed lobe fulfillod 

Abschnitt 41.soction 4 (IMDG-Code): 
zugelassene TankanweisungeNapprovsd tank instructions : 
zutreffende Sondervorschriflen/app/ic11ble s{)Bcial provisions 
() gilt als erfüllVis deemed to tc tuifilled 

...... T1 -T4, T6, T7, T11 
.. . TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
oinzuhalten/ 
all other appropr late sp~fal provislons (chapter 4.214.3 1md 6.8) are tobe oburved 

Abschnitt 5/se-clfon 5: 
Bewertung/Aunage CrNiMo-Stahl/Evalualion/Condirion austen. CrNiMo-steel 51618 J .lyrs 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/vatkm/Condition auslen. CrNiMo-stee/ 2,51314 J.lyrs 
PTFE .. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zu~11 un11 ~•c~ K1p;1•l 7, <:ts IMtma1,on•i.n Codu f~ r d<t !hl~rdtn.,"11 ;•f•nr t.:n, , GO!tr ""' Scu:hiUen 11:-.',00•Ccdtl 
A,;,;,o~., "COtdiri~ IP ,.~.fl/1( 1.i pf IM ,,,,,,n.rien,1 r.1,,,,.,,,, OMl;~l{>l,S Go<Xfs Codt {/MtX;.co,t/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type of a tank~onfainer/pol1able rank. (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer wilh ap;,roval n1Jmber 

D/BAM/8 0 1465/TC 
1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
· insbesondere Kapitel 6.716.8 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IMDG-Code - Arndt. 30-00 

Gef11hrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE' 
in /he ver3ion dd. 11.12.2001 (BGBI. /, p. 3529) 
- especlalty chap!er 6. 716.8 AD~ 2003 

Gefahr,:;ut11erordnung Straße und Ei.senbahn - GGVSE' 
in tho version dd. 11.12.2001 (BGB/./, p. 3529) 

especiafly chapler 6. 716,8 f?ID 2003 

Gefahrgutverordnung See - GGVSeo 
in lhe '18rsion oflhe 1. GGVSeeAndVdd. 31.10.2001 
(BGB/. I, p . 2878) 
• ospecie/ly cha"pter 6. 7 IIAOG-C.O~ • Amdl. J().OQ 
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2 . AntragstellertApplicant 

Hoyer GmbH 
D-20537 Hamburg 

3. Herste llern-fanutacturer 

Welfit Oddy (PTY} Ltd. 
ZA-Port Elizabeth, 6000 

4. BaumusterprüfunWQesipn lype /es/ 

Prüfbericht deSJTesc repcrt of 
Bureau Veritas Nr. 0270094/J vom 26 .07 .2002 

5. TC-Datennc-0a1a. 

Typenbezeichnung/Type Designation : 
ISO-Bezeichnung11so.0esiQ'nirlion : 
Tankcodeffank code : 
Tankanweisungtranlc ins/ruclion: 
LängeJtcngth : 
BreitelW!dtn: 
Höhe/Heighl: 
Tankvolumen ca. /Capacity approx.: 

zu!. Gesamtmasse/max. parm. gross mass : 
Eigenmasse ca./Tare mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
al/owable 'l''Olifing pressuro chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. wo1king prossura 
chapter6.8: 
Prüfdruckffesl pressure: 

Berechnungsdruck Kapitel 6.7 !DesirJn presslll'll chapler 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&Ca/ru/ation prossl.M'9 chspler 6.B : 
Tankwerkstoff/Tank material: 
Tankwanddicke/She!I fhiclcness (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 tequivalsm soo/1 
Chicknes.s chapter 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gaskel material: 
Tankinnenauskleidungnnnerlining : 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeilsspiegelst 
Openings below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse1 
Type of t:>ottom openinr;;lnumber ol devicss : 
Wärmeisolierung;rhormal insulalion: 

Sonnenschutz/Sun shield: 

Heizung;Heating : 

BUG 25600 
1cc 

L4BN 
T1 1 

6058 mm 
2438 mm 
2591 mm 

25600 1 
36000 kg 
3900 kg 

4 bar (Überdruck/gauge) 

4 bar {Überdruck/gsugc) 

bar (Überdruck/g11tJ9&) 
bar (Überdrucl<lg,"'1;} 

6 bar {Überdrucklaau~} 
1.4401 nach DIN 17441 

4,8 mm (Mantel/c.)11. parC.J 

PTFE 

jatye, 

8/3 

6 mm (Bezugsstahl/Refaronce sceet) 

neintno 
jatyes, Dampf/.sleam 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellersl!Jrawings of Manufacturer!Applicanl 

GAS7491 HOY256-E 
VSLOOOOHOY256-H 
BDC0024JF0999-A 
PRV0049J F0999-A 
SHT7491DPL-D 

vom 22.11 .2002 (Zusammenstellung) 
vom 06.11.2002 (Tank) 
vom 16.1 0.200 1 (Unlenentleerung} 
vom 27.03.2002 (Sicherheitsventil) 
vom 16.07.2002 (Tankschild} 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADRJRID (Kapitel 6.7/6. 8)11MDG-
Codes erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Aufiagen sind zu beachten 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre~an. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der fOr die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen b2'N. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

D/BAM/80 1465/TC 

Pc:s/On type Aeerovs1 

II is cerlifiod that lhe doSiQn type ol s lank-
c.ontainedportab/e 1anlc (TC) manufactured as per fes/ 
~Pott men/ion9d in section 4. inctuding appropriare 
documen/s is suilable for 1.ransport of subslancos SfBted 
In thc annex hereof end that il is in compliance with fhe 
regulations for construction, equipmcnt, 1estin9 and 
marlcinQ as per AORIRID (ch1Jplor 6. 716.8)/IMDG-Code. 
Th-0 cooditions specifled In lhe 1mnax should be 
obs,11wd. 

S§cqndory requlgfipns 

For the nrst time prior to operalion &ach TC 
manufactured actording lo this design type•approval is 
subj&efad eo /he prescribed tests os per /er,!/ 
mgulat10f1$ sts ted under soctlon 1. and thon pen'odically 
every2112years. 
The perlods for lhe intemal inspecfion are · 

The TC's sre to be manufacfured accofding to lhO 
documents which are providad 'Mill !he /es/ rsmark. 
They may only be U$8d for lhe purpose 8S per rhls 
desiiJn /ype .approval if the expert who is responslb/rJ for 
fhe examlnation certifies thal the TC':s and their 
oquipmen/ sra in accordance with lhis approval resp. 
/hat the prescrlbod tests have shown r&sults according 
to the regutatioos.. 

Each TC is /o b& providQd wilh tho tank plate as listed 
under section 5. Furthermore each TC has to be 
marked with /he remainlnQ det11ils as per lhe legal 
regulation:; statod under seclion t. as we /1 as in good 
visible mannar Jer.gthwise on both sides al /he Mipht ol 
fhe cenler Hne wif/J rhe approval number 

und zusätzlich mi t dem zutreffenden Tankcode zu and addilionally with the applicabte tank code. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7 .4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,57 kg~ . 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 
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The hei9ht of the le//ars should be at least of 50 mm. 

Thc mex. psrmissible density of the subs/ances to be 
!ran:sportod comes up to 

Sterling up lhe hoaling system or fillin9 substence~ wilh 
higher temperatures i.s permiUed only if competiMsfy 
between ttte .wbs(ance and lhe she/1 and 
material is ensured. - - --

7.6 Entfällt 

7.7 Enlfällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rn), Streckgrenze (Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwer1e nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
b!indgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten . 

7.1 0Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichrien. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 
Diese Zulassung wird unter dem Vorbehal t des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

02 .03.2013. 

Nol t1ppliC1Jble 

Not applicab/e 

lnspecticn cerlificates accordinQ to °Nt-'1020,w.1,mi,t1 
be provided for all shee/ metals specifi~!Qn 
type•Approval and usad in thc manutac/urs of 1he 
tanks The valuos fortensila streng/Jl (R„ J. -Y,eld 
strenglh (R~J and e/cngation et fracturo _(A) musc not 
be tes:s thsn lhe minimum vafuas specrf1ed on lhe 
basis of the prolotype. 

\.Vhen only used for /ransporl by land in acco,d;mce 
wifh AORIRID chapler 4. 316.B lhe subsfencos lis/ed in 
lhe annex may also be trsnsportod in hsrmeticaNy 
cJosed /anks (wifhOul safely valve. wilhoul frangibfc 
disc. bliM flanaed). The condi/ion:s specified in ths 
annex shOuld be obseNSd. 

Esch mounting and dismounting of the equipment 
parts as wel( as the fixing of lhe tank codeAenk 
instrvctions has tobe inspected and reoorded by an 
9XJ)9rienced person or an sxpRrt. 

Revoca/ipn re59ryed(Validjfy 

This apprcval will /JB given under reservalioo unlil 
revocariofl sl any time. lt is valid vp to tatest 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC!Determinarion otmarkinq as parcsc 

Nicht festgelegt/Not defined 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung {BAM). 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Rights ot 1,aa1 aoooa1 

Legal appeal may be raiS'1d agaitllt this approval within 
one mon/h after the pubilca/ion date. The appeal sha/1 bc 
submitted to fhe ?resident ot the Federal lnstitule for 
Materials Research and Testing (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87. in writing or on rfJCOfd (as prolocol) 

The german leid ls valid onty. 

12200 Berlin, den 03. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppWivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfal lmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Ac:cidentsl Mech8nics 

lm[L 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zum/enc/osure 10 

Projekt/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transport tanks 

Im Auftragton behalf of 

('. IJ, -t), ,ßlt/zc 
Dipl.- Ing. W.-0 . Mischke 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for tho desi(Jn type of a tank-containerlportable tank {TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approvalnumber 

D/BAM/80 1465rrC 

Anleitung zur Auswah l der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Lisle} 

Guldance for thc $e!ection of permil!ed :substancH from the aMex of lhe deslgn type-opproval 
(BAM-List) 

RlD/ADR Kapitel 4 .3/R/DIADR ch1pter 4.3 Tankcode/T,nk code: L4BN 
RIO/ADR/IMDG•Code Kapitel 4,2/R/DIADRl!MDG-Code chaptor4.2 Tankanweisung/ T11 

Spalte Bezeichnung 
CoJumn Term 

Abschnitt 2/uctlon z: 

T1nk lnstruct/on: 

zulänige Werte 
und Symbole 
permissiblo Values 
andS bols 

(E} Dichle/O.a,;ty (kg/\) . . .... ...... .... s 1,57 

Abschnitt 3/•ection 3 (RID/AOR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2y approvedlank instruct/on$ (chapter 4.2): .... T1 - T4, T6, T7, T11 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/approvedtank codtts (chapter6.BJ: .............. ........ LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN. L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicab>e spocialprovisions (chilpter4. 2) : ... TP26, TP30 
'13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicable :special provisioM fchapter 6.8) : ... (TE6) 

() gilt als erfüllVis doemed tobe fulfilled 

Abschnitt 4/uction, (IMDG-Code): 
13 zugelassene Tankanweisungen/spproved tank instroctlons: 
14 zutreffende Sondervorschriflen/epplic11ble speci11t provisions: 

() gilt als erfüllVis deemed to be fulfi/led 

.. .. . T1 - T4, T6. T7. T11 
............ TP26. TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften {Kapitel 4.2/4,3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all olher appropriate 3peci•I provisions (ch1pter4.214.3 ;ind 6.1) are tobe observed 

Abschnitt Stsec1Jon s: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvaluatioNCondition austen. CrNiMo-:steel 5/6/8 J.tyrs. + 
(M} Bewertung/Aut\age CrNIMo-Stahl/Evalua1iorvCo.1dition suslen. CrNiMo-steel2 ,5/3/4 J.Jyrs. 
(P) PTFE. 



ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/FICATE 

Zulusun,i n,ch K1~itcl 7.9 dts 1n1ttnilH)Nl~n CC<lU r;;, di~ 61(f10'el~ ng ~tl i l>rl,~"-'• GV1e1 m,t Swse!'IP."fcn (IMOG•Co.d t ) 
llpprr1~1/ ucotditlg 111 ct.!{J/tl 7,J ol 1'fl1 htlftllU-i / .tl11i1.em. D11>t„Qn G~d} Codt {IIA{)(;-Cndr! 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fo~ the design type or a tenk-containerlponatte tank (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/70 1472/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

- Gerahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.8 IMDG-Code - Arndt. 30-00 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12.1972 
Ober sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04 .1993 (BGBI. II. S. 754) 

2 . Antragsteller1AppUcom 

Rinnen GmbH & Co. KG 
D-47443 Moers 

3. Hersteller1Manufac/urer 

Rinnen GmbH & Co. KG 
D-47443 Moers 

4. Baumusterprüfunqt0esiqn type 1es1 

Prüfbericht des/Testreport or 
RWTÜV Nr. Hbch/20545925 Rev . 1 vom 19.11 .2002 

5. TC-Daten1Tc.oa1,. 

Typenbezeichnung/Type DesignJlion : 
ISO-Bezeichnung11SO-Designa/ion 
Tankcode/Tank' code: 
Tankanweisung/Tank instruction : 
Längel!.ength : · 
Breite/W"idlh : 
HöheJHcighr : 
Tankvolumen ca.tCapacily approx.: 
zut. Gesamtmasse/max. penn. gross mass : 
Eigenmasse ca.rrare mass approx.: 
höchs ter zu lässiger Betriebsdruck Kapitel 6. 7 tmax. 
af/owablo worläng pr&ssure chapfor 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. worl<inQ pressure 
chapler6.8: 

Prüfdruck/res/ pressure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6.7 JDesiQ,1 pressu,e cha{xsr 8. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6 .&caktJa!lotJ pressum chapler6.8: 
Tankwerkstoff/Tank material: 

Tankwanddicke/Sha// rnicknt1ss (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 /equivalenl shell 
thickness chapfer 6. 7 :•l 
Dichtungswerkstoff/Gasko/ material : 

Tankinnenauskleidung;rnner linin9 : 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels/ 
Oponings below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of boltom openinglnumber ot devices : 
Wärmeisolierungtrhermal insulation : 
SonnenschulZ/Sun shield: 
Heizung/Huf;n9 · 

bei IMO 4-Tanks die gleichwertige Wanddicke 
nach 6.8.3.1.2 .1.2 IMDG-Code 

Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in the Version dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 
- ospecially chaptar 5.8 AOR 2003 

Gefahrgulverordnung Straßa und Eisenbahn - GGVSE 
in rh11 version dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 

esptJcially chapler 6.8 RIO 2003 

Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in !he version oftha 1. GGVSaaAndV dd. 31.10.2001 
(BGB/. 1. p. 2878) 
• especiblfy chapter 6.8 IMDG-Code. Amdt. 30-00 

The /aw 10 tho lntemalional Convention for safe 
confainers dd. 02. 12.1972- CSC 
in /he version dd. 07 04. 19.93 (BGB/. 11, p. 754) 

RICU 783000 

siehe Anlage/see enc/osure 
siehe Anlage/see enclosure 

7820 mm 
2650 mm 
2670 mm 

34000 1 

35000 kg 
3980 kg 

3 bar (Überdruck/g.iuge) 

bar (Überdruck/paug-c) 

4 bar (Überdrucklgauge) 
3 bar (Überdrucklgouga) 
4 bar (Überdruck/gauge) 

1.4404 nach DIN 17441 (Mantel/cyl. p.:irr.) 
1.4404 nach DIN 17440 {Böden/ends) 

3, 15 mm {Manteltcyl. part.J 

6 mm (BezugsstahltRefernnce steel) 

PTFE 

wahlweise/a//ematively 

8/3 odertorD/-
iates 
nein/no 
ja,;,ss, Dampftsteam 

for IMC 4-/anks !he equivalent she/1 lhickness acc. fo 
6.8.3 1 2.1.2 IMDG-Codfl 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers,v,awmgs of Manufacturor/Applicanl 

783 OOOb vom 06.08.2002 (Wechselbehälter) 
783 000-1 vom 28.03.2002 (Tank) 
783 000-4 vom 15.03 .1999 (Rahmen komplett) 
783 000-7 vom 15.04.2002 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg• 
lichen Tanks {TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind. geeignet ist ur.d dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennze ichnung des ADRJR!D (Kapite l 6.8)/ tMDG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im .O.nhang genannten Auflagen sind zu beachten . 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzu!assung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterzi ehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ J2hre/yea,s 

Design fype .Approval 

lt ls certlfied /haf !he design type of a rank• 
conteinerlportable tank ( TC) manufac/ured as per /es / 
report menlioned in sect,on 4 . including appropri!Jle 
documents is suitable for rransport of substances 
stated in /he anner hereof and rhat it is in compJiance 
wi/h Che regula/icns for consfruction, equipment. tcs!ml( 
ami m„rl! ing u per AORIRID (ch::ipter 6. 8)/IMDG-
Code!CSC 
The condilions specified in !he ennex should be 
c bserved 

Secondary ffigutations 

For the first time prior to operation each TC 
manufactured according ro this design typc-approva/ is 
subjecled lo rhe prescribed tests as per legal 
regufaticns staled under soction 1. Bnd thM 
peri_odically every 2 112 years . 
The periods for the intemal inspeclion are· 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benu tzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben . 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittel!inie mit der 
Zulassungsnummer 

The rc·s efl! !~ b& manufactured accordinr; 10 the 
documenfs wh,ch are provided with lhe tose remark. 
Thoy may only be vsed for /.he, purpose as per !his 
design /yp&-approval if lhe expert who is reiponsib/6 
fcr lhe examina/ion certifies thal fhe TC's and their 
equipment nre in occordance 'Nilh fhis approval resp. 
thal the prescribed tests hove shown ,esults accordlng 
to the r~ufD/ions. 

Each TC is fo be provided with the tank plate as /is/ed 
under section 5. Furthermore each TC has to be 
marlrnd with lhe romaining delails as per the legal 
regu/ations stated under section 1. as we/1 as in good 
visible manner length'Nise on both sides at the hcighl of 
lhe cemer 1/r,e wilh /he approva/ number 

DIBAM/70 1472frC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7 .4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,14 kg/ I. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Aus rüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist 

7.6 Entfällt 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
enlleerung auf Untenentleerung einer Dichlhe its-
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenen lleerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und Dichtheitsprüfung vorzunehmen . ln jedem Fall 
sind diese Umrüs tungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm). Streckgrenze (R~) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwer te nich t 
unterschreiten. 

7.9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4 .3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgetührten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgenansch t) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7 .1 O Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

7 .11 Jeder nach diesem Baumuster hergestellte TC ist ein 
Tank vom 1MO Typ 4. Er darf nur auf kurzen 
internationalen Seereisen eingesetzt werden. 

8. WiderrufsvorbehalUGeltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

28.01 .2013. 

and additionally wi/h the app!icablc tank code. 

The heighl of the letfers shoufd be at least of so mm. 

The max. permissible densily of the subs /ances tobe 
!ransported comes up to 

Not applicable 

When shells are converted from top discharae to 
bo//om discharge. they shOu/d be subjecled to a 
leakproo;ncss lest. When converted trom boltom 
discherge lo top discharae. e pressure tesl .Jnd a 
lcakproofness tesr mus/ be pctformed. In each cass 
such conversions should be in accordance .,,,.ith !he 
drawings in secc.iorl 5 and check8d and ctJrtified by an 
expert as specihed m lhe legal rer;ulations. 

lnspection cerfificatcs according to EN 10204•3. f 
mus! bc provi<k:d for all sheet mctals specified in this 
design /ypij-Approv„J and used in lho manufacluro of 
the tanks. The vatues for lensilf! strength (R,,.). yicld 
strength (R.J and elonr;alion a( fracturn (A) musl not 
be /ess lhan Jhe minimum values specif,ed Oll the 
basis of fhe pro/o/ypo 

W'rl6n only used for lransport by land in accordanco 
wilh AORIR/D chap!er 4. 31(5.B lhc subs/ances fis/ed in 
lhe annex may also be lrnn$por/ed in hermct1cally 
closcd /onks (withou/ safety valve. withoul frangib,'a 
disc. b.'ind llangad). The conditicns specified in the 
annex shOuld be obsorvcd. 

Esch moun//ng and di$1TIOuntinQ of tho oquipment 
parts ss we/1 as the fixing ol the tank code.1ank 
lnslrvctions n1u to bc inspected and rocorded by an 
oxporionced porson or an O"Jfpert. 

E.lch TC manufac/ured accordinQ to this pro/otypo is 
an /MO-Type 4 tank. lt m„ny only be usod for short 
intema!ionol voyag-es. 

Revocation rsservgdtVaf"dity 

This approva/ will b8 given under re1crvaVon until 
revocation BI any time. fl is valid up to la/es/ 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC,-ve1erminat1on ot msrkinqas oar csc 

Zulassungs-Nf./Approva/ no : D-BAM-854/ 14 72/02 
Hersteller-ldent1fizierungskennzeichen1manufacturer·s identir,cation no. R!CU 783 000 
(ergänzt durch Hers\eU-Nr.lsupplemented by manufacturefs seriaf no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materia!forschung und -prüfung {BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87 , schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindl ich ist der deutsche Text. 

Riqh(s gf fsg§I appeal 

Legal appea/ may be raised agains/ this upprova/ within 
ono mon /h attor the publication Clale. Tho appea! sha/1 b(I 
submil/ed to lhe Presidl!:n/ of the Federn/ Institute for 
Materials Rese„rch and TesfinQ (8AM). 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in wnHnQ or on record (as prcloco/). 

The german /ext is vafid only. 

12200 Berlin, den 29. Januar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppetDivisiorl 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous Goods 
and Accidental Mechanic$ 

Im Auftra~ behalf of 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Projekt/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvol for rr„nsport ranks 

Im Auftrag.ton behalf of 

Dipl.-Ing. W .-0. Mischke 
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Anlage zuml•nclo.tun, ro 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/F/CATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the d6sign typo of a tank-container/pOrlable ran/< (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wlrh approvaf number 

D/BAM/70 1472/TC 

Anle itung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance lor lhe selec!ioo of permiUed sub.s/ances from rhe onnex of rhe design type-approva/ 
(BAM-US() 

Teil 1: e..a..t 
Tanks mit Untenen tleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tanks with borrom-discharp&, wrth a snfery v;:1/ve not 
preceded by a frangible disc. 

RIDfADR Kapitel 4.3/RIDIADR chaprer4.3 Tankcode/Tanl< code: 
RID/ADR/IMDG•Code Kapitel 4 .2.JRIDIADRIIMDG-Code chapter , .2 Tankanweisung/ 

Tank ins lruction: 

Spalte Boz:eichnung 
Cofumn r.nn 

Abschnitt 2tsecrlon 2: 

L4BN 
T7 (IM04) 

zulässige Werte 
und Symbol& 
permissibl& Va/ues 
and S bols 

(E) Dichte/o.n,;1y (kgn) .................... s 1, 14 

Abschnitt 3/section 3 (RID/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2'yapproved tank ins rroctions (chap rcr 4.2) : . . .. Entfällt/Not applicnble 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B:Vappro·1ed tank codes (chap fer6.8): ......... ...... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN , L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2 )/appticab/e spaci&I provlsions (chap ter 4.2) ... Enlfällt/Nol applicablo 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicable speciaf provislOns (chapter 6.8) : ... TE4, TE5, (TE6) 

() gill als erfüllt/is deemed tobe fulfilled 

Abschnitt 4tsecUon, (IM DG•Code): 
13 zugelassene Tankanweisungervapproved tank instrJcfions: 
14 zutreffende Sondervorschriftenlapp/icnble s~ial provisions : 

() gil t als erfüllVis dHm&d /o be lulfilted 

.... T1 - T4, T6, Tl 

.... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschri ften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
11 // other 11ppropriate spec/a/ provl slons (ch11p ler 4,114.3 and 6.B) ,re tob• observed 

Abschnitt 5/section s: 
(L) Bewerlung/Auflage CrNiMo•Stahl/Eva/ualion/Condition ausfttn. CrNiMo-sreel 516/8 J.lyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahllEva/uelion/Condilicn auston. CrNiMo-stee/2,5/314 J .tyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 2: e,!1.1.; 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe. 

Tanks wilh botcom-discharge_ wilh a safoly v.11ve 
prscedad by a fran9ibl9 disc. 

RIO/ADR Kapitel 4 .3/RJDIADR chapter4.3 Tankcodenank code: 
RIO/AOR/IMDG•Code Kapitel 4 .21RIDIADRIIMDG-Code chapter 4.2 Tankanweisung/ 

Tank rns truction: 

Spalte Bezeichnung 
Cclumn Term 

Abschnitt 2/sectlon 2: 

L4BH 
Tl (IM04) 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Values 
and S mboJ:t 

(E) .......................... 1,14 

Abschnitt 3/secffon 3 {RID/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)1approv&d tank instruc/ions (chapter 4.2) : . Entfällt/Ne>f applicabJo 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.B)topproved rankcodt1s (chap ter6.8) : .... .................. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L48N, 
L48H 

11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applicable .special provision.s (chap ter 4.2) •.. Entfällt/Not applicable 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.6)/appliceble s;,ecia/ provisions (chapter 6.B) ... TE1, TE4, TES, 

(TE6), (TE15) 
() gil t als erfüllVis dlfemod 10 be fulfilled 

Abschnitt 4tsecrion 4 (IMDG•Code) : 
13 zugelassene Tankanweisungervapproved tank insrruclions : ........ . T1 - T4, T6. T7 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicable special pn:,visions : ... .................. ...... ............ TP26, TP30 

() gilt als erfOllt/is deemed ro be lulfilfed 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4 .3 und 6.8) sind 
einzuha lten/ 
all o ther appropri11te sper:i•I p rovis/ons (chap /er 4.21, .3 and 6.1) ..,. tobe obnrved 

Abschnitt Stsecllon s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/Evaluation/Ccnd1fon ouston CrNiMo•slecl 5/6/8 J .lyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev3luo//on/Ccndi//on ausren. CrNiMo-s/eel 2,5/3/4 J.tyrs. 
(P) PTFE . 

Te il 3: /:JIU 
Tanks mit Obenen tleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berslscheibe. 

T1nks with top-discharr,e, 'Nith a :rale(y valve not 
pr,ceded by a frangible disc. 

RID/ADR Kapitel 4 .3.IRIDIADR chapter 4.3 TankcodeJTanlc codo: 
RID/ADRJIMDG•Code Kap itel 4 .2tRtDIADR/1MDG-Code chapler,.2 Tankanweisu ng; 

Tank ln~t/'llc!Jon: 

Spalte Bezeichnung 
Column T~ 

Abschni tt 2/nctlon 2: 
(E) Dichte/o,n,ify (kg/1) . 

Abschnitt 31.tection 3 (RID/ADR): 

L4DN 
T9 (1M04) 

zulässige Werte 
und Symbole 
penniss ible V11/ues 
andS bols 

. < 1,14 

10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2'yapf1(0vod tank lnstructfons (choptor 4.2): .• .. EntfällVNcl opplicoble 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8'yapprovedtanlc codes (chapt,r6.8): ........ LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,58N, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/appllcab/e sp•cial provisions (chapter 4.2) ... Entfä lltn-.'ot applicabJe 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6 )/appliceb~ special pt'Ovlslons (chap/er 6.B) ... TE4, TE5, (TE6) 

() gilt als erfüllVis deemed tobe fuffilled 
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Abschnitt 4t sectlon 4 (IMDG•Code) : 
13 zugelassene TankanweisungeNapprovedlankinsC/UClions: ............. .. T1 -T4, T6-T9 
14 zutrertende Sondervorschriften/applicable special provisions: .............. .. .................... TP26. TP30 

() gilt als erfüllt/is Ceemed /o be lulfillcd 

al le anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapite l 4.2/4.3 und 6.8) s ind 
einzuhalten/ 
all other ;-,ppropr/,1 te special provfslons (chapter 4.114.3 and 6.3) are to bc o bserved 

Abschn itt 5/section S: 
{L) Bewertung/Auflage CrN iMo-StahllEvalua/ion/Condirionsusten. CrNiMo-s /eel 5/6/8 J.lyrs 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalua/ionlCondition au.s/en. CrNiMo-slee/ 2 ,613 /4 J.tyrs . 
(P) PTFE 

Teil 4: 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil , mit 
vorgeschal!eler Berstscheibe 

Tanks 1vilh top.Oischarge, wilh a sarety valve preceded by 
a frangible disc. 

RID/AOR Kap itel 4 .3 /RllllADR chaprtr , .3 Tankcodell•n.lr code: 
RID/ADRJIMOG.Code Kapitel 4 .2IRIDtADR/1MDG-Codt ch1pte,,.2 Tankanweisung/ 

T•nk lnstructron: 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/sectlon 2: 

L4DH 
T10 (IMD 4) 

zulässige Worte 
und Symbole 
permissiblo Valuos 
andS mbols 

(E) Dichte/o.n,ify (kg~) . . ........ - .. ... ···•••·•· :S: 1,14 

Abschnitt 3tsoctlon 3 (RIO/ADR) : 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approved tank instrucfions (chapter 4.2): .... Entfä\11/Nor appJic.1blo 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B :Vapprovedtanlc codes (Chapter 5.BJ: ................ LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN , 
L48H, L4DH 

l l zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applicaOle spe,cial provisions (chaprer4.2) .... Entfällt/Not applicabfe 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.6 )/applicable special provisions (chapter 6.8) : ... TE1, TE4, TE5, 

(TE6), (TE15) 
() gilt als erfül1Vis deemed tobe lulfill9d 

Abschn itt 4/sectlon , (IMDG•Code): 
13 zugelassene Tanka nweisungen1approved1.1nkmsfroclions : ............................. T1 -T10 
14 zutre ffende Sondervorschriften/applicab/a speci.JI provisions : 

{) gilt als erfüllUis deemed /o be fulfilled 
......................... TP26, TP30 

a lle anderen zu treffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•II other ilppropriale special provfslons (ch•pter , .21, .J and 6.3) • re ro b• observed 

Abschnitt 5tsection S: 
(L) Bewertung/Aur!age CrNiMo•S!ahl/EvalvalionlCondition ousren. CrNiMo-steel 5/6/8 J .tyrs 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah l/Evatuation!Condition austen CrNiMo-sleet2,5l3/4 J.tyrs. 
(P) PTFE . 

Te il 5: 
Tanks mit Untenentleerung, ohne Sicherheitsven til, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr nach 
ADR/RID (Kapitel 6.8). 

RIO/AOR K apitel 4.3/RIDIADR chapt•r , .J 

Spalte Bezeichnung 
Column Torm 

Abschnitt 2/sectfon 2: 
(E) Dichte/Density (kg/1) . 

Abschnitt 3/uctlon 3 (RID/AOR): 

Tanl<s with bolfom-dischan;e, wirhour .safety va/ve. 
wilhoul lrangible disc, blind flanped used only for land 
fransport in accorclance wHh ADRIR/O (chaptcr 6.8). 

Tankcode/Tankcode: L4BH 

zulässige Werte 
und Symbolo 
permissibfo Values 
and S mbols 

............ < 1,14 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B 'yapp,oved tank codes (chapler6.8) : ........ .. . .. ..... ... LGAV, LGBV, LGBF, 
L 1,5BN , L4BN , 
L48H 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicable .specialprovjsions (chapter6.8) ... (TE1 ), TE4, TE5, 
(TE6), (TE15) 

() gilt als erfüllUis deemed eo be fulfilled 

Abschnitt 4/HcUon, (IMDG•Code): 
entfäl1Vno1 applfcable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other .approprl•lo ~pecial provls lon!l. (chapter4,3 and 6.3) •rt to bo observed 

Abschnitt Stsectlon .s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMO•StahVEvaluetiofv'Condi6on austen. CrNiMo-s/eel 5/6/8 J.JY(s + 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo•Staht/Eva1u.11iontCondifion austen. CtNiMo-steel 2.5/3/4 J./yrs. 
(P) PTFE . . + 

TuiL§; 
Tanks mit Obenenlleerung, ohne Sicherheitsventil. ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur fü r den Landverkehr nach 
ADR/RID (Kapitel 6 .8). 

RIO/ADR Kapitel 4 .3/RJDIADR chapter , .J 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt VsecUon 2: 
(E) Dichte/o.n,uy (kgn) .... 

Abschnitt 3/sect/on J (R/0/ADR}: 

Tanl<s w1th top-dischB"i}e, wilhout safcty valve, without 
lrangible disc, bJind flanged us9d only tor /end transport In 
accordanCfl with ADR.IRIO (chap/et 6.8}. 

Tankcod9/T•n.lr code: L4DH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permiu ible VaJues 
andS bols 

··············· s: 1,14 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8:Vapprovedtanl< codes fchepter6.BJ: ........... .... . ..... LGAV, LGBV, LGBF, 
L1 ,5BN, L4BN, 
L4BH, L4DH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/1pp/icable speciaf provisions (chapter6.8) .... (TE1), TE4. TE S. 

() gilt als erfüllt/i.s deem11d /o bo fulfilled 

Abschnitt 4tuction 4 (IMDG--Code) : 
entfälllmor applicable 

alte anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuha lten/ 
• II other •pproprt, tt special provlslons (ch•p te r 4.3 and 6.B) ilf8 !o be observffl 

(TE6). (TE15) 



Abschnitt 5/section s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-S tahllEvalualiorv'Condirion aus/en. CrNiMo-steel 51618 J./yrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluafion/Condition austen. CrNiMo-s1ee12,5/3/4 J.1trs . 
(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

z..i1uut1Q ntel\ Kto,1,11., c111rn.erna1i""ole" Coda& 1,:;, 6141 &e10,dt1un; ;tlll'ltlichlr <iUi.r mll s..,,cNff..-. /Jt.100-C <>Oll 
Approv1I ,cn>1di>g ro cfl~lff 7. ! o/ 1/11 1nr1rn11lon.J MatirlnN 0.flJWV~·• Good3 Ccll# (IMDG-COthJ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

for lhe dssign type ol a lank<0n/alnerlporlable tank (TC) 
with 8pprova/ number 

D/BAM/53 1481fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1. S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gefahrgulverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

2. Antragsteller1App1icant 

OTTO Containersysteme GmbH 
D-57205 Kreuztal 

3. HerstellertManufaC/U'!' 

OTTO lndustries spei. s.v.o. 
CZ-277 13 Kostelec nad Labern 

4. Baumusterprüfung.,pesign type teSl 

Prüfbericht deS/Test report of 
Germanischen Lloyd vom 17.10.2002, FC 5878/01 

5. TC-Datennc.oa," 

Typenbezeichnungrrypo DosiQnation: 
ISO-Bezeichnung;/SO-OosiQnalicn ; 
Tankcode/Tankcode: 
T ankanweisungtTanlc lnstruct/on : 
LängMenQlh: 
BreiteA-Yidlh: 
HöhM-i'o.igh! : 
Tankvolumen ca.JCapacifyapprox: 
zul. Gesamtmassemi.u. penn. gross mass: 
Eigenmasse ca.rraro mass epfYOX.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7 lmu 
allowabla wo.iw1Q prossuro chapter 6. 7: 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.Btmax. v.ort<.ing p,e$$ure 
chapl.or6.8: 
Prüfdruck/rast prossuro: 
Bereclmungsdruck Kapitel 6.7,Do,J;,npnwuv-•.r: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.~ pms:stn chal)(w 6.8: 
Tankwerkstoff/Tank melerieJ: 
Tankwanddicke/She/1 thid<ness (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/&quivaJ•nt sholl 
lhlCK/le~ ehapler 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gaskol matorilll: 
Tankinnenauskleidungtrnne, linmg: 
Öffnungen unterhalb des FI0ssigkeitsspiegelS/ 
Openifi9:s b6Jow liquid lttvel : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of boltom oponinglnumber ol devices : 
WärmeisolierunQ/Thennal lnsu/a/ion: 
Sonnenschutz/sun shield: 
Heizung,HaarinQ: 

GefahffJutvorordnunQ Stmße und Eisanbahn - GGVSE 
in tho dd. 11.12.2001 (BGBI. 1, p. 3529) 
• ospoclallycheptor ~.7!8.8ADR2003 

Gefah1TJUtveroninut19 Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in the verslon dd. 11.12.2001 (BGB/. I. p. 3529) 
- especially chapter 15.8 RIO 2003 

TC 1830/D 1600 

L21pH 

1646 mm 
1646 rnm 
171 6 mm 
1830 1 

6650 kg 
1360 kg 

-- bar (Überdruck!Qauge) 

4,0 bar (Überdruckls,aug,) 

10,0 bar (Überdruckls,.uoe) 
-- bar (Überdruckls,auo•) 

21 ,0 bar (Überdruck/ga"",) 
P355NL 1 nach D tN EN 10028-3 

10,0 mm {Mantel1C)'I'. patt.) 
- mm (Bezugsstah!A?eference :s1e.l) 

Viton 
PVDF der Fa. PACT 

neirvoo 

D/-
neirvno 
neirvno 
neirvno 

5. 1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers/Oral'll'nqs olManufllcturor/Applic11nl 

238-269-03-1A 
238-269-03-1-1 
250-481-03-1 
17.07.1102.1 

vom 08.08.2002 (TC 1830 1640 x 1640 x 1716) 
vom 20 .06.2002 (Details zum TC 1830) 
vom 25.06.2002 (Tank D 1600 x 10 DN 500) 
vom 12.03.2002 (TC-Schild ADR/RID 6.8) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt. dass das nach dem in 4. genannten 
PrOfbericht einschließl ich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist u nd dass insowel1 die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüs tung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8) erfüll t sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

Design troo Apo,pyat 

1( is certified 1/lat 1/le dttsJgn type of a lank-
comainerlportab!a tank (TC) manufactured as per /HI 
report mentioned in sectlon 4. lncJudinQ appropriate 
documen/s ls suit11ble for transporl o/ svbstencts sla/ed 
in the annex hereol and thal it is In complianca with the 
regu/8/ions for construdion, oquipmonl, ltsting and 
martfng as per ADRIRID (cllapter 6.8). 
Th<t condilion:s :specified in lhO annex should be 
observM. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Der Zustand der 
lnnenauskleidung der Tanks ist nach dem ersten 
Transport und danach halbjährlich von einem in den 
unter 1. aufgeführten Rechtsvorschriften genannten 
Sachverständigen zu prüfen. Die Bescheinigungen 
darüber sind der BAM umgehend einzureichen. 

7.2 Die TC slnd nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen fOr 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn Cer fOr die 
Prüfu(lg zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschrtebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC Ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unler 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Sgcgnggry requl§(ionS 

For lho firsl time prior to operation oach TC 
manufac:l.ure<J scccrdlnQ /o thls des!Qn type-approval is 
subjectod to the prescribod /e5's .1s per /opa/ 
regu/ations st11!~ under :section 1. and then pcriodically 
GYe,Y 2 f/2 ysar,. 
71:e condifion ol lhe inner fining of the. sht/1 has to be 
examined by an expert s/ated urukr Sflcllon 1 afler the 
firJt fransport and att.e,wards ev-s,y six months. The 
cartifica/es about it should be sent ro lhs BAU 

· immedialely. 

Th& TC's are to bo manufactunxJ according to tho 
documents which aro provided wiCh tho last remark. 
They may only be used for /h& purpose as per this 
deiign type-epptCJV5/ if lhe a_xpert /s responsibJe for 
the eKamin.tliort cartifias thet thtt TC's and their 
,,quipment an, in accon:Jance ...,;/h thls epptOYBI resp. 
fhat fhe pn,scribod te:s1s have shOwn resut/s accord!ng 
to the rer;ula/lons. 

E11ch TC is 10 bo provfdsd wilh the /ank plale as listed 
undor soclion 5. Furthennoro Hch TC has lo be 
marted tho romaining detaru es per tha laQ•I 
regulations stated undor :secUon 1. u ffl as In fJOOd 
visible manner ~ngthwis.o on bolh sldes a/ ttle tleigfl! of 
fhe center lino wilh fhe 11pprovof numbor 

D/BAM/53 1481/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennze ichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Entfällt 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des F0llgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 

7.8 F0r alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte fü r Zugfestigkeit (R.n), Streckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung (A) d0rlen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entfällt 

7 .10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung Ist 
von einem Sachku_ndigen odl!r Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

27 .03.201 3. 

and additlonany wifh /he appJicable tank code. 

Tha helght of rhe letters should be al loas/ of 50 mm. 

Norappllcable 

SIartin9 up lhe hHli~ system or filling substances with 
higher temperatures is pormitted only if compaübi7ity 
be/Ween f~ subs/ance and fh• shen and equipment 
material 1s ensured. 

Not11pplicable 

Natapplicablt1 

lnspection certific11fe:s according 10 EN 10204-3.1 musl 
bo providad for a/f shoot malols specifiad In fhis duign 
/ype-Approval and used In lhe m1Jnufacture of lhe 
/anks. The values for tonsi/e strengfh (R,..), yleld 
stronoth (R. ) and efongotion al fracrura (A) must not 
be les:s than tha minimum values specifled on fhe 
buis of /hi, prototype. 

Not11ppticabla 

Each mounflr,g and dismounling o1 lhtt oquipment 
parti es wolf as the fildr,g of tho lenk oode.1ank 
lnstn.x:fions ha:s to be inspoc/od and ~oordod by an 
experlonC1'd porson or an •xporl. 

Bavocnrioo mMwd/Validity 

This approva/ wiJt bo given Ulldor rosetYalion until 
rovocation al any time. l t i:s valid up to /alesf 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCIOetanninalion ot markinq as parCSC 

Entfälll/Nol appllcable 

10. Rechtsbehelfsbelehrung RiQhts ol lqqo/ tJQOOlll 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Matenatfo,schung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin. 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 

L&ga/ appeal may be railed aga/nsl 1/l/s epprova/ wtthln 
ono monlh .n.., lhe publicalion dato. Tho eppoa/ $httU be 
submJttod lo lho Provdont of lho Federei ln:slitute for 
M11trufal:s Research and TestK,g (8AM), 12205 8erfl'1, 
Untar den Eichon 87, in wriüng or on n,cord (11s proJocol). 

Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. The gennan toxt /s valid only. 

12200 Berlin, den 28. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks lor Dangorous Goods 
and AC'Cidonlal Mochanics lmL~ 
Dipl.- Ing. A. Ulrich 

Anhang zum IAnnox to 

ProjektJProjed 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transport /anks 

Im Auf\rag/on behalf of 

.kM-k 
Dipl.-Ing. (FH) S . Mielhe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/F/CATE 

fOr das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lhtt prololype ol a tank-«mtafnar,fx)rlablo tank (rCJ 
Tanks (TC) mit der Zul.assungsnummer with approvaJ number 

UN-Nr .• Benennung/ 
richtiger technischer Name 

UN.No., ru,me/PSN 

1744 Brom 

D/BAM/53 1481fTC 

ADRIRID 
KlasS<>-

Klassifizierungs• 
Code 

Verpackungs~ Auflagen, 
~ppe Bemerkungen 

class- packjng g.roup QO{Jdl/ions, remarlcs 
das.riflcefioncode 

8-CT1 
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ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zutuw~o f\ '<l'I K•pit• I 7.S ~• 1n;"rial,Ol'll~" Codu •~• ~,o k!4'derur~ 1,;t.,..1w;~,, o,:;,., "" ' Stuch, rr,11 (IMOC. -C:c<: el 
Appro••I •cco,r!"'f to cf>•1>lrt 1.!J of 1/lc lfllcm•r, .. 11•1 ~••itKM DM,HOuJ CoodJ Codr //AtOG-Codrl 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

for fhe design type of a tank-containerlp0!1ab!e 1ar.k (TC) 
wilh approval number 

D/BAM/21 1485/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1. S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7 ADR 2003 

- Gefahrgulverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1,·s . 3~29) 
- insbesondere Kapitel 6.7 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2676) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IMDG-Code • Arndt. 30-00 

- Gesetz zu dem übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBl. 11 , S. 754) 

2. Antragsteller1Applicanf 

Van Hool N.V. 
B-2500 Lier Kornngshooikt 

3. Hersteller1Manufaclurer 

Van Hool N.V. 
8-2500 U er Koningshooikt 

4 . Baumusterprüfunqt0esign 1ype tesr 

Prüfbericht des/Testreport or 

Gofahrgulverordnung Slrelle und Eisenbahn - GGVSE 
in 1111, version dd. 11 .12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 
• especial/y chapler 6. 7 ADR 2003 

G•fahrgutverordnunr; srraßo und Eisenbahn - GGVSE 
in lhe version dd. 11. 12.2001 (BGB/. 1, p. 3529) 

especial/y chapler 6. 7 RID 2003 

Gefahrgulverordnung See - GGVSee 
in the versionoflhe t . GGVSeeÄrldVdr! 3 1.10.2001 
(BGB/. 1, p. 2678) 
- ospecially cliapter 6. 7 IMDG-Code - Amat. 30-00 

The /aw /o the /n!emaliona / Conw:ntion for safe 
containers dd. 02.12.1972 • CSC 
In fhG ver.skln dd. 07.04.1993 (BGB/. II, p. 754) 

Bure<.iu Veritas Nr. AVS/4 .02.15.5040/04 vom 12.11.2002 

5. TC-Daten!TC•Oata, 
Typenbezeichnung/Type Designation : 
ISO-Bezeichnungt/S0-0esignalion : 
Tankcodenank code : 
Tankanweisung/Tank ins/ructioo: 
Länge/lenglh : 
Breitel'Nt'dlh : 
Höhe1Heigh1 : 
T ankvotumen c a .1Capac1fy approx : 
zul. Gesamtmasse/max. perm. 9rou mass: 
Eigenmasse ca.!Tare mass approx.: 
hl:lchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6 .71ma1C. 
allowable worklng pressure ch.ipter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6 .8/max. work/ng pressure 
chaprer6.8 ; 
Prüfdruck/Test pressure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 IOesign pressure chapler 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&cak.utBOOfl proswre chapter6.8 : 

Tankwerkstoffnank material: 
TankwanddicketShell thickneu (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/equlvalenl sh&II 

lhickness chaptcr6.7 : 

Dichlungswerkstoff/Gaskel ma/eriat : 
Tankinnenauskleidung11nner lining : 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegelst 
Openinr,s below liquid lcvet : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse, 
Type of bo//om openinglnumber of dt:vices : 
Wärmeisolierungtrhermal insutation : 

SonnenschulZ/Sun shield : 
Heizung.,Hcafing : 

TCIS 20-15/T20 
_1C 

siehe Anlagetsce enclosure 
siehe Anlagetsee enclosure 

6056 mm 
2436 mm 
2436 mm 

14500 1 
34000 kg 

5300 kg 
6,67 bar (Überdrucklgauge) 

-- bar (Überdruck,vavgB) 

10 bar (Überdruck/goug,) 
6,67 bar (Überdruck/oauo•l 

-· bar {Überdrucktoaugc) 
1.4404 nach DIN 17440 

6,8 mm (Manteltcyl. parl .J 
8 mm (Bez.ugsstahl/Rcference steel) 

PTFE 

neirvno 

D/-
ja.tyu 
neirvno 
jaryu, Dampftsleam 

5.1 Zeich nu nqen des Herstellers /AntragstellerslQ,aw;ngs of MMufacturerlApplicant 

101 625-006 
101 625-101 
101 625-400 
101 625-EQ 
101 625-ID 

vorn 25.10.2002 (Zusammens tellung) 
vom 26.10.2002 (Tank) 
vom 25.10.2002 (Rahmen) 
vom 28. 10.2002 (Ausrüstung) 
vom 29 .10.2002 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass des nach dem in 4 . genannten 
Prüfberichl einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC} für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind. geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7)flMDG· 
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 J'ahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahrefyears. 
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Design /YP8 Apprqval 

II is certified thar rhe design type c f a far.k-
containertporlab!e tank (TC} ma:iufac!ured as per test 
raport mentioned in sectkln 4 fnc/i;ding appropriale 
documenfs is sui/abla tor transpol1 of subslances .stated 
in /he annttx herool and that if is in compliance wilh the 
regulations for cons/ruc tion. eqvipmenl. 1esfing and 
m arking as per ADRIRIO (chapter 6. 7)/JMDG-
CodelCSC 
The conditt0ns ! pecified in the annex .shcutd t:.e 
observed. 

Seconda'Y rsquta!i9ns 

For the firsl time prior to operation ec1ch TC 
manufadurod a,xording lo this de:.ign /ype-ltpproval i.s 
subjected to /he prescribed tests as _o9r legal 
re9ulations sta/ed under seclion 1. ttnd lhen periodically 
every2112years. 
The pcriods fot the intemal mspect1on are · 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den VerNendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüs tung dieser Zulassung 
en tsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mildem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsse ilen in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Tho TC's ;m1 to b~ manvfaclured ;;ccording to th& 
documents 'Nhich are provided with lhe last remarlc. 
They may onfy be used !or the purpose as per /his 
de.sign /ype-approval if fhe expert who is respon.sible for 
lhe &1Caminalion certmes lhal the TC's and lh8ir 
equipmen/ are in accordance with lhis appro'lal resp. 
lhat /hc prescribed /csts have shown rcsu/ls according 
lo /ha regulations. 

Each TC is 10 be provided wilh /he tank plate as listed 
under seclion 5. Fur1hermore cach TC has to bo 
marked with lhe remaining details as per !he /egal 
regulalions stated under .section 1. as we/1 as in good 
Yisib/e manne, /engthwise on bolh si<Jes at the heighl of 
lhe center line with the approval r.umber 

D/BAM/21 1485!TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and addilionally w;1h the applicab!e tank code. 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7 .4 Die höchstzulässige Oichle der zu befördernden 
Stoffe beträgt : 

2,47 kg/1. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
geslattet , wenn die Beständigkeit des Füllgu tes mit 
den Tank- und Au srüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Enlfälll 

7 8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3 .1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,.,), Streckgrenze (Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Enlfäll l 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkund igen oder Sachverständigen zu 
priJferi und aufzuzeichnen . 

7 .11 Stoffe der UN-Nr. 3257, die bei einer Temperatur 
über 190 "C eingefüllt werden. sind nicht zugelassen. 

8. WiderrufsvorbehalUGeltungsdauer 

The height of the /el/ers snould be a/ least of 50 mm. 

The max. ,cermissible density of /he substances to be 
transported comBs up /o 

S/5,t,ng up IM hea/ing system or l il/ing subs/ancBS wilh 
higher lempsratures ,s permit!ed only if compafibifi/y 
befween /he substance and {he she!I and equipment 
m.i/erialisensurer!. 

Not applicable 

No/ applicable 

::~:~~:i~;;':~~~~::~:;7~7: 
lyps -Approval and used in the mar.uf:ic/ure oft ne 
fank.s. The 'lalues for tensi/e s/re~th (R,. ), yielcl 
s:reng/h (R. J and e/ongation al fracturc (A) mus: not 
be less than lhe minimum ya/ues specified on /he 
basis of tne pro lclype. 

Not appficat:Jle 

Each mounling and d1smounting of the equipment 
parts as well as lhe Fixing ol rhe tank codel/ank 
instruclions has lo be inspected and recordcd by an 
e1Cpen"enced person or an expert. 

SuOs!ances of UN-No. 3257 filled at a lemper;,lure highor 
rhon 190 •c arc not approved. 

Re voca/ion reseNCdNafid'/v 

Diese Zu lassung wird unter dem Vorbehalt des jeder• This approva1 will be gtven under ressrvatlon unlil 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum revocation a! any time. lt is valid up to latest 

26.01.2013 . 

9. F estlegung der Kennzeichnung nach CSCt0.,1e,mina11on ofmarliing as ecr csc 

Zulassungs•Nr .IApproval no. : D-BAM-863/1465/02 
Herstelter-ldentifizierungskennzeichentmanufacture,·s idenrificc1/ion no. TCIS 20·15/T20 
(ergänzt durch Herstell-Nr.tsupp/emen/ed by m.inufadurefs serial no.} 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prü fung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87 , schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbind lich ist der deutsche Text. 

Rioht$ ot /ega/ ,ooeaf 

Legal appeal moy b6 raisod ogafnsf lhis approval wilh in 
one month ;,trer the publlca/ion date . Ths sppea/ .shal/ be 
suomitted fo !he Presk:Mnl of the Federal Institute for 
Materials Research and Testing (BAM), 12205 Berlin, 
Untor den Eichttn 87, in writing oron record (,1s protocol) . 

The german t&xt is vDlid only. 

12200 Berl i n , den 29. Januar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppetD,vision 111.2 
Gefahrgullanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oang~rous Goods 
and Accidenlaf Mechanics 

Im Auflragtcn behalf of 

Dipl.-!ng. A. Ulrich 

ProjekVProjecr 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvat for transpott /anks 

Im Auflrag/on behalf of 

Dipl.- Ing . W. -0 . Mischke 

Anlage zumlenclosure to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ort&beweglichen for/he design type ol a tank-containerl pottabte !Mk ( TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilfl approvBI number 

Tei! 1: 

D/BAM/21 1485/TC 

Anleitung zur Auswahl det zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumuslerzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidanco for !h9 sgfection of permifled subslances l rom the annex of the dosign type-apprcval 
(BAM-List) 

Tanks mit Obenenlleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschalte te Berstscheibe. 

Tanks with lop-discharr;e, wilh a safely va/ve not 
preceded by a frangible disc. 

RIO/ADR/IMDG-Code Kapitel 4 .2/RIDIADRIIMDG-Code chapter,.2 Tankanweisungt T17 
Tank lnstruction: 

Spalte Bezeichnung zulässige Werte 
Cclumn Torm und Symbolo 

pormissible Vafues 
anr:JS bo's 

Abschnitt 2.Jsection 2: 
(E) Dichle/oen,;1y (kg/1) . . ..... ... < 2.47 



Abschnitt 3/se,c:tton J (R\0 /AOR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2'yapproved/ankinslructions (chapter4.2): ... . T1 - T4 , T6 - T9, 

T11, T13, T15, T17 
i 2 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/approved tank cooos (cflapter 6.lJJ: .. ..•. . . . .. .. ..... .. . Enlfälll/Nol applicable 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/eppticable specialprovisions : . . TP26, TP30 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8}/appticable sp,1ciaJ plf)visions (ch.ipter 6 8) .... EntfällL'NOl applic.ibfe. 

(} gill als erfüUt/is deemed io be futfuled 

Abschnitt 4rsecrion -4 (IMDG -Code): 
13 zugelassene Tankanweisungen/approved r;,nk lnstrvclions : ...... .... .... T1 - T4. T6 - T9, 

T11, T 13, T15. T17 
..... TP26, TP30 14 zutreffende Sondervorschriften/appl/cable spccial provisions : 

() gilt als erfü\lV1s deemed 10 be fr.,lfilfed 

a lle anderen zutreffenden Sondervorschri ften (Kapitel 4.2/4.3 und 6 .8} sin d 
einzuhalten/ 
• II othcr •ppropri.ite. sped.i/ provisions (ch.Jpte.r 4.2".J .ind 6.5) .ire tobe observed 

Abschnitt St section s: 
(L} Bewertung/Auflage CrN:Mo-Stahl/E'valu.!lion:'Cond,l ion a!.ls!cn CrNIM<Hleei 5/6/8 J.tp s 
(M ) BewertungJAuflege CrN1Mo-S tahl/Ev.!/uation/Condrt10n auslen CrNiMo-s1ee12 .513/t. J .tyrs 
(P) PTFE .. 

Toll Pa r1 2 
Tanks '41/h 1op -di.1cha190. with a 53/e/y v.1/'le precoded by 
a frangibie disc. 

Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

R10/AOR/IMOG-Codo Kap ite l 4.2.tRIDIADR/IMDG •Coae c:hapt•r,.2 Tankanwe isung/ T20 
T•nk ln.struction: 

Spalte Bezeichnung zulässige Wcrto 
und Symbole 
pcrmissibl• Va/uo.1 

Column Torm 

(E) 

10 
12 
11 
13 

13 
14 

ond mbols 

Abschnitt 2/sec:1/on 2: 
Dichte/0.noty (kgn) .......... < 2,47 

Abschnitt 3/secr/on J (RIO/AOR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approvod tank instrvctiMs (Chapt•r .. .. T1 - T20 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8)/approved 111nk codes fchapter 6 BJ : . ... ... . .. . .. ..... ... Entfällt/No111pplicab1e 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/•ppllc11b/9 .1pecial provisions (chapter 4.2) ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicable speci.il provisions (chspler 6.8) . •. Entfällt'Nol applicabj• 

() gilt als erfüllVis dcemcd 10 bc fulfiNed 

Abschnitt 4/soc:tion (IMDG-Codo) : 
zugelassene Tankanweisungent.1pproved ran1c ms1rr.1c1,ons : 
zutreffende SondervorschriftenlapplicabJe sriecl1JI pro11isions : 
O gilt als erfüllt/is deemed 10 be fulfilled 

.. ...... .. . T1 - T20 
.. .... ......... .. . TP26 -TP30 

alle anderen zutroffondcn Sondervorschrifton (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
clnzuha!ten/ 
all other • pproprlate ,pecial provi,ions (ch•p!er 4.Zf,.3 and 6.8) are tobe observed 

Abschnitt Sisacfion 5: 
(L ) Bewerlung/Auflage CrN1Mo-Stahl/Evo1Iua/10n/Com1t/ton aust•n CrNiMo-s100I 51618 J.tyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrN 1Mo-Stahl/E'v11/u.1riontCondifion au5/en CrNJAo-stocl 2,5/3/4 J.l)'rs. 
(P) PTFE 

Anhang zurn IAnne1 ro 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVA L CERTIFJCATE 

ft..ir das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for IM prototype or a r,mk-conta,ner/potfao!e tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approv~ n1.11T1ber 

D/BAM/211485/TC 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 
UN-No., namc/PSN 

ADR/RID 
Klasse 
c/ass-
c/ass 

Verpackungs- !MDG-Code Auflagen, 
gruppe Klasse Bemerkungen 

,,.,king groop cless cond:tions. remarks 

2670 Cyanurch!orid. geschmolzen A,N 

Ayftage['IICondric:mS: 

A: 
N: 

wasserirei 
Die Tanks sind mit Stickstoff oder einem anderen 
geeigneten trockenen Gas von 0,5 bar (Überdruck) zu 
beaufschlagen. Ein Überdruck muss bis zur vollständigen 
Enlleerung des Tanks erhalten bleiben. 

Anhydrous 

The lanlcs are lo be presswed Wflh D.5 bar 
(over-pnusun,J !.!Sing nitrogen or some olher suil•Olo 
dry ges. Tha o..,e,-p,essure musl be main/alned until 
lho rank is c:omplele/y emp/y. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

lu u„r c nKI> ~•1>111tt 1 t cu 1n,-·n•-•• '• n Coi:l,,1 r.lt 1111 111e,c. ,..:,o c1l.l rv~c"'"' OU:., ,r. 1 Su°'J\illtr t1•,1oc;..co,•l 
At,11,.,.,,11,;,;o,,J~ p 10 c"~Plft 1. , ol 11t1 ltli.<n.11H,1/ 1.t1,,~;,.,,• D, ,.., ,,,.,, C•IHI• Cctl• /IJ,,f()(; .f;#ll1/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen f01 fhe desipn ty~ of • tank.conr•inortpon;,ble 1ank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/80 1486/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
In der Fassung vom 11 .12.2001 (BGB!. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6. 7/6.8 AOR 

- Gefahrgut\lerordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6 .7/6 .8 RID 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 ., 0.2001 
(BGBI. 1, S . 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IMDG-Code - Arndt. 30-00 

GefahrgutverordnurY,J Slr.iße und Eisenbahn - GGVSE 
In the v•rslon dd. 11.12.2001 (BGB/. 1. p. 3529) 
- espec/allyeh •fX•r 6.116.lJADR 

Gefaflrgutverordnung Stmße und Eisanbahn • GGVSE 
In /he vorslon dd. 11.12.2001 (BGB/. 1, p. 3529) 
• e$peclally cheptor 6.116.8 RIO 

Gefahrgufvorordnun9 See - GGVSH 
in rho w,rsion of /he 1. GGVSeeÄndV dd . .31.10.2001 
(BGB/. 1, p. 2318) 
• d)~cially chapler 6.1 IMDG·Code - Amdt. JO.O!J 

2. AntragstellerrApplicpn/ 

Wf=IN Westeiwälder Eisenwerk GmbH 
0•57586 Weitefeld 

3. Herstelle rnAanvfacturer 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefeld 

4. Baumusterprüfung10eslqn type 1es1 

PrOfbericht des/Test ropon of 
Lloyd's Register of Shipping vom 06.12 2002 

5. TC•Daten/TC;Dala: 

Typenbezeichnung/Type Des,gna!ion : 
ISO-BezelchnungnSO-Design.Jtion : 
Tankcode/Tank Ctlde: 
Tankanweisungn-ank insttt.tctfon · 
längeA..e119rh : 
BreileM,ctti : 
HöheMaigfll : 
Tankvolumen ca ./Capacirynpprox : 
zu1. Gesamtmasse/max. perm. gross mus : 
Elgenmasse ca.lTare mass approx.: 
höchs ter zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6 .7tmn 
al/ow.Jb/a WOrl<ino preuure chapter 6. 7 : 
max. Belriebsdruck Kapitel 6 .8rmox. working pressure 
ch;,p/er6.4 : 

Prüfdruck/Test pressure: 

Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 ID8sign ~uum chapt.er 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&c81c:utalion pmssum chap(rx i5.!!I : 
Tankwerksloffnanlc ma/erisf : 

Tankwanddlcke/Shell lhickness (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 .7 l oquivllfent she/1 
lhlClcn8SsChapfer6.7 : 

DichtungswerkstofftGaskel material: 
Tankinnenauskleidungttnne, hning : 
Öffnungen unterhalb des FIOssigkeilsspiegelSI 
Openings below liqiJid /e11el : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Typo of bollom oponin9fl)umber of dovice.1 : 
Wärme Isolierung/Thermal insufation : 
Sonnenschulvsun sflield: 
Kühlungteootin~ : 

TC 2086 Sfik 10,0 - 2180 · 20,5 
1cc 

L21DH 
T22 

6058 mm 
2438 mm 
2591 mm 

20500 1 

30480 kg 
6360 kg 
6,66 bar (Überdruck/g-ougc} 

6,66 bar (ÜberdruckJt,ouge) 

10,0 bar (Überdruck/oauoe) 
6,66 bar (Überdruck/oauoe) 
21,0 bar (Überdruck/ga~c) 

P 355 NL1 /NL2 nach DIN EN 10028-3 
11,81 mm (ManteVcyl. />IJrt., 

10,0 mm (Bezugsstahl!Rerem11ce sJHI) 

PTFE/Spiroflex SPZ 21 

neirvno 

D/-
jatyes 
neirvno 
Ja,;,os. elektrisch/e/ec/r,c 

5.1 Zeichnungen des Herstellers /Antragstellers10r, w111p: or Manufactt1fflrtApp!ican1 

vom 22.08.2002 (Hauptzeichnung) 
vom 22.08.2002 (Tank und Kühlung) 

TC-1786·1 
TC-1786-3 
TC-1786·5.1 
TC-1785-9.1 

vom 22.08 .2002 (Mannloch und Scheitelanschlüsse) 
vom 22.08.2002 (Tankschilder) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Da ten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, d ie Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7/6.8) IMDG-
Codes erfü!ll sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten . 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unler 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

5 Jahre~oars. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mlt dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist Jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsse iten In Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Qe,siqn IYPI Apprpvaf 

lt ll cerlified (hat /he design lyµe of a tank• 
conlain1trlpot1i1bhi rank (TC) m~nufaclurod as por lest 
reporl me.ntion"11 in scclion 4. including 1ppropt(ate 
documonts is suitabl, for transport of .rubsta~s 
sr•led in lhe ennex hereof and that it is in compliance 
with lho regulations for conslruclion, equipmont. te.slinQ 
1JnrJ marking as por ADRIRID (chapler 6.716.8) 
IMDG-Code. 
The condilions spedfied in the anncx sflOulrJ bs 
oosetved. 

S,eqnct,ry rrauiation.s 

For th6 firs/ time priol to operation eac/J TC 
manufectured eccording /o lhis des19n type-approv11 is 
subjectad 10 lhe prescribed tests as per lor;aJ 
rsgula l ions sloled under sectiion 1. 1nrJ thsn 
periodically every 2 112 years. 
Th• periods for lhe in/em/J/ inspec/ion are · 

Th• Tc·s •re 10 be manuf:.clured accordinQ 10 lho 
documents Whicfl ere provided wilh lhe tflst remark. 
They mey only be used for the purpose as per /his 
design type-approval H rhs expeff who is ro.rponsiblc 
tor the examination ceffifies thal tflfl TC's and their 
equipment are in accordance wilh th1s approw1/ resp. 
/hat lhe prescribed lesls have shown f8Sul(s ilccording 
to tfle regulations. 

Each TC is to t>e provided Witfl lhe tank plal• as llstod 
under sectlon 5. Furthermor, .. eh TC hes 10 bft 
m•rlted wifh !he remaining detaHs as per lhe leg•I 
n,gulatlon.r .rtttled under .1ee1/on 1. •.1 weil as in good 
visible m,nner Jengthwise on both sides at lhe hcight et 
lhe cen1er line wilh lhe approvaf numbttr 

D/BAM/80 1486/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and addilionarly wirh the applicable 1onk codo. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. The height of lhe iewm should oe at leuf of so mm. 

7.4 Enttällt 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist r,ur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewähr1elstet 
ist. 

7.6 Enlfallt 

7 .7 Enlfällt 

Nol applicable 

Sror1lng up the heatino sys/em or nlllng subsfsnces 
wlth higher tempcratures is permitl•d only lf 
compafibility bstween the subslance ond !/le sha/1 and 
equipmenl malerial is ensured. 

Nol appl1~ble 

Nol appHcsble 
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7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204•3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,.,), Streckgrenze (~) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht \/erschlossenen 
Tanks {ohne Sicherheilsv'enlil, ohne Berslscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständ igen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

tnspoclion cerlificales accorcfing !o EN 10204-J. 1 
mus/ be provided {O(" all shHI me/als specified in this 
design type-Approval and used in the manufaciure of 
the tanks . nie values for tensi/e strengfh (R,..}. yie!d 
strangch (R.) and eJongation al fraclure (A) must not 
/Je less than the minimum values specified on lhe 
basis of the p,ototype. 

When ordy used for transport by land in accordance 
wilh ADRIRID chap!er 4.316.B the substances fisted in 
1he Bnne)( may also be transported in hormetically 
cJosed ranks (wi//10ul safety valva, wi!hout frangiblfJ 
disc, blind nanged). Tho condit10ns speci(,ed in the 
annex should be observed. 

Each mounting and dismounting of the equipmen! 
parts as we/1 es !ho fixing of the tank codSlfank 
lnstruclions has ro b4t ins~cled and recorded by an 
9xperienced person or an expert 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer Rgvocalion r11s,rv,,cWa/"d"tv 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

19.12.2012. 

This Bpprovaf will be given under reseNation unlil 
n!VOCalion BI eny time. lt is valid up to la/est 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCIDetenninafjonofmarllinqa;sperCSC 

Nicht festge!egt/Nol defined 

10. Rechtsbehelfsbelehrung Rlqh/s qf /QaaI aooeal 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und •Prüfung (BAM), 12205 Bertin , 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rech lsverbindlich ist der deutsche Text. 

Legal appeaf moy be raised againsl this approvsl within 
one month ai,e, the publlcstion de!e. The oppeal sha/1 be 
submHted /o the President of the Fedsrs/ Instituts for 
MatefitJls Research and Tes/ing (BAM), 12205 Berlin , 
Untor den Eichen B7, in writing or on record (as protocol) 

The '}erman /ext 1s valid only. 

12200 Berti n , den 20. Dezember 2002 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe.tDivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks fO(" Dangerous Goods 
and Accidentol Mechanics 

Jm Auftrag;on behalf of 

l_. .. 
Dipl.•lng. A. Ulrich 

Anhang zum IAnflfx to 

Projekl/Projecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transporl ranks 

Im Auftrag/on behalf of 

rß,t1-l,,_ 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVA L CERTIFICA TE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lhe prolotype of a tank-containorlportablo tank 
Tanks mit der Zulassungsnummer with appro'la l number 

D/BAM/80 1486/TC 
UN-Nr., Benennung/ ADRIRID Verpackungs• IMDG-Code Auflagen. 
richtiger technischer Name Klasse- gruppe Klasse Bemerkungen 

Klassifizierungs-
code 

UN-No., name/PSN ciass- pac/1.lnr; group class ccnd#.ions. remerlcs 
classific;11ioncode 

2445 lithiumalkyle (n-Butyllithium, 4.2-SW 4.2 A,N 
sec•Butyllithium, tert-ButyUilhium) 

AuflageQ,Condit.bns · 

A: 
N: 

wasserfrei Anhydrous 
Die Tanks sind mit Stickstoff oder einem The tanks are 10 bo pressurod wilh 0,5 bar (over-p,9ss~) 
anderen geeigneten trockenen Gas von 0,5 bar using nllrooen or so~ o_lher suit~ble dry QBS. The over-
(Überdr~ck) zu beaufschlagen. Ein Überdruck must be ma,n/ained unlil the rank ls completely 

muss bis zur vollständigen Entleerung des 
Tanks erhalten bleiben. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

z,.,.uun9 n1ct1 lt.1p,i.1 7.1 du lnte, ... 1,,,,.,11rn Cocu ,;:., 11,• kf~<dt •~rg gtlth<lcht1 Gült< m., S.u:l>iUtn (IOM>G•CoeeJ 
,l,ppro~•I uco,di,,11 to ClliJII" 1 J o/ 111e /11 rtt111r;on,I M11llirm o..~,.,~11$ Goods Cedf UMDG·CGdfJ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the ~sign type of a tank-contarnerlporlabkJ tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh approval number 

D/BAM/80 1487/TC 
1. Rechtsgrundlagen 
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• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGB!. 1, S. 3529) 
• Insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung v'Om 11.12.2001 {BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See• GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGB!. 1, S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6.7 IMDG•Code . Arndt. 30·00 

Gofahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in the version dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. J529) 
• ospocially chapter 6.716.8 ADR 2003 

Gefohrgutverordnu(lfl Slroße und Eisenbahn • GGVSE 
in lhc verslon dd. 1 t.12.2001 (BGB/ 1. p. 3529) 
• OSP9Cially chapter 6. 716.B RIO 2003 

G6fahrgutverordnung See• GGVS6e 
in /h9 vcrs.ion of /he 1. GGVSeeAndV dd. 31.10.2001 
(BGBJ. I, p. 2878) 
• esp~iolly Chap/er 6. 7 IM DG-Code • Amdl. 30-00 

• Gesetz zu dem Übereinkommen v'Om 02.12.1972 
über sichere Container. CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBl. 11 , S. 754) 

2. Ant r agste llertApplicant 

WEW Westerwä!der Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefeld 

3. Hersteller!Manufaclurar 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefeld 

4. Baumusterprüfung;pesiqn hPtJ lesr 

Prüfbericht deSITesf reporl of 

The J.,w lo lhe lntemotiona/ Convontion lor safe 
confainers dd. 02.12.1972 • CSC 
in the veflion dd. 07.04.1993 (BGB/. II. p. 754) 

Germanischen Lloyd vom 11. 12.2002, FC 2914/04 und der Bundesanstalt für Materialforschung und -
prüfung (BAM) 11.2-98196 1 + II vom 20.12 .1996, 11.2 - 997/98 vom 28.05.1999, 11.2 vom 11.09.2000, 
11.2 - 1590101 vom 05.09.2001, 11.2 - 774/00 vom 11.12.2000, 11 .2 - 1153/01 vom 28.05.2001, 11.2 -
1882101 vom 25.10.2001 

5. TC-Daten1Tc-oa1a· 

Typenbezeichnung/Type Designation : 

ISO-Bezeichnung1ISO-Designalion 
Tankcode/Tankcode; 
Tankanweisung/Tank mstruction: 
Länge11.eng!h : 
BreitetWldfh ; 
HöhMi'eight : 
T ankvorumen ca ./Capscify approx.: 

zut. Gesamtmasse/max. perm. gross mas!" : 
Eigenmasse ca.rrare mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
altowabls worl<ing pressure chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max worlc,ng pressura 
ehaptcr6.8: 

Prüfdruck/Test pressure: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.7 tDes;grt p,essure chafier 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&caleulationp,eSSUlfl Chap(er6.B: 
Tankwerkstoff/Tank m1Jlerist: 

TankwanddicketShe/I thickness (min) : 
gleichwertige Wand dicke Kapitel 6.7 /oquivatent s/1ell 
thicknesschapter6.7: 

Dichtungswerkstoff/Gaskel material: 

Tankinnenauskleidungtlnner fining : 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiege!s1 
OpenirrQS be/ow liquid levef : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse; 
Type of boltom openinf}lnum~r of devlces : 
Wärmeisolierungtrhennal msu/alion: 

SonnenschutZ/Sun shield; 

Kühlung,t;ooling: 

TC 2086 Eik 10,0 2250 · 19 
1cc 

L10BN 
T23 

6058 mm 
2438 mm 
2591 ' mm 

19000 1 
30480 kg 

7050 kg 
4,0 bar (Überdruck/gauge) 

4,0 bar {Überdruck/gauge} 

6,0 bar (Überdruck,!),,....) 
4,0 bar (Überdruck/gauge) 

10,0 bar (Überdrucklpauye) 
1.4571 nach DIN EN 10028-7 bzw. DIN 17440 

5,7 mm (Mantel/cyl. part.J 
6,0 mm (Bezugsstahl/Ref9rence s/09/) 

PTFE/Spiroflex SPV 1 Niton 
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nein/no 
jatyes, elektrischtelectric 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstel lerst0rawinqs or Manutacturer1Apotican1 

vom 16.08.2002 (Hauptzeichnung) 
vom 16.08.2002 (Tank) 
v'Om 16.08.2002 (Scheitelanschlüsse) 

TC-1633-H 
TC-1633-3c 
TC-1633-5.1d 
TC-1633-5.2.1 
TC-1633-9.1c 

vom 16.08.2002 (Untenentleerung und Ventilkammer) 
vom 16.08.2002 (Tankschilder) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten d!eser Zulassung 
zugeordnel sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, PrOfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7/6.8)/IMDG· 
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsv'orschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen . Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre,Yurs. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der fOr die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

DIBAM/80 1487/TC 

f2Hlgn /ype App[O\ful 

lt is cortified the/ lhe design type of a tank-
containorlportablo tMk (TC) manufactured as per fest 
report mentioned in seclion including app,opriate 
documenls ls suitable for transporl of subsfsnces stetcd 
in /he onnex hereof and thet ir is in compliance with thc 
regutalions for conslruction, equipm;M/, testlng and 
mat1tfng .u per ADR/RID (chaptttr 6.716.8)1/MDG-
CodelCSC. 
Tho conditions specified in the annex shoold be 
observed. 

SeCQIJdJ,y mouforions 

For the fir.1I time prior to Operation each TC 
manufoctured according to lhls design !ype-approva/ ,s 
subjected to t/'lo proscn·bed tests as per /tgaf 
rogula/ions s/ittod und9r section f. Imd then periodically 
every21l2 yoars. 
The periods for the intornal inspection 81"'): 

The TC's iJrC to be manufacturcd ucording 10 the 
doeumen/s which are provideri with /ho 1,1.11 remark. 
They mey only be used for lhc purpose es ~r this 
dosign type-approva/ if the exp~r1 who is responsible for 
the exeminstion cert1fies that the TC"s and thelf 
equipment ""' in accordance •Mfh this ;,pproval resp. 
!hst /he prescribed tes/s havo .shown resul/s occording 
to the regulations. 

Each TC is IO be provided with the tank pJale 8S listed 
und9r sec/ion 5. Furthermore each TC hes to be 
marked wilh the remnini119 de tails es per /he le(lal 
r9gule!ions slnled under section 1. es weil as In rJQOd 
visib/9 manner tenathwise on both siOOs al the helght of 
the center line with the epprovs/ number 

und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionally with the applicabte tank code 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. The height of me letters should at least ot 50 mm . 



7.4 Die höchstzulässige Dich te der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,54 kg/I 
(für Tanks ohne Schwallwände). 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bn'I . das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank• und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Die Stoffe (RID/ADR: der Klasse 3) mit einem 
Flammpunkt bis 61 °C sind zur Beförderung: 
• nur zugelassen, wenn die Tanks mit flammen· 

durchschlagsicheren Armaturen nach den in 5. 
aufgeführten Zeichnungen versehen sind. 

7 .7 Entfäl lt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204·3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,,..), Streckgrenze (~) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entfällt 

7. 10 Jeder Auf• und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkund igen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. WiderrufsvorbehalUGeltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder• 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

16.02.2013. 

Thtr m,1x. permissibfe densify of the subslances to 00 
tran$p0rled comes up to 

(for $110I/s wfthout baffleslsurge pla/es,I. 

Starting up lhc heating system or filling substances w-ith 
highflr remperalures is permitted only if oompatibi/ily 
be!ween /he subslance and the Shell and equipmenl 
mareria/ is ensurr!:d. 

Substances (RIOIADR. of class 3) with a nash poinl up 
to 61 'C inlondud for lransporl: 
- are approved only if lhe ranks are eqwpped with 

name rraps in the venring system m accon:fance wilh 
the drawin9s in section 5. 

Not app/icab/e 

lnspection certificates according 10 EN 10204-3.1 mus! 
be pro•tided for all sheet melals specif,ed in this design 
type-Approvai and used in the menufac/ure of the 
/anks. The values for tensile s!rength (R,,), yield 
s/rength (R,) and efongation at fractura (A) musl not 
be fess /hen fhe minimum vafues specified on lhe 
basis of the prototype. 

No! app<1!icaore 

Each mountifl{; and dismounting of lhe eQuipmen! 
parts es weil as the fixif"IQ ol /lle tank codelTank 
insrructions has to be inspedod and recorded by an 
e)(perienced person or an experl. 

Rtvocat,qn reservedNplfdify 

This approval will b6 given under reseNa!ion until 
rcvocatio<i BI any time. lt is valid up to lafesi 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCt0e{ermlnalion ofmarldnq 8$ perCSC 

Zulassungs•Nr.!Approvarno : D·BAM·865/1487/02 
Hersteller•ldentifizierungskennzeichentmanufaclurets iden/ificarionno. TC 2086 Eik 10,0 • 2250 - 19 
(ergänzt durch Herstell •Nr.tsuppfcmenfed by manufacturefs serial no.) 

1 O. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden , Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und •prüfung (BAM), 12205 Berlin , 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riohts of l&qal aooeal 

Legal appeal may bo raised again$l this approval within 
one month tJrter the publication dale. Th6 a{)(Xlal shalf be 
submftted to the Presidenl of the Federa/ Institute for 
Materials Research and Testinr; (BAAi), 12205 Berlin, 
Unter den Eich,;n 87. in wrifinQ or on record (as protocol) 

The german tcxl is valid only 

12200 Berlin, den 17. Fobruar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppetDivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
fänk.s for Dangarcus GoO<ls 
and Accidentor Mecharncs 

Im Au(.r gton behalf of 

r (___ 
<> , "--, 

Oip\.•lng. A. Ulrich 

\ 

,. ! 
,,~ ___ 2: __ r"" 

Anhang zum /Annex 10 

Projekt/Projec! 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transport tanks 

Im Auftragton behalt of 

i)tit#'<-
Dipl.-lng. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVA L CERT/FICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen forthe prototype of a tank.conlain&rlportablc tank (TC) 
Tanks (TC} mit der Zulassungsnummer wilh approvalnumbHr 

UN•Nr.. Benennung/ 
nchtiger technischer Name 

UN-No., name/PSN 

Organisches Peroxid , Typ F; 
fiü sslg. temperaturkontrot\iert: 

3119 Di-(3.5,S.trimethylhexanoyl}-
peroxid, max. Konzentration 42 % 
mit mind, 58 % Verdünnungsmittel 
Typ A") 

3119 tert.•Amy!peroxypivalat, max. 
Konzentration 30 % mit mind. 70 % 
Verdünnungsmittel Typ N 1 

3119 tert. -Butylperoxypivalat, max. 
Konzentration 30 % mit mind. 70 % 
Verdünnungsmittel Typ A"> 
3119 tert.-Butylperoxy-2-ethyl-
hexanoat, max. Konzentration 32 
% mit mind. 68 % 
Verdünnungsmitte! Typ A*1 

3119 Para~Methanhydroperoxid, 
max. Konzentration 56 % mit mind . 
44 % Verdünnungsmittel Typ A •) 

3119 tert•Bulylperoxypivalat, max. 
Konzentration 30 %, phlegmatisiert 
durch eine Mischung aus 1 O % 
Verdünnungsmittel Typ A* sowie 
60 % Verdünnungsmittel Typ B 0

• 

(Handelsname: Luperox 11 N030) 

DIBAM/80 1487/TC 

ADR/RID Verpackungs• IM DG-Code 
Klasse• gruppe Klasse 

Klassifizierungs· 
code 
claU· packing group cJass 

classification codc 

5.2-P2 5.2 

5.2-P2 5.2 

5.2-P2 5.2 

5.2-P2 5.2 

5.2 -P2 5.2 

5.2-P2 5.2 

Auflagen, 
Bemerkungen 

condiUOfls. remarks 

1),X,Y 

1),X,Y 

2),X,Y 

3),X,Y 

4),X,Y 

5),X,Y 

3119 tert•Butylperoxyneodecanoat, 5.2-P2 5.2 6),X,Y 
max. Konzentration 30 %, 
phlegmatisiert durch 70 % 
Verdünnungsmittel Typ s · · 
(Handelsname: Luperox 1 ON030) 

3119 tert•Butylperoxyisobutyrat, 5.2-P2 5.2 7).X,Y 
max. Konzentra tion 20 %, 
phlegmatisiert durch eine 
Mischung aus 6,5 % 
Verdünnungsmittel Typ A* sowie 
73,5 % Verdünnungsmlttel Typs•• 
(Handelsname: Luperox 80N020) 

2286 Pentamethytheptan 3-F1 III 
(lsododecan) 

1262 n-Octan 3-F1 3 

aliphatische Koh lenwasserstoffe, wie lsododecan 
••) n•Octan 

AuflagervGondilio<ls: 

111 Kontrolllernoeralur1conuo1 femnAratur,; -10·c NotfalllemnAratur1EmetQem::v tomperoture 1 o ·c 
12\ Kontrolltemoeratur1con1ro1 temper.,ture - 5 "C Notfalltemoeratur/cme'"ency temoerature 5•c 
13\ Kontrolltemoeratur1con1ro11emn,,rafure 1o·c NotfalltemneraturA:mltl!1enc temoeralure 15 "C 
14\ Kontroll temoeraturtcontro/ tGmpera/um 30"C Notfal!temoeratur/Emergency temperature 35 ·c 

Kontroll temneraturIconrro1 temrtProturo 5•c Notfalltemneratur/Ememency temperaturo 1o·c 
Kontrolltemoeratur/conrrot temoe,ature -5 ·c Notfalltemneratur;Emergency Icm~rature o·c 

l 7t 

x, 

Y: 

Kontrolltemneraturleontro/ tem""rarure 20 ·c Notfal!temneratur/cmcrgencv temoerature 25 ·c 

Nicht zugelassen zur Beförderung im Schienenverkehr 
nach RIO 

Nol. pormittod for Ute carrieue by rllil acc. t::i RIO. 

Die betrieblichen Vorschriften für die Temperaturkontrolle 
sind auch.bei Beförderungen zu beachten 

Too operational requiroment for temperature contr.::J 
shou!d be obsarved also for carriage 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

ZulasS<.mg ~• et\ u~ue1 7 9 <1u ,n1~m•~QOJIV1 CC<iH 1,,;, d,e e.1e,aerur.g ge!Jllr~c~,, GUio, m,1 snscM!tl' !IMCG-Cocel 
,t,pp,o~•I ·"~"'"'P ,~ C~dfl/tf l.9 ol ,~. {nr,m, ,;,,,,,1 u,,: r;,.,.. DMl~tiCIIS Gaa'1f C"'1, {l!.fDG COMI 

für das Baumuster eines Tankcontainers/orlsbeweglichen for tlle d~sign ty()() of a tank-conlainerlportable ronk (TC) 
Tanks (TC} mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/80 1488/TC 

1. R echtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGB!.!, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6 .7/6.8 ADR 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11 .1 2.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6 .7/6.8 RIO 

• Gefahrgutverordnung See • GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IMDG-Codo • Arndt. 30-00 

• Gesetz zu dem übereinkommen vom 02. 12.1972 
über sichere Container. CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGB!. II, S. 754) 

2. AntragstellertApplicanr 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

3. H erst e lle r1Manufacturar 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

4. Baumusterprü funQ!DesiQn t'loo tesI 

Prüfbericht desrres! rBport of 
Germanischen Lloyd vom 16.12.2002. FC 5853/31 

5. TC•Datennc-oara· 

Typenbezeichnung/Type Designation : 
ISO•BezeichnungttSO-Designalion : 
Tankcodetrank code: 
Tankanweisungtrank instroction : 
LängeA.en~rh · 
BreiteMidth : 
Hähe/Height: 
Tankvolumen ca./Capacity approx.: 
zu!. Gesamtmasse/m4)(. perrn. gross mass: 
Eigenmasse ca./Ta~ mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
allowa/:JJe worl<im1 pressun; cnapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.Slmax. -,,.-orl<ing pressure 
chapIer 6.8: 
Prüfdruck/Tas/ orossure: 

Gelah(\1utveron:1nung Stf"IJße und Eisenbahn - GGVSE 
in tho vorsion dd. 11.12.2001 (BGBI. 1, p. 3529J 

ospecially chapter 6. 716 .8 ADR 

Gotahrgutverordflung Str4ße und Eisenbahn - GGVSE 
in lhe vcrsion dd. 11 .12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 

especlt11/ychaprcr 6.716.8 RIO 

Gefahrgucverordnung See • GGVSee 
in IM version of lhe l. GGVSeeAndV dd. 31.10.2001 
(BGBI. /, p. 2878) 

especial/y chapt!:r 6. 7 /MOG-Code • Arndt. 30-00 

The law /o the ln/emslion11/ Convention for safs 
cont1Jiners dd. 02.12.1972 - CSC 
in lhe vcnion dd. 07.04.1993 (BGB/ 11, p. 754) 

TWB-S-26 

siehe Anlage/see encfosure 
siehe Anlagetsee enciosure 

7450 mm 
2550 mm 
2675 mm 

26000 1 
35000 kg 

4700 kg 
2,65 bar (Überdruck/g,"9") 

3,0 bar (Überdruck/gauge-) 

4,0 bar (Überdruck!QauQ&) 
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Berechnungsdruck Kapitel 6.7 IDesign prossUffJ chaplt1r 6.7; 
Berechnungsdruck Kapitel 6.~lion f)r$.s5Uf8 chaptor6.B: 
Tankwerkstoff/Tank material: 

Tankwanddicke/Shallrflickness (min) :•1 

gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7toquivalenl she/1 
thickness chapter 6. 7 : 
DichtungswerkstofftGasket material; 
Tankinnenausk1eidungttnncr Jining; 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegelst 
OpeninQS below fiquid level : 

Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of boltom openinQJnumber of d6vices : 
Wärmeisolierung.,Th1;1rmal insulalion: 

Sonnenschutvsun shield : 
Heizung!Hcating: 

•) Die tatsächliche Mindest-..vanddicke ist abhängig von 
gewählter Norm und Werkstoffwerten 

2,65 bar (Uberdruck/o•uge) 
4,0 bar (Überdruck/o,,,,,.) 

1.4404/1 .4571/1.4435 nach DIN 17441 
(Mantel) 1 .4404/1.4571/1.4435 nach 
17440/DIN 17441/DIN EN 10028-7 (Böden) 

4,43 - 4,64 mm (Mantel/cyf. part.) 
6,0 mm (Bezugsstahl/Reference stee!) 

PTFEfTFM 

wahlweisetalternarivery 

B/3 oderlor D/-
jatyas 
neilllno 
Dampf1s1eam/elektrischte/ectric-
wahlwelse1auernativ!i!ly 

TM actual minimum shell /hickness depends on !he 
se/ected stendard and mererial values 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers/Drawinqs of Manufacturer/Applicanl 

vom 14.11.2002 (TWB-S-26) 249-0030-0 
261 -0393-0 
296-0098-0A Y 
296-0184-0 
296-0200-0 
296-0179-0 
Anlage 1 zu 
261-0393-0 
Anlage 2 zu 
261-0393-0 

vom 01.10.2002 (Druckbehälter TWB-S-26) 
vom 30.06.1997 (Sicherheitsventil) 
vom 26 .04.2001 (Hinterer Auslauf 3~) bzw. 
vom 07.12.2001 (Hinterer Auslauf 3") bzv..,. 
vom 05.02.2001 (Untenent!eerung 3") 

vom 14.11.2002 (Behälterschild) 

vom 14.11.2002 (CSC-Schild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4 . genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7/6 .8) IMOG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre1years. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zu!assung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC isl mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus is t jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

D/BAM/80 1488/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens SO mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,46 kg/1. 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Enlfällt 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
entleerung auf Untenentleerung einer Dlchthelts~ 
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenentleerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und Oichtheitsprüfung vorzunehmen. In jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen-und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen . 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R, ) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Bei ausschließlicher Verwendung lm Landverkehr 
nach ADR/RIO Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 
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De,siqn (ype App,ovs/ 

n is certified /hat the dosion type of a tank-
containerlportable tank (TC) manufac/ured as per test 
report m~nlioned in sect,on 4. includino appropri3te 
documents is suifable for t,ansport of subslances 
s!ated in the annex hereof ;,nd that il is in conipliancc 
with /hs t()(Julalions for constroction. equipme111, tesling 
and marking as per ADRJRID (c/lapter 6. 716, 8) 
/MDG-Cod9/CSC 
Thc Condilions specified in lhe snnex should be 
obseNed. 

~pondarv ,equt,1(1on.5 

For the first time prior to operalion each TC 
manufactured accordlng to thls design lype.approvsl is 
sub/ected to lhe prescribed tests as per legal 
reQulations s/atod under section 1. ond /hen 
pen·odicelly eve,y 2 112 years. 
The perlods for the lntemal ir1spection are: 

The TC's are tobe manufactured according to lhe 
documents which are providild with the lest remark. 
They may on/y be usod for the purpose as per this 
design type-approval if lhe expert who is rasponsible 
for the exsmination cert.ifics fhat the TC's and their 
equipment oro in accordance with this approval resp 
thal /he proscribed !es!s have shown results arxording 
to the regulalions 

Each TC is !o be provided wilh /he tank pla!e as lisled 
und9r section 5. Furlhermoro each TC has ro be 
mark.ed with ths romaininQ delails as por lhe legal 
regu/ations stated under S9clion 1. as well as in riood 
visible manner ~ngthwise on both sides at the heiOh/ of 
tha center line wifh lhe approva/ numbar 

and additiona//y wi!h the applica()le tank code. 

The height of lhe /6Uers stiould be al least of 50 mm 

The max. permissible density of the substances to be 
lransported comes up /o 

Starling up fhe neatino Sy$/em or filfing substanccs 
with higher tempemlures is permilted on/y ,f 
compatibility between /he substance and the shelf and 
equipment ma /erial is ensured. 

Not applicable 

IMlen shells are convef1ed from top discharge to 
bottom discharr;e, they should be subjected to a 
feakproofness test. Vv'hen converfed lrom bol/om 
dlscharpe eo /op dischsrge, o pressuro lest and a 
/eekproofness test must be performad. In 8DCh case 
such conversions should '16 in acr:ordonce with the 
drawings In section 5 and checked and certified by an 
expert i,s specified in lhe l119a1 reriule/ions. 

Jns,x,ctlon cettificates according to EN 10204-3.1 
mu;t b8 providod for all shcet metals specified in thi$ 
design type-Approval and used in lhe manufac1ure of 
the tanks. Ths values for tcnsile streng/h (R,.), yietd 
$/rength (R,) and e/onQation at fracture (A) must not 
.be lass than tho minimum velu11s speci(,ed on tl1e 
basis of lhe p,ototype. 

W?len onfy used for transport by land in accordance 
with ADR/RID ch•plar 4.316. 8 tne subs/ances Jisted In 
(he ennex moy also be /rensporled in hem,e//cal/y 
c/osed tanks (without safety valYe, without frengible 
disc, blind nanood). The condi//ons SfJ6ci(,ed in lhe 
annex should be obsoNed. 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

7.11 Stoffe der UN~Nr. 3257, die bei einer Temperatur 
über 190 "C eingefüllt werden, sind nicht zugelassen. 

Each mounting and dismounling of lhe equipmenl 
parls as well as fhe fixinQ of l.he tsnk codeltank 
inslructions hos to be inspecled and recordad by nn 
experienced .oerson or Bn expert. 

SubstanCflS of UN-No. 3257 filfed at n tamperature 
high11r lhan 190 •c are not approved. 

8. WiderrufsvorbehalUGeltungsdauer Rovocation reservc:dfValidity 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- This spproval wilf be Qiven under rcservation un!il 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum revocation at any lime. lt is valid up to latest 

19.12.2012. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC1oeterminalionofmarking8sperCSC 

Zu!assungs-Nr./Approva/ no. : D-BAM-864/1488/02 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichen/rnanufacfurefs identifica/ion no TWB-S-26 
(ergänzt durch Herstel!-Nr.tsupplementad by manufac/urer"s serial no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung Riqhts ot 1eaa1 aooea1 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87. schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

LeQal appeal may bo raised agains/ this approvel wifhin 
one month efter the publicetion da/e. The appeal shalf be 
submitled to the Pres/dent of the Fadere! Institute for 
Meterials Research arid Tes//ng (BAM), 12205 Berlin. 
Unter<Jen Eichen 37, in writing or on recorrl (as protocol) 

The german text i$ valid onty. 

12200 Berlin, den 20. Dezomber 2002 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe;ONislon 11 1.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks fO< Danoerous Gaods 
and Ace/dental Mechanlcs 

Im Aufl.r~g;on tiehalf of 

C--,-c .,__, 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zumlenclOsure to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Projekt/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for /ranspart tanks 

lm Auftra91on behalf of 

,ß'uu~ 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for /he design type of a tank-containarlportab/e tank (TC) 
wilh approval number Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer 

D/BAM/80 1488/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for lhe sefection of permi//ed substancas from the annex of tha design !ype-approval 
(BAM-üs() 

Teil 1: Part 1: 
Tanks with bot/om-discharpe, with a safety va/ve not 
preceded by s frangible disc Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 

vorgeschaltete Berstscheibe. 

RID/ADR Kapitel 4.3tRfDIADR chapler-4.3 Tankcode/Tankcode: L4BN 
RID/ADR/IMOG-Code Kapitel 4.2/RIDIADRIIMDG-Code chapter 4.2 Tankanweisung/ T7 

Tank instruction: 

Spalte Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbole 
permissiblB Vatues 
andS mbols 

Co/umn T~rm 

(E) 

10 
12 

11 
13 

13 
14 

(L) 
(M) 
(PI 

Abschnitt 2/sect/on 2: 
Oichte/Density (kg/1) . .... < 1,46 

Abschnitt 3/,ecffon 3 (RID/ADR}: 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)1approvedtanklnstructlons(chapter4.2): .... T 1 -T4, TS, T7 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.B)l~pprovedtankCDdes (chaplar6.8): .•. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applkab/e special provisions (chapter 4.2): .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.B)lapplicab!e speclal provisions (chapter 6.8): .. (TE2), (TE6) 
() gilt als erfüllVis deemed tobe fuffilled 

Abschnitt 4/sectlon, (IMDG~Code): 
..c,"ug"'e""1a"',"-se""n""e":T,.'a"nk:"'a"n_,,w"'e1""su"'n'cg""erv"',°'p'"pro'--,-,d-:-l:-,,-:-k-:-;n--:.,,,,-,-c,.:-,,-, 7, - - -----.-.. -.... T1 - T4, T6, T7 
zutreffende Sondervorschriften/applicab/e speci8f prov/slons: ....... TP26, TP30 
() gilt als erfüllVis deamed tobe fulfilled 

alle anderon zutreffenden Sondervorschriften (Kapitol 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten! 
all other approprlate speci•I provlslons (chap ler 4.21,.3 and 6.8) •r• tob• observed 

Abschnitt 5/section .5: 
Bewertung/Auflage CrN\Mo-Stahl/Eva/ua/ion/Conditlon ausren. CrNIMo-steel 5/6/8 J./yrs. 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EveluetionlCondilion aus/fm. CrNiMo-stee/2,51314 J.lyrs. 

PTFE . 



To.iL2..; &!11;_ 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil , mit 
vorgeschalteter Berstscheibe . 

Tanks wi!h bollom-discha"Je, with s s!lfefy vatve 
preceded by a frangib/e disc. 

RID/AOR Kapitel 4 .3 /RJDIA DR c hapter 4.3 Tankcode/Tankcode: 
RID/ADR/IMOG-Code Kapitel 4 .2JRIDIADR/1MDG-C<Jde chapter 4.2 Tankanweisungt 

Tank lnstructlon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Tenn 

Abschnitt 2tsection 2: 

L4BH 
T7 

zulässlge Werte 
und Symbole 
permissible Values 
and S mbols 

(E) Dichte/Oensily (kg/I) .. . .. 1,46 

Abschnitt 3/nction J (RID/AOR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approved rank instroct,ons (chapler : .... T1 - T4, T6, T7 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.B)lapproH•d :ank codes (chapter 6.8J: .. LGAV, LGBV, LGBF. 

L1 ,58N, L4BN. 
L4BH 

11 
13 

zu treffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicable speci~I provisions (chapter 4.2) ... TP26, TP30 
zu treffende Sondervorschriften {Kapitel 6.8 )/applicable specia/ provisions (chaptar 6,8) ... TE1, (TE2), (TE6), 

(TE15)'' 
O gilt als erfüllVls dccmed IO be fu/fllled 

Abschnitt 4/section, (IMOG-Code) : 
13 
14 

zugelassene Tankanweisungen/approved rank instrucfions: 
zutreffende Sondervorschriften/applicab/o spocial provisions: 
{) gilt als erfüllVis deemed ta be fulfi//ed 

.............. T1 - T4 , T6. T7 
.. ..... ........ .... ... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschrif ten (Kapitel 4.214.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
a!I other appropriate sp ecial provisfons (chapter 4.214.3 and 6.3) ,re to be observed 

Abschnitt S!section 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvalualionlCondi/ion auslen CrNiMo-steel 5/6/8 J .Jyrs . 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluelion/Condi/ion austen CrNiMo-s/ge/ 2,51314 J.tyrs. 
(P) PTFE. 

Beförderung gemäß Multilateraler 
Vereinbarung M 123 des ADR 

Carriage acccrdi09 ro Mul!ilaieral Agreemenl M 123 of ADR 

Teil 3: 
Tanks mil Obenentteerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Bers tscheibe. 

Tanks wilh top.discharge, wHh a safflty valve not 
proceded by a frangible disc 

RID/ADR Kapltel 4 .3tR/DIADR chaptor -4.3 TankcodelT•nk co de: 
RIO/AORJIMOG-Codo Kapitel 4 .2/RIDIADRJIMD G-Code chapter4.2 Tankanw eisung; 

Tank instruction : 

Spalte Bezeichnung 
Column Tann 

Abschnitt 2/sectlon 2: 

L4DN 
T9 

zulässige Werto 
und Symbole 
pcnnissible Va/u-9s 
i,ndS mbols 

(E) Oichte/Oensity (kg/1) . .. 51.46 

Abschnitt 3/mtton J (RID/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2'yapproved tank instructions (chaptcr 4.2): .... T1 - T 4. TB - T9 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8)tapprrmW tankcodes(chapter5.8J : ........... LGAV. LGBV, LGBF. 

11 
13 

L1 .58N, L4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applicablo special provisions (chapter 4.2): .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicab/e spccial provisions (chap!er 5.8) : ... (TE2), (TE6) 
{) gilt als erft.illVis deemod /o bo fulfilled 

Abschnitt 4 tsectlon 4 (IMDG-Codo): 
13 
14 

zugelassene TankanweisungeNapproved tanx instructions : 
zutreffende Sondervorschriften/applicab/e spccial provisions : 
{) gill als erfüllt/is deam&rl 10 be fulfilled 

........ ..... T1 -T4. T6-T9 
.... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervo rschriften {Ka pitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
;,ff othor approprlato spoc/;,I provfs/ons (chapter 4.214.3 ;,nd 6.8) aro tobe oburved 

Abschnitt S!section s: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev.slualiorvConddion aus!en. CrNiMo-sreel 5/6/8 J....;,rs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiM o-Stah!/Evaluation/Condition aus ien. CrNiMa-stee/2,51314 J.tyrs. 
(P) PTFE . 

Part 4: 

Tanks mit Obenentleerung , mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Tanks wi!h top•discharpe, with a safety valve preccded by 
a frangib/6 disc. 

RID/ADR Kapitel 4 .3 /RIDIA DR ch.tpter 4.3 Tankcode/Tankcode: 
RIO/ADR/IMDG4 Code Kapitel 4.2/RIDIADRlfMDG-Code chapter -4.2 Tankanweisung/ 

Tank ins truction: 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/sectlon 2: 

L4DH 
T10 

zulässige Werte 
und Symbole 
permlssibia Va/uss 
and mbOls 

(E) Dichle/Den,Uy (kg~) .. . .............. S 1,46 

Abschnitt 3/secl/on 3 (RIO/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)/approvod tank instructlons (chapter .(.2) : .... T1 - T10 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8'yBpproved ra nk codes (chepter 6.8): ........ LGAV, LGBV, LGBF, 

L1.5BN, L4BN, 
L4BH, L4DH 

11 zutreffende Sondervorschr iften (K~pitel 4 .2 )/applicab!e special provisions (chapter 4.2) . .. TP26, TP30 
13 zutreffende Sonder ,orschr iften (Kapitel 6.8)/applicable special provisions (chapter 6.8) : ... TE1, (TE2), (TE6), 

(TE15)"' 
() gilt als erfüllt/is deemed tobe tulfilled 

Abschnitt 4 tsecuon 4 {IMOG-Code): 
13 zugelassene Tankanweisungen.tapproved tank instruclions: 
14 zutreffende Sondervorschr iften/sppJicabla special p(T)visions: 

() gilt als erfü!lt/is deemed /o bo fulfilled 

........ .. .. T1 -T1 0 
.... ... .......... ... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondorvorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) slnd 
einzuhalten/ 
all other appropriate specla/ p rovi$/on$ (chapter 4.214.3 •nd 6.3) are tobe observed 

Abschnitt 5/soction 5: 

(L) Bewertung/Auflage C rNi Mo-Stahl/Evaluation/Condition aus/an. CrNiMo-sleel 5/6/8 J .,trs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/uar,onlC-Ondifion austcn. CrNiMo-steet2,5!314 J .tyrs 
(P) PTFE . ... 

Beförderung gemäß Multilateraler 
Vereinbarung M 123 des ADR 

Calli;}l}e according to Multila teral Agreement M 123 ot AOR 

Teil 5: 
Tanks mit Untenenlleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr nach 
ADR/RID (Kapitel 6.8). 

EAr:U:. 
Tanks wi/h botlom-discharge. wHhoul safe!y valv8. 
wilhout franQiOle disc, t:,Jind fl8nQed used cnfy for land 
/ransport in accordance with ADRJRID (chapter 6.8). 

RID/ADR Kapitel 4 .3/RIDIADR chapter4.3 

Spal te Bezeichnung 

Tankcod9/Tank code: L4BH 

zulässige Werte 
und Symbole 
pMmissiblo Values 
EmdS mbols 

Column Term 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichte/Oen,;ty (kg/I) . . ......... ... < 1,46 

12 

13 

Abschnitt 3/uction 3 (RID/AOR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/approved tank codes (chapfer 6.8) : .... . LGAV. LGBV, LGBF. 

L1 .5BN. L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.6)/applicab/e spedal provisions (chapter 6.B) .. . (TE1 ), (TE2), (TE6), 
(TE15)" ' 

() gilt als erfül!t/is deem9d tobe fu/fillcd 

Abschnitt 4/s~ctfon 4 (lMDG-Code): 
entfä11Vnol applicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) si nd 
einzuhalten/ 
all olher approprlate specia/ provisiOn$ (ehapter 4.J and 6.8) ;,re to be obseNod 

Abschni tt 5/sectlon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluation!Condifion austen. CrNiMo-steel 5/6/8 J .Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrN iMo-Stahl/Evalua tionlCondilion austen. CrNiMo-srael 2.5/3/4 J .lyrs 
(P) PTFE . 

Beförderung gemäß Mult ila teraler 
Vere inbarung M 123 des ADR 

Calliage according /o Multilateral Agre.:::menl M 123 of ADR 

Teil 6: &1.§c 
Tanks mit Obenentleerung, ohne Sicherheitsventil , ohne ;,:~~f0;·1;i~~:::~~~~a:-e:t;~~t;:,~ez,~:~;·1;~~~~ in 
Berstscheibe, bl ind geflanscht nur für den Landverkehr nach accordance with ADRJRID (chapter 6.8). 
ADR/R ID (Kapitel 6.8). 

RID/AOR Kapitel 4 .3/RIDIADR chaptor 4.3 

Spalte Bezeichnung 

Tankcode/Tankcode: L4DH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Va/ues 
and S bols 

Column Term 

(E) 

12 

13 

Abschn itt 2/seclion 2: 

Oichle/Density (kg/I) . .... ..... 1,46 

Abschnitt 3t section 3 (RID/AOR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8)/approvcd tank codes (chap/er6.B): ......... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,58N. L4BN. 
L4BH, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicable special provisions (chapter 6.B) .. {TE1 ), (TE2), (TE6), 
(TE15)"' 

() gi lt als erfüllt/is deemed tobe fulfilfed 

Abschn!tt 4/seclfon" (IMDG-Code): 
entfällVnol appticable 

alle anderon zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•" other •ppropriate Special provislons (chapter 4.3 and 6. 3) ~,e tobe obHrvod 

Abschnitt 5/sectfon 5: 
(L} Bewer1ung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/uationtCond1tiona!Js!en. CrNiMo•steel 5/6/8 J .,Y/3". 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvslualiorvCondiüon austen. CrNiMo-stet!l2 ,5/3 /4 J.tyrs. + 
(P) PTFE . 

Beförderung gemäß Multilateraler 
Vereinbarung M 123 des ADR 

Carriage according to Mu/li/atoral Agreement M 123 of ADR 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zt.!.ossc:n, n.a, !<a~;:,1 7 .'J dco ln1una,i0,•,, 1.,, C:x!u !i, , d:t 5t!t,ü :u.~, ,e!l-~<kl'l•r C<;;t,, mit Su,~Mr,~ (I.YOG-Cc<1tl 
"-ifl1'•0~_,,,,co,r:,,,, l<>(Npr1, 1.9 ol Ult 1nr1111, 1i=r,1/ ~b,ir;mt C!-.~1,an Good1 Coc, f/MOG-CodtJ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer 

for the design type ol a tank-conlainerlpcrtabla tank (TC) 
wi/h approval numbor 

D/BAM/80 1490/TC 
1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1. S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

- Gefahrgulverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBt. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kap!le1 6.7/6.8 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See . GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IMDG-Code - Arndt. 30-00 

- Gesetz zu dem übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Con tainer - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBl. II, S. 754) 

Gefahrgutvarordnung Slraßa und Eisanbahn - GGVSE 
in lhe version dd. 11 .12.2001 (BGB/. /, p . 3529) 

especia//y chapter 5. 716.8 ADR 2003 

GMahflJutverordnung Straße und Eisenbahn . GGVSE 
in lhe vers/on dd. 11 .12.2001 (BGB!. /, p. 3529) 

espacially chaP'er 6.716.B RIO 2003 

Gefllhrgutverordnung See • GGVSee 
in rhe vorsion ol the 1. GGVSeeAndV dd. 31.10.2001 
(8GBJ. I, p. 2878) 

especially chap/er 6. 7 IMDG-Code • Amdt. 30-00 

The /aw to the lntemational Convenrion for safe 
con/ainers dd. 02.12.1972 - CSC 
in /ho version dd. 07.04.1993 (BGB/. II. p. 
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2. Antragste ll e r1Apptic;ant 

Van Hool N.V. 
8-2500 Lier Koningshooikt 

3. H ers t e ll e r1M1mulac;turer 

Van Hool N.V. 
B-2500 Lier Koningshooikt 

4. Baumusterp rüfung1De,sion type 1esr 

Prüfbericht desrrest repor1 of 
Bureau Veritas Nr. AVS/4.02.1.5.5050/04 vom 19.12.2002 

5. Tank containe rda t e n rr.!nll Container Data · 

Typenbezeichnungtr}'pe Desigr.a!ion: 
!SO-Bezeichnung11SO-Dcsignation : 
Tankcodetranlc coao; 
Tankanweisung/Tank instruction: 
Länge/1..cng!h : 
BreilelWidlh: 
HöhM-ieighl : 
Tankvolumen caJCapac;,tyapprox: 
zul. Gesamtmasse/max. perm. gross mass: 

Eigenmasse ca ./Tate mass 11pprox : 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7 tmax. 
alfowable working pressurr:: chaprer 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6 .81max. womn!J pressure 
chapter6.e: 
Prüfdrucktresr p,essum : 
Berechnungsdruck Kapitel 6 . ] ,Desifln pnmwc ChapicrB. 7 : 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8/Calclialionpressure chapler6.B: 
Tankwerkstoff/rank materi11': 
Tankwanddicke/ShelllhicJmoss (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 lequlvafenl she/1 
thic;/mess chaptet 6. 7 : 
Dichtungswerks toff/G.as/ce/ m.ateriaf: 
Tankinnenauskleidungnnner lining: 

Öffnungen unterhalb des FJOssigkeitsspiegels1 
Openings below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of botfom openinglnumber o/ devic;e$ : 
Wärmeisolierung/Thermal insuIaIion: 

Sonnenschutvsun shield: 
Heizung;Hea/ing : 

TMIS715-26rr7 

siehe An lage/sea enclosure 
siehe Anlage.tsee enclosure 

7150 mm 
2550 mm 
2670 mm 

26000 1 
36000 kg 

5500 kg 
3 bar (Überdruck/gauge) 

bar (Überdruck/gauge) 

4,5 bar (Überdruck,p,ug,) 
3 bar (Überdruck,p,ug,) 

4,5 bar (Uberdruck,p,ug,) 
1.4404 nach DIN 17441 

4,35 mm (Mantel1eyt. part.J 
6 mm (Bezugsstah!/Reference sfeel} 

PTFE 

wahlweise.tal/ematively 

8/3 odertor Dl-
jatyes 
nein1no 
jatyes, Oampfls team 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/AntragstellerS/Drawings ol Manufac;!urer/Applicant 

vom 04 .12.2002(Zusammenstellung) 
vom 04.12.2002 (Tank) 
vom 04 .12.2002 (Rahmen) 
vom 04.12.2002 (Ausrüslung) 

101613-006 
101613-101 
10 1613-400 
101613-EQ 
101613-EQV 
101613-ID 

vom 04.12.2002 (Ausrüstungsvarianten) 
vom 26.11.2002 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt , dass das nach dem 1n 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind , geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6 .7/6.8) IMDG-
Codes/CSC erfül lt sind. 
Die im Anhang genannten Aufiagen sind zu beachten. 

7, Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC is t erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rech tsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahretyears. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständ ige Sachverständige besche inigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittel linie mit der 
Zulassungsnummer 

DIBAM/80 1490rrc 

Qe,siqn /vae Aq~ 

II is c;artifi9C1 /hat fh9 des,gn type of a tank • 
c;ontair.erlpDrlab/a rank (TC) manufac/ured as perlest 
reporl. menlioned in seclion 4. inc/uding appropria/e 
documenls is sul/ab/e for /ransport of subs /ances 
s!ated in lhe annex herool and fhal it is in c;ompliance 
wit/1 the regulation:1 for c;ons/ruc;t,on, equipmenl, tesling 
and m1irking as ~t ADRIR/0 (chapter 6. 716 B) 
IMDG-C-OdetCSC 
The c;onditions specified m /he anne>f should be 
obsarved. 

Seconda,y requtafions 

For f/Js rvst time prior fo opera/ion each TC 
ma~ufactured according fo this design type-approvel is 
sub;octed to the p,esc;ribod tests ;,s per legal 
l'Tlgulations statod under soc;!ion 1. end then 
periodic8fly every 2 112 year:1. 
The periods for rhc Interna/ insp~ction are· 

The TC's a re 10 be manufaclured ac;cording fo the 
documenrs which are provided WT/h /he !es/ remark. 
They mey only be used fot /he purpose as per fhis 
design type-approval if lhe expert who is responsible 
for the examinallon certl/ies that the TC's and /fleir 
equipment ere _In accordenc;e Mth this approval resp. 
lhat tlle prescnbad fest$ h11Vfl shown resu/t$ occorcting 
to the regulat/ons. 

Each TC is lo b6 p,ovidad wilh tha tank pla/e a.s Ils/ed 
1..mder section 5. Furlhermom each TC has to t,e 
markcd wilh the remafnlng aeteils as per the legal 
regutalk:ms steted under soclion 1 . .as we/1 u In 900d 
visible manner/englhwisc on bolh sides at th, heighl of 
the center 1/na with lha approval numbar 

und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionatty with lhe epplicabtc tank code. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7 .4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Sloffe beträgt: 

1,47 kg/1 
(für Tanks ohne Schwallwande}. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet. wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank - und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

11 2 

Tha heigh/ of lhe tet/ers shou/d be al least of 50 mm. 

The max. permiuibfe density ol tho substance$ to b6 
transporled c;omes up lo 

(for she/1s wiIhouI baffltts/surge plstes). 

Starling up lh9 hea!ing system or fi/ling subsfances 
with higher temJJeratures is permitred only if 
c;ompatibility betwtJen the subslance and the sh911 end 
equipmenf m1Ierial is ansured. 

Not applicable 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
entleerung auf Untenentleerung einer D!chtheits -
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
UntenenUeerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und Dichtheitsprüfung vorzunehmen. ln jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alte nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7 .10 Jeder Auf- und Abba.u der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Wi derrufsvorbehalUGeltungsdauer 

Diese Zutassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

03.02.2013. 

When shelts ttre convarted from top dischorr;i8 to 
bollom disc;harge, they shoufd be subjsc;/ed to 0 
lsakproofness test. When converled from bo!tom 
d/$c;hargo /o top discharye, a prcssure lest ;,nd a 
loalcproofness tes! must be perforrned. In each c;asa 
such convers.ioM should be in ac;c;ordance with /he 
drawings in section 5 and chccked and c;ertified by an 
expert as specified in lhe legal ff1iulafion:1. 

lnspec/ion C/ilrl1fic1'/es accorrfüg to EN 10204-3. 1 
must bo provided fcr all stieet meta/s specffied In /his 
design /ype-Approval end used in the manufacture of 
the fanks. The values for lensile srrengfh (R,.,), yield 
strang/h (R,) end elongal.ion af l rac;ture (A) musl nor 
be less than the rr./njmum values specified on //Je 
basis of fhe protolype 

""'1len only used for tr.ansporf by /anc, in acc;ordance 
wifh ADRIRID cntipiar 4.316.8 the subs/ances //sied in 
tha annex may also be transported in harmetically 
cl_osod (Bnlcs (withou( safety v~lva, wilhout frnngibla 
dIsc. bfmd nam;;ad). The condJtions specified in the 
annex should be observed. 

Each mounting and dismounting of the aquipmem 
parlJ as weil as the fix.Ing of /he /ank c;odellank 
instruc;lions has lo be inspected and rocordod by an 
axperienced person or an expert. 

Revoca/Jon rnseNedN?Jlid„tv 

This approval will be given under resarvation until 
tevocafion at any time. II is valid up /o fales/ 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC!Os/ermination olmarklng as perCSC 

Zulassungs-Nr./Approvel nc. : D-BAM-866/1490/02 
Herstel!er-ldentifizierungskennzeichen/manutac/ure, ·s idcnUticarion no. TMIS715-26/T7 
{ergänzt durch H ers\ell -Nr .1supplemented by manutacrur~r·s sorial 
number) 

10, Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden . Der 
Widerspruch Ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unler den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Rlahts of teg11 ,rwt 

Legal appaal may be raised againsc ffl/$ approva r within 
one month aflor lha f)l,Jblic;a/ion da lo. The ;,ppe(I/ sha/1 ba 
submilled to lh9 PresidlJnt ol the Fodoral lni//tule for 
Mererials Research and Tesllng (BAM), 12205 Borlin, 
Unter den Eichon B7, in wriling oron record (as Pf'O'oco/). 

The germen /ext is valid only. 

12200 Berlin, don 04. Februar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppM>lvision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tank! tot Danoerous Goods 
and Ac;c;idenla/ Mechanic;s 

Im Au~n t.ehaM of 

(;_• c____ 
Dipl .-Ing. A. Ulrich 

Projekt.lPro;ec;f 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for /ran sporl !Bnk.s 

Im Auftrag.ton behalf of 

{9.- tJ, itc~JJ~ 
Dipl.-Ing. W.-D. Mischke 

Anlage zum/enc;losure to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for rhe design type of a lank-containerlporfable tank ( TC) 
Tanks (TC) mil der Zulassungsnummer wifh approvalnumber 

D/BAM/80 1490/TC 

Anleitung zur Auswahl der i ugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Lisle) 

Guidancs lor lhc selec/.ion ol permilled $ubsCance$ from //Je annex of the design /ype-approval 
(BAM-Ust) 

Teil 1: 
Tanks mit UntenenUeerung, mit Sicherheitsventil , ohne 
vorgeschaltete Berslscheibe. 

!:!.a..L 
Tanks wi/h Oo/Com-discharga. with a safety valvc not 
precaded t,y a fran{Jible disc; 

RIO/AOR Kapite l 4. 3 /RIDIADR chapter ,.3 Tankcodenank c;ode: L4BN 
T7 RID/ADR/IMOG-Codo Kapitol 4 .2JR.IDIADRIIMDG-Cod• c;hapt•r 4.2 Tankanweisung/ 

Tank lnstruc Uon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Tenn 

Abschnitt 2/sectlon 2: 
{E) Dichte/Densily (kg/1) . 

Abschni tt 3lsection 3 (RID/ADR): 

zulässige Werte 
und Symbole 
perrnlssible Values 
andS mbois 

.. . .................... < 1.47 (für Tanks 
ohne Schwallwän-
deAor she/I$ WTfhOul 
beffles) 

10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approved tank lnstructions (chapler4.2): .... T1 - T4, T6, T7 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8)/epprovedtenkeodos (chapterB.IJ) :. . ......... ... .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2 )/applicable special provlslons ... TP26, TP30 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/appliceble Jpede/ pmvislons (Chepter 6.IJ) ... TC7, (TE6}, TE 14, 

TE18 
O gilt als erfü llVls deemed ID Oe fulfilled 



13 
14 

(LI 
(M) 
(P) 

Abschnitt 4/section 4 (IMOG-Code): 
zugelassene Tankanweisungentapproved tank instroctions : 
zulreffende Sondervorschriften/.applicable specia/ prov,sions : 
{) gilt als erfülll/is deamed 10 be /uffil!ed 

........ .... T1-T4. T6, T7 
......... TP26, TP30 

alle anderen zut reffenden Sonde,vorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other approprl•te spKlal orovisions (ch,pter 4.1/4.3 ,nd 6.aJ .ire 10 be observed 

Abschnitt S/se c-1/on s: 
Bewertung/ Aunage CrNiM o-Slah l/Eva1ua/ion/Cond1/ion austen. CrN/Mo•slesl . 5/6 J .tyrs. 
Bewertung/ Auflage CrN1Mo-Stahl/Eva/ualion/Condifion ausren . CrNi.'vlo-stoel 2,5/3 J.tyrs 
PTFE . 

Toll l'A!I..Z; 
Tanks wilh bollom·diS!:harpe, with a Sllfety va/ve 
precedctJ r,y a frangit:Jle dlsc. Tanks mit Untenentleerung. mit Sicherheitsventil, mit 

vorgeschalteter Berstscheibe. 

RID/AOR Kapitel 4.3/RIO/AOR ch,pt,u , .J Tankcode/T,nk code: L4BH 
T7 RIDIADR/IMDG-Code Kapitel 4 .2IRIDJAORl1MOG•Code chapter , .2 Tankanweisun91 

Tank fnsrruc tlo n : 

Spalte Bezeichnung 
Co.lumn Term 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Velves 

(E) 

10 
12 

11 
13 

13 
14 

Abschnitt 2/secl/on 1: 
Dichte/oensily (kg/1) . 

Abschnitt 3/n cUon J (RID/ADR): 

and , bol:J 

.... s; 1,47 (für Tanks 
ohne Schwallwän-
de.,Tor shells wi/ho ·• 
baffles) 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2 Yapprovedtsnlcins1ruc1ions(chap1er .-. 2J .... T1 - T4, T6, T7 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8 )/approvod tan/f codet (chaprer 6.8): . . .. . LGAV. LGBV, LGBF, 

L1,58N, L48N, 
L48 H 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/appf,ceble speclal provlsions (chaptcr .-.2) ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8 )1,pplicablo special provisions (cnaptcr 6.8) ... TC7. TE1, (TE6), 

TE1 4, (TE15). TE18 
() gilt als erfül1Vis OHmcd 10 be tulfil!ed 

Abschnitt 4/n ction, (IMDG-Code): 
zugelassene Tankanweisungervapprovad Iank 111struetions : 
zutreffende Sondervorschriften/applicab!e speaal proviSJOns : 
(} gilt als erlülll/i, deemcd 10 bC fuffilled 

.... .... T1-T4, T6, T7 
..... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) s ind 
einzuhalten/ 
af/ o ther 11 pprop rf11te speci,I provisions (ch,pter 4.2/, .J an d 6.ß) ,rc tobe observed 

Abschnitt 5/Hcllon 5: 
{L) Bewertung/ Aufl age CrNiMo-Stahi/Evö,u.1/ion/Cond,lion ausren. CrNiMo•steel 5/6 J.,o/r.s. 
(M) Bewertung/ Auflage CrNiMo-S tahl/fva/ualion/Cortdilion ;,uslan. CrN!Mo-sleel 2,5/3 J .Jyrs 

(PJ PTFE . 

ToLl; 
Tanks mit ObenenUeerung, m it Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

EJ!U 
Tanks wilh top•disC111Jtpe. with a salety vr,Jve not 
pteceded by II f1a1191bla disc. 

RID/AOR Kapitel 4 .3 /RIDIADR chap te,, .3 Tankcodoffank code: L40N 
RID/AOR/IMOG-Code Kapitol 4 .2/RIDIADRIIMOG·Code chapter 4.1 T9 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/secf/on 2: 
(E) OlchtelOensify (kg/1) 

Abschn itt 3/secllon J (RIOIADR) : 

Tank lns lruc lion: 

zulässige Warto 
und Symbole 
permlssible V.tlut.! 
and S bols 

................. s 1,47 (für Tanks 
ohne Schwal lwän-
de.,Tor shells wilhout 
oaff/es) 

10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4,2)/approved lank inslrucllons (chapter .... T1 - T4, T6 - T9 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6. B}'approved l,nk codu (Cflapt,r e.aJ: ....... .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L48N 
11 
13 

zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 4.2)/applicable Jpeci•lprovisicN1s (chapter , . 2) ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/,pp11ceble special prov,s,onJ fch• pter a.8) .... TC?, (TE6), TE14, 

TE1 8 
() gilt als erfOIIV,s deemed 10 oe fulfil/ed 

Abschnitt 4 /secllon (IMOG-Code): 
13 zugelassene Tankanweisungerv,11pp,oved Iank fnS1rur:t10t1s : 
14 zutreffende Sondervorschriften/a,cp(rcabla spe"ol provlsions : 

O gilt als erfül lt/is deemod IO 1,e fulfilled 

... T 1-T4, T6-T9 
......... TP26, TP30 

alle anderon zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•II ot11er approprlate sp oc /11/ provlsions (ch,pllt 4.214.3 111d 6.4) •re lobe observed 

Abschnitl 5/sectlon 5: 
(L) Bewertung/ AuOage CrNiMO•Stahl/EvuluationlCondiflon ausien. CrN,Mo•ileel 5/6 J 4 rs 
(M) Bewertung/ Auflage CrNiMo-StahVEva/uationlConärlion ausl•n. cm'iMo•steel 2 ,5/3 J.tyrs 
(P) PTFE 

Tanks mi t Obenentl eerung, mit Sicherheitsventil. mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Tanxs with rop-discllarpe, with a safe ly va!va precedsd by 
a frangible disc. 

RID/ADR Kap itel 4.3/R/D/AOR chap rer 4.3 Tankcodeff, nk code: l40H 
RIO/ADRJIMOG-Code Kapitel 4 .2/RIOIADRIIMDG-Codech• p ter , .2 T10 

Spalte Bezeichnung 
Cotumn Tenn 

Abschnitt 2/seciion 2: 
(E) Oichte/Oen,;,y (kg/1) . 

Tank lnstruc tion : 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Volues 
andS bols 

. .......... < 1.•1 (für Tanks 
ohne Schwallwän-
dMor sheUs wfthoul 
bafflesJ 

10 
12 

11 
13 

13 
14 

Abschn itt 3/sectlon 3 (RID/AOR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2}'approved ,ank instructions (chapler 4.2) : .... Tl - T10 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8Yappro11td t411k COIMs (Chep1er 6 8J: ........ .. .... .... ... LGAV. LGBV, LGBF, 

L 1,SBN, L4BN, 
L48H, L40H 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)f•pplicab!e spcd • I provisi011s (Ch:1prar 4.2) ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .BVapplicaola special provisions (chaplsr 6.8) : .. TC7, TE1, (TE6), 

() gilt als erfülll/is deerr.ed io be fulfJ/led 
TE14, (TE 15), TE 18 

Abschnitt 4 /section 4 (IM DG-Code) : 
zugelassene Tankanweisungen/approved tank lnstructions : 
zutreffende Sondervorschriftenfapp//cabJe special provisions: 
{} gil t als erfülll/is deemed tobe fulfilled 

.. ......... ....... .. T 1-T10 
....... ... ....... .... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kap itel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzu halten/ 
,II other 11pproprl111e special provisions (chap1er 4.214.3 , nd 6.8) 11,e tob e observed 

Abschnitt 5/ucrion 5: 
(L) Bewertung/ Auflage C rN iMo•Staht!Evafua1/0nlCondition eusfen CrNiMo-sleel . 516 J .t;,rs 
(M) Bewertung/ Auflage CrNiMo-Stahl/EvaluationlCondi/,on aus/en CrNiMo-s/eel 2,5/3 J .tyrs. 
(PJ PTFE . 

Tanks mit Untenentteerung, ohne Sicherheitsventil. ohne 
Berstscheibe, blind gefl anscht nur für den Landverkehr 
nach ADRIRID (Kapitel 6.8). 

RID/ADR Kapitel 4 .3 /RIDIADR chapter 4.3 

Spalte Bezeichnung 
Column Tenn 

Abschnitt 2/sec:!lon 2: 
(E) Oichte /0en,;,y (kg/1) . 

Abschnitt 3tse:ction 3 (RID/AOR): 

e,,u 
Tanks with bot!om--di.schanJe. wi!hour s.J!ety valve. 
wttltout lrangiole disc. blind llanged t:sed only lor land 
rranspot1 in accorriance wilh ADRIRID (chaprsr 5.8) 

Tankcode/Tankcode: L4BH 

zulässige Werte 
und Symbole 
~rmissible V.Jves 
and5' bo/s 

. ......... .... .. s 1,47 (für Tanks 
ohne Schwallwän-
deAor she:Hs wilhoul 
bafflesJ 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B)l•pp,0~ 1ank codes (chap/er6.B): ....•. ....... . ... ...• LGAV, LGBV, LGBF, 
L1,5BN. L4BN, 
L48 H 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicab/o speciaJ provisions (chapter 6.8) .. . TC7. (TE 1 ), (TES), 
TE14 , (TE 15), TE18 

() gilt als erfülll/is deemed lo be lulfillad 

Abschnitt 4tsection 4 (1MOG-Code) : 
Entfällt/No/ ;Jppliceble 

alle anderen zutrettenden Sondervorschriften (Kapite l 4.3 und 6.8) s ind 
einzuhaltenf 
all o ther approprl1t• sp eci~I provlsions (ch1pter .-.3 and 6.8) are lo be observed 

Abschnitt 5/section 5: 
(L) Bewertung/ Auflage CrNiMo-Stahl/Evalu81iON'Cond,1icn ausrtin CrN,Mo•sleel 5/6 J .Jyrs. 
(M) Bewertung/ Auflage CrN iMo-Stahl/EvaluatiorV'Condilion ausren. C1MM0-stce1 2,5/3 J ./yrs. 
(PJ PTFE .. 

eML§. Tu!!.&; 
Tanks mll Obenentleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8 ). 

T1nks w,th lop•disr:herpc. wilhour ufoty valve. wilhoul 
lrangfble dlsc, blind nanped used only for land transporr in 
I CCO(danc• wifh AORIRID (ch;,p(er 6.8). 

RID/AOR Kapitel 4.3/RIOIAOR chapter 4.3 

Spalte Bezeichnung 
Column r„m 

Abschnitt 2/sectlon 2: 

Tankcodo/T,nk code: L4DH 

zuläSBlgo Werte 
und Symbolo 
pamiiuible Valvu 
andS mbols 

(E) 01chle/DensHy (kg/t) .. ............ <1,47(fOrTanks 
ohne Schwallwän-
de.,10, stt.ll, wtlhou1 
bafflesJ 

Abschn itt l/section 3 (RID/AOR): 
12 zugelassene Tankcodes {Kapitel 6.8)/app(O~d tank codes (cri,pter 6.8) : .....••..... ••. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,58N, L4BN, 
L48H, L4DH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6)/appl,cable specialptovisions (r:hapter 6.8) : •.. TC7 , (TE1 ), (TE6), 

() gilt als erfüllVis de1med 10 be tulfiflod 

Abschnitt 4/section, (IMOG-Code) : 
entfäfl Vno, applicablc 

alle anderen zutroffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
elnzuhalten/ 
11/ o /her •pp ropriale speci1/ provisions (ch,.01er 4.3 , nd 6.1) , re to be obnrved 

Abschn itt Slsec:tion 5: 
(L) Bewertung/ Auflage CrNiMo-Stahl/E\•11lua!ion/Condition austen. C,NiMo•steat 516 J.J-y,, 
(M) Bewertung/ Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluilt0NCondition eusten. CrNiMo-stael 2,5/3 J.1yrs. 
(P) PTFE 

TE14, (TE15), TE1 8 
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ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zu 'a.SJu o~ n,cll K•p•H • 7 9 du lnttm•11or.1ltn Codu h1 r die ~1/llrderung gefl!\thChel Gii1Cr ,n,( Seu:;h;ff• n !IMCG·Codt) 
Appu,vM • ccol<M9 r:, chapttr 7.9 <Jf rh e ln r• mari,,,,f/ M•11rimt D,ng,,,,.,~ Gc„ds C~dt /!MOO-Cod•I 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the dosign typo of a tank.-conteimtrlporlable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with appro..,sl number 

D/BAM/80 1491/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I. S . 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529} 
- insbesondere Kapitel 6 .7/6.8 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6. 7 IM DG-Code - Arndt. 30-00 

2. Antragsteller1Appti,ant 

G8fahrgu/Verordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in Jhe version dd. 11.12.2001 (BGB!./, p. 3529) 
. especially chapter 6. 716.8 ADR 2003 

Gefah~ufverordnung Straße und EiS6nbahn - GGVSE 
in tfle version dd. 11 .12.2001 (BGB/. I, p. 3529) 
- especially chaptar 6. 7/6.8 RIO 2003 

Gefahrgulverordnung See • GGV5" 
in fhe version oft~ 1. GGVSeeAndVdd. 31. f0.2001 
(BGB/. !. p. 2878) 
• especially cha_p!er 6. 7 IMDG-Code • Amdl. 30-00 

F+ D Tank- und Apparatebau Transportgeräte GmbH & Co. KG 
D-59229 Ahlen 

3. He rste ller1Manufacturer 

F+ D Tank- und Apparatebau Transportgeräte GmbH & Co. KG 
D-59229 Ahlen 

4. Baumusterprüfung100.sign type 1es1 

Prüfbericht deS/Test report of 
RWTÜV Nr. 20551305 vom 19.12.2002 

5. TC-Daten1Tc-oo1ac 

Typenbezeichnung/Type Designauen : 
ISO-Bezeichnung/lSO•Oosignation : 
Tankcodetrank code : 
Tankanweisung/Tank insrruction: 
LängeA.engfll : 
BreiteM•'i'dlh: 
HöhetHeigti r: 
Tankvolumen ca.JCapaci!yapprox.: 
zu\. Gesamtmasse/max. perm. r,ross mASS : 
Eigenmasse ca.JTsre mMs approx: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
allowable working prossure chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. working pressure 
chap/er5.B: 
PriJfdruck/re.s-t pro.s-sure: 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 AJ&s.i;;n pres.s-ure chapler 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&Calcuhltio11 pre~um chapler 6.8 : 
Tankwerkstoff/Tank material: 
Tankwanddicke/She/1 thickness (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/tiquivslant sh6II 
thickness chap/er 6.7: 
Dichtungswerkstoff1Gasket material: 
Tankinnenauskleidung11nner lininr;: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels/ 
Openings below liquid /eyef : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of boltom opening/number of devices : 
Wärmeisolierung/Tn11rma/ insulalion: 
Sonnenschutz/Sun sttield: 
Heizung/Heating: 

2500 t Tankcontainer 

L2 1DH 
T22· 

2174 mm 
1440 mm 
1842 mm 
2500 1 

6500 kg 
1600 kg 

10 bar (Überd ruck/gaugc-) 

10 bar (Überdruck/g-aur;e) 

15 bar {Überdruck/li'auge) 
10 bar {Überdrucklaauge) 
21 bar (Überdruck/gauge) 

P355NL 1 nach EN 10028-3 
10 mm {Mantel/cyl. part.J 
10 mm (Bezugsstahl/Referonce steol) 

PTFE/Spiroflex SPV 2J 

neiNno 

Dl-
jalyes. wahlweiselaHemalively 
neiNno 
neirvno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellersmrawinqs otMnnufacturerlApplicant 

1.712-1 (1) - 6.Änd. 
1.712-29 (1) 
C4F100131P01 
1.7 12-2 (1) · 6. Änd. 
1.71 2-3 (2) - 4. Änd. 
1.712-6 (2)- 7. Änd. 

vom 12.09.2002 (2500 1 Tankcontainer ohne Isolierung) 
vom 01.10.2002(25001 Tankcontainer mit Isolierung) 
vom 25.10.2002 (Isolierung - Detail-) 
vom 14.04.1998 (Mannlochdom DN 400) 
vom 02.10.2002 (Stutzen DN 80 für Sicherheitsventil) 
vom 30.10.2002 (Kesselschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfberich t einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschri ften an den Bau, die Ausrüstung. Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7/6.8)/IMDG-
Codes erfüllt sind. 
Die ilTl Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC is t erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

5 Jahretyea~. 
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lt is certified !hat tho dosign type of o l1JnK• 
container/portable tank (TC) manufactured as per lest 
report mentioned in section 4. mcluding appropriate 
documents /s sui/a/;)/o for transporl of substances 
stoted in tho annex hereof and /hat II is rn compliance 
with the regu/a/ions for constrocUon, equipmenl, tes/ing 
and mar~ing as per ADRIRID (chapler 
6. 7/6. 8)/IMDG-Code. 
The condilions spec/fied in the annex should be 
ooserved. 

~condary reqy/4/iQns 

For lhe first time prior to operalion each TC 
manufactured occording lo this design typo-approval is 
SUbjBCIGd /o lho prescrib&d tes/s IU per legal 
regula!ions stated und11r section 1. and lhan 
penodica//y every 2 112 yoars. 
Th11 pariods for the intemal inspection are: 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen . Sie dürfen fü r 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige beschein igt hat , 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

The TC's are to be manufactured according to the 
documents which .1re provided with the !est remark 
They may only be used for /h9 purpose as per lhis 
des ign (ypa-approval if /he expert who is responsiole 
for the examination certifies thal the TC's and /heir 
oquipment arv in accordance wilh this approval resp. 
that the prescribed t11sts have shown re:sul!s accordi~ 
to (he regulation:s 

Each TC is to be provided wilh lh11 tank p/als as lis/ed 
under section 5. Furthermore each TC has to be 
marked wilh Ehe remaining details as per /he {egal 
regulations stated under section 1. as weil as in good 
visible manner fengthwise on both sides at tha height of 
lhc ccn/er line with /he approya/ number 

DIBAM/80 1491/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and 8dditionally wilh the applicable tank code. 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Entfällt 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
geslatlet. wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank· und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Enlfälll 

7.7 Enlfälll 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze {Re) 
und Bruchdehnung (A) dOrten dabei die für das 
Baumuster festgeleg ten Mindestwerte nicht 
unterschrei ten. 

7.9 Bei aussch ließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die Im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibj 
blindgeflansch l) befördert werden. Die im Anh~ 
genannten Auflagen sind zu beachten. · 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

The heighl of the lel!ers shoufd be a/ least of SO mm 

No/ applicable 

Starling up /he heatinr, sys/em or fillinr; substances 
wifh high8r t11mperalures is parmiNed only it 
compafibility b11/ween the subslance snd the she/J and 
equipment moterial is ensurod. 

Not app/icable 

Not applicable 

lnspeclion certilicaies accordlng to EN 10204-3.1 
must bG providsd for all sheer mefa/s specified in this 
desir;n type-Approval end us11d in the manufacture of 
the lnnks. The values for lensile strenoth (R,,.J. yield 
strenglh (R. ) and e/ongalion a/ fracture (A) musl not 
bc less than lhe m/nimum vs/ues specified on /119 
basis of the prototype, 

When only used for transport by land in accordanca 
wifh AOR/RID chapt9r 4.316.8 the substances listed in 
u,e annex may also be transpol1ed in hermet,cally 
cJosed tanks (withoul safety va/ve , without frilnr;ible 

~:n~.i~nt:1cft}:~c:,nditions spccified in !11e 

Each mounting and dlsmountin9 of tha equipmcnt 
parts es weil as the fiicing of the tank code/lank 
instructions has to be inspected and recorded Oy an 
experienced person or an expert. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltunqsdauer @ygcg/iQn ,e.tervedNpfid'/v 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- Th ,s approval will be given ur.der resorv~tion until 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längs tens bis zum rovocation at any time. II is velld up to latcsr 

18.02.2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC,ve1emiinalionofmarlänqasperCSC 

Entfällt.-Not applicabla 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung {BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqh/s pi Jeqaf aopg3/ 

Legal appeal may be reised agninst this approvat witnin 
one month aff.er the publicafion date. The appeal shll/1 be 
submilted /o tf>e Prosidenl of lh& Federst Institute for 
Materials Research and Testing (8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in wriling oron reoord (as pro/ocoJ). 

The germsn /ext is valid only. 

12200 Berlin, den 19. Februar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERfALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous Goods 
and Acciden!al Mcchanics 

Im A/ag/on behalf of 

Cs-- (_ <-.. 

Dip l.-Ing. A. Ulrich 

Anhang zum !Annex to 

ProjekVProjec/ 
Genehmigung 
von Transporttanks r,oval fo, lf,nsporl Janks 

/l,;:7i•halfo~,/l~-
/Dipl.-lng . H. Vazanathan 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the proto/ype of a 1ank-co11tsiner/por1ebte rank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wlth approvaf numoer 

D/BAM/80 1491/TC 

UN-Nr., Benennung/ ADR/RIO 
richtiger technischer Name Klasse-

Klassffizierungs-
code 

UN-No, namelPSN cfsss• 
classlficationcode 

2445 Lilhiumalkyle (n-Bulyll ilhium, 4.2-SW 
sec-Buty11ithium, tert-Buty!lithium) 

3207 Metallorganische 4.3-WF1 
Verbindungen mit Wasser 
reagierend, entzündbar, n.a.g. 
(Magnesiumalkylhalogenide in 
organischen Lösungsmitteln)'" 

Verpackungs-
gruppe 

psckinggroup 

IM DG-Code Auflagen, 
Klasse Bemerkurigen 

ctass conditions, remafks 

4 .2 A,N 

4.3 A,N 



2924 EntzUndbare Flüssigkeit, 
ätzend, n.a.g. 
{Magnesiumatkylha!ogenide in 
organischen Lösungsmitteln)"" 

• Organische Lösungsmittel 

1145 Cyclohexan 

1155 Diethylether 

1265 n-Pentan 

2296 Methylcyclohexan 

1208 Hexan, lsomerengemisch 

1265 \sopentan 

1294 Toluol 

2056 T etrahydrofuran 

1206 Heptan, lsomerengemisch 

Ayfiagen/Cgndifions: 

A: wasserfrei 
C: säurefrei (pH-Wert 6,5 bis 8,5) 

3-FC A,N 

3-F1 A,N 

3-F1 A,N 

3-F1 A,N 

3-F1 A,N 

3-F1 A,N 

3-F1 A,N 

3-F1 A,C ,N 

3-F1 A,N 

3-F1 A,N 

Anhydrcus 

Acid-frea (pH value 6. 5 ro 8. 5) 

N: Die Tanks sind mit Stickstoff oder einem anderen 
geeigneten trockenen Gas von 0,5 bar (Überdruck) zu 
beaufschlagen. Ein Überdruck muss bis zur vollständigen 
Entleerung des Tanks erhalten bleiben. 

The /anks ara tobe prcssu:ed wilh 0.5 bar 
(ovor-pressure) using ni/rogen or some other suilabltt 
dry (;as . The over-prossure must be maln!ained unfil 
tne tank is compIar9/y ernply. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

2.ulnwno I\IC~ K1p;1tl 1.t OH rn19<n1tlon...., Codto ro, dlt 8t!(lrdtt1'1'19 ;tltht~ch9< GOttr mit Sft1(:lllfltn !IMOG-Cocrt l 
,l,pp„vel Uc-ittf Nt c~ttt 1,J 111 thll ,,.,,_,.,,, ,, .. 11111 Matllimt Oal!ffl/HIJ (;off1 COH tlMOG•Co/H/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the dttsign typo of a tank-conrainortportable rank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer MIii ar,proval number 

D/BAM/80 1492/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBl. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kap ilel 6.716.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapilel 6.7I6.B RID 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeAndV vom 31.10.200 1 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6 .7 IMOG-Code - Arndt. 30-00 

- Gesetz zu dem übereinkommen vorn 02.12. 1972 
Ober sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBL I!, S. 754) 

2. A n tragsteller1App/icanl 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

3. Herstellern..fonutacture, 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

4. Baumusterprüfunq1Desiqn type tcst 

Prüfbericht desmut report of 
Germanischen Lloyd vom 24.01 .2003, FC 5853/30 

5. TC-Datenne-ootoc 

Typenbezeichnungnype Dosignafion : 
ISO-Bezeichnung.t1SO-Oesignalion : 
TankcodetT311k code : 
Tankanweisung/Tank Jnslroe1ion: 
LängeA.angf/J : 
Breite1W1Ctth: 
Höhe/Heighl: 
Tankvolumen ca~p•city approx.: 
zul. Gesamtmasse/max. r»rm. grou mau: 
Eigenmasse ca.rra,o m.us approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7tmax. 
ßllow•bJe worldng pressure chapler 8. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. worlcing pressura 
chapler6.8; 
PrOfdruck.tTest pmuuro; 
Berachnungsdruck Kapitel 6.7,,,.,,.,,....,.,,._._,: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8,Q,/c..,.,,,,,,..,.,. ch,p.,.6.8 : 
Tankwerkstoff/Tank moten·aI: 

Tankwanddicke;s,,.n thickntss (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 .7/equiva!entsholl 
thicknus chap(or 6.1 : 

Gelahrgvtvorwdnung Sfralla und Eisonb,hn- GGVSE 
in lho Vttr$ion dd. 11.12.2001 (BGBI. J, p. 3529) 
• aspecial/y chaplor 6. 7/e. 8 ADR 2003 

Gafahrgutverordnuna Slrnlla und Ei••nb•hn • GGVSE 
in lhe version dd. 1 f.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 
- espocial/y chapter 6. 716.8 RIO 2003 

GolahfVufvorordnvng Sao - GGVSoo 
In th9 v.mion of lhO 1, GGVS&MndV dd, 31.10.2001 
(BGBI. 1, p. 28?8) 
- ospocial/y chaptar 8. 7 IMDG-Codo - Amdt. J0-00 

The law /o 1/Jo lnlemational Conven/ion for safo 
con/sinorl dd. 0212. 1972- CSC 
In /hG vars/on dd. 07.04.1993 (BGBI. II, p. 754) 

TWB-S-27,5 

siehe ~lagetsee enclosure 
siehe Anlage/see enclosut8 

7820 mm 
2550 mm 
2675 mm 

27500 1 
35000 kg 

5000 kg 
2,65 bar (Überdruck,v,"'1•) 

3 ,0 bar (Überdruck,v,""o) 

4,0 bar (Überdruck,v, ... ) 
2,65 bar (Überdruck,v,"",) 
10,0 bar (Überdruck,v,"'1•) 

1.4404/1.4571/1.4435 nach DIN 17441 
(Mantel), 
1.4404I1.4571l1.4435 nach DIN 174401 
DIN 17441/DIN EN 10028-7 (Böden) 
4,72/4,96 mm•> (ManteV cyl. pan,J 

6,0 mm (Bezugsstahl/Rateronett sfaltl) 

Oichtungswerkstoff/Gaskel m.1/erfa/ : 
Tankinnenausklaidung.,1Mert1n;ng: 
Öffnungen unterhalb des FIOssigke!tsspiegelst 
Openings ba/Qw liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bottom openinr}('number of devices : 
Wärmeisolierung/Thermal insulalion: 
Sonnenschutz/Sun shield: 
Heizung/Heating : 

•1 abhängig vom äußeren Überdruck 
(0,4 bar/1,0 bar) 

PTFE 

wahlweise/altemalive/y 

B/3 odertor 0 /-
jB,yes 
neirvno 
ja.tes, DampVSreamf\Narmwasser/hol water 

depending on extemal p~lJure (0,4 b&r/1,0 bar) 

5.1 Zeichnungen des Herste ll ers/Antragstelle rSIDrowmgs of Manufacfurer/Applicanl 

vom 09.09.2002 (TWB-S-27,5) 
vom 05.09.2002 (Druckbehälter) 

249-0028-0 
261-0390-0 
296-0098-0BX 
296-0184-0 
296-0200-0 
296-0179-0 
Anlage 1 zu 
261-0390-0 
Anlage 2 zu 
261 -0390-0 

vom 30.06.1997 (Sicherheitsventil 2 ½") 
vom 26.04.2001 (H inlerer Auslauf 3-) bzw. 
vom 07 .12.2001 (Hinterer Auslauf 3~) bzw. 
vom 05.02.2001 (Untenent1eerung 3" - blindgeßanscht) 

vom 11 .09.2002 (Behällerschild) 

vom 11 .09.2002 (CSC-Schild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4, genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefert igte Baumuster eines Tankcontaine<s/ortsbeweg-
hchen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrt.lstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADRIRID (Kapilel 6.7I6.BVIMDG-
Codes/CSC erfül lt sind . 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. NebenbestimmunQfil! 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahr~ors. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Ver.vendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass dle vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Design (ype Acoroval 

lt ls certirled /hat //Je dfJJign type of a tank-
oontainerlportable tank (TC) manufltctured as por /es/ 
ropo,t mantionfJd in ~clion 4. irlcluding appropriate 
documonts is sui/11bla for lflnsport of substances 
statod In the annex hertt0f anti /hat il is in complianca 
with //Je ragulatlons for CCO:sfructlon, equipmenl, tcs/ing 
nnd msrkif'IQ as per ADRIRID (chaplcr 6. 716.8)/IMDG-
CodelCSC. 
The conditl<lns specified In //Je onnex si>ould be 
obsorvod. 

Secondarv ctQurotJons 

For lho fi~l time prior to operation ttoch TC 
manvfocturod occon:flng to lhls doslgn typo-approval ls 
subjectod to /ho proscribod tosts as por logsl 
mQvfo/Jon3 slo!od under see1ion 1. and //Jen 
porlodictJ!ry owuy 2 112 yea~. 
T1l6 parfods for lhe intemal inspeclion ,re: 

T/Jo TC's oro to be manvfac/ured 11ccortling /o tha 
documents which are providod wilh tha tost remMt. 
Thoy may anly be used fortho f)'J,pose as perthis 
CWsign type-approv11/ if lhe expert who ls raspoosiblt1 
for Cho oxamlna/Joo cortiffcs lhat lho TC', and lheir 
equipment an, In accordMce wAA lhis approvaJ rasp. 
that fhe pn,scribed 1os1.s /Jave .shown rtttu/1.s according 
to lho roriulotions. 

Each TC is to be provided witn fha tank plata as listed 
under section 5. Furth6rmoro each TC has fo be 
marX/Jd wifh the rwmaining details as per tha legal 
reaulations staled under section 1. as ~'CII as in good 
visible manne, /engthwistt on both sides at thtJ hei,g/J! ol 
lho center Jinc with the approval number 

DIBAM/80 1492/TC 
und zusätzlich rnil dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,36 kg/1. 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewahrleistet 
ist. 

7 .6 Die Stoffe (RIDIAOR: der Klasse 3) mit einem 
Flammpunkt bis 61 °c sind zur Beförderung: 
- nur zugelassen, wenn die Tanks mit flammen-

durchsch lagsicheren Armatu ren nach den in 5. 
aufgeführten Zeichnungen versehen sind (wenn die 
Tanks mit Vakuumventileri ausgerüstet sind) 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
entleerung auf Untenentleerung einer Dichtheits -
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
UntenenUeerung auf Obenen tleerung Ist eine Druck-
und DichlheltsprOfung vorzunehmen. In jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen In den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bes lirnmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vor11egen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,,), S1reckgrenze (R.) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bel ausschl ießlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADRIRID Kapitel 4.316.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanschl) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

anti addif/one//y with fhe appliC.:Jble tank code. 

The heigh/ of fh t1 '6/le~ should be at least of 50 mm. 

Thc max. permissible densily of lhe substances fo be 
/ransporled comes up to 

StarfinQ up the heafinr, syslem or filling substances 
wi/11 high er lttmperafu„s is permitted onJy if 
compatibllify bofwoon tho substance and the shell ond 
oquipment material is ensurad. 

Sub.stance.s (RIDIADR: of c/935 3) with a ffash pojnt Up 
to 61 'C' inlonded for Iren.spart: 
- a/ll epproved only il IM ranks are oqui'pped Vr'ith 

name traps In 1/Jo venling sy.Jtem in acoordanco w/th 
thc draw/(JQS fn saclion 5 (if tonks ore fitted with 
vacuum vo.Jves) 

Whan shells am conlfOl'tod from top discharr,e to 
bottom discharge, they shoukl be subjedad to a 
Jeakproofne.s.s lest. Yr'hen convorted rrom bottom 
dlschal'QO to tc,.p discharpfl, a pBssure lo.st and a 
IHkproofna.ss test mu.st be pertonn.d. In .ach c•.so 
sucfl conve~ions shouki bo In acCOfdonco wilh the 
dniwings in Jsctlon and ch&ckod and carfiflod by an 
oxpert as Jpecif,ed in t,,. legal n,gulations. 

lnspoc/ion cet1ificatos occorrJing /o EN 10204-3.1 
must be provkled for •II shaet metals specif,ad In this 
design /ypo-Approval and uJ8d in t/Jc manufectura of 
lho tanks. The va/ueJ /ortansilo strength (R.,), yfeld 
strenglh (R. J and afoogation at fracture (A) must not 

loss than tha minlmum valuas spocmad on fM 
batls ot the prolotypa. 

Vv1len on/y used /or transport by land In aceotdance 
wilh ADRIRID chapler 4.~.8 III• subJ/anciu (!sied In 
the annex may also ba transporled In hermeC/cal/y 
c/Qsed tanks (Wlthout safefy valve, without frangibl• 
disc, blind nanged). The conditions specilied in //Ja 
annox should bo obsarved. 
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7.10Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

Each mounling tmd di.smounlinQ of !lle equipment 
parls as wen as tho t5xinr, of lhe tank codoA'ank 
inslruclions has to bo inspoctod and recorded by an 
experiencad porson or an oxpert. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer RellOC§(iQn reserved/Valid/y 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- Tllis approval will be given under reseNalion until 
zeitigen Widerrufes erteilt . Sie gilt längstens bis zum revoc11tion a/ any time. fl is valid up to latest 

27.03.2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC,vaferminationqfmarlo'nqa;perCSC 

Zulassungs-Nr.tApPfOva/ no. : O-BAM-867/1492/02 
Hersteller-ldentiftzierungskennzeicheMnanufactu~r·.s ldentificatioo no. TWB-S-27 ,5 
(ergänzt durch Herstell-Nr J$upp18mented by manufactunu·s seriDI no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung Rfahtsofloq4toooeo/ 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich Ist der deutsche Text. 

Legal appeal mey bo ralsttd ar,tlinst this approva/ wilhin 
one mon(h aftor the publlcetion date. The appoa/ sho/1 be 
submilted to lhe Prosldent of lhe Federa/ Institute for 
Materiafs Resean::h and TestinQ (BAM). 12205 Berlin, 
Unter den Elchon 57, in wrilinr, Of' on recotd (as protocol). 

The gerrnen toxt i1 valid or,/y. 

12200 Berlin, den 28. Mllrz 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND ·PRÜFUNG 

Fachgnuppe,o;w,;o,, 11 1.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks lor D"ngeroU$ Goods 
and Accidontal Mechanics 

Im Auftrag/oll behalf of 

Oipl.·lng. A. Ulrlch 

Anlage zu mlenclosure to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

ProjekW,oJect 
Genehmigung 
von Transportt13nks 
Approva/ for tnmsport /anks 

Im Auftrag.Ion beharf of 

/J.'Wilt 
Dipl.-Ing. (FH) S. Mielhe 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen · fortho do4ign type of e tank-contalnerlp011abla tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wrlh approvel number 

D/BAM/80 1492/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidanco for rlle se!ttction of permitted substencos lrom the annox of lila <ieslgn typtJ-approva/ 
(BAM-List) 

Teil 1: e,,u; 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tanks with bottom•discha,ve. wffh a safofy vatve nol 
f)(eCtJdod by a franglble dlsc. 

RID/ADR Kapitel 4.3/R/O/ADR chapttr4.3 Tankcodelr.1nk code: 
RIO/ADR/IMDG-Code Kapitel 4.2/RJDIADRIIMDG-Code chapter4.2 Tankanweisung/ 

Tank ln,tructlon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Torm 

Abschnitt 2l5Ktlon 2: 

L1 0BN 
T7 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissiblo Valuos 
and mbols 

(E) Dichte/0en,;Iy (kg/1) . . .. ... 5 1,36 

Abschnitt 3tncuon 3 (RIDIADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4. 2)/approved tank in$lnJCl.ions (chapeor4.2): . .. T1-T4, T6, TI 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8)/approvedtank oodos {cllaptor G.8): ... ... .. ............. . LGAV, LGBV, LGBF, 

l1 ,5BN, L4BN 
11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/appJlcabJe sl)«lsl provblons (chapter4.2) .. . TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/apP'Jcable spocfalprovisions (chaplar6.8) ... (TE6) 
() gilt als erfiJHVis ~med 10 bo fulfined 

Abschnitt 4/sect/on, (IM DG-Code): 
13 
14 

zugelassene Tankanweisungervapproved tanlc inslnJctions : 
zutreffende Sondervorschriften/app/icabls special provisions: 
() gilt als erfüllUis deemed tobe fulfilled 

.... T 1-T4, T6, n 
....... .. . TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.214.3 und 6.8) sind 
elnzuhalton/ 
all other approprl.ate speclal provisions (chapter-4.214.3 and 6.1) ara tobe observed 

Abschnitt 5/secf/on 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Slahl/Evelualion/Condftlon auslen. CrNiMo-steel 5/6/8 J .1yrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvDlua/ion/CondWoo austen. CrNIMo-stee/2, 51314 J.,1-1'$. 
(P) PTFE + 

e,,u, M.1.; 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil , mit 
vorgeschalteter Berstschefbe. •J 

Tanks wlth bottom-dlscha,ge. with a safely vatve 
preceded by a frsngib!e disc."' 

RID/AOR Kapitel 4.3/RJDIADR chaptar.4,3 Tankeoden•nk code: 
RID/AORJIMDG•Coda Kapitel 4.2/R/DIADRIIMDG-Code chapler.4.2 Tankanwoisungt 

Tank ln, troctfon: 

Spalte Bazoichnung 
Column TtNm 

Abschnitt 2/secUon 2: 
(E) Dichte/0en,;1y (kgn) .... . 
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L1 0BH 
T7 

zullisslgo Worto 
und Symbole 
pormlulblo Vatues 
endS bol$ 

. 1.36 

Abschnitt 3/uction 3 (RID/ADR) : 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approvadlank instructions (chapter 4.2): •.•• T1-T4, T6, T7 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8')/approved tank codos (chapter 6.8) : . . ...... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L4BN, 
L4BH, l10BH 

11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/appr,cable special provisions (cheptar-4.2) ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschritten (Kapitel 6.6)/applicablc sped<1I provisfons (chapter6.8J ... TE1, (TE6), TE13, 

(TE15) 
(} gilt als erfOUVis deemed lobe fulfiDed 

Abschnitt 41secUon 4 (IMOG-Code): 
13 zugelassene TankanwelsungervapprovMI tenk instructions: 
14 zutreffende Sondervorschriften/app(rcablo special provisiom: 

{) gilt als erfOIIVis deemed 10 be fulfllled 

....... T1-T4. T6, T7 
.. ... .. . TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften {Kapite l 4.214.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropriate speciaf provisions (chapter 4.214.J and 6,6) are to bo ob,erved 

Abschni tt Stsee1Jon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/u<1tion/Condilion austen. CrNiMo-s!eel 5/6/8 J .fofrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalua!ionlCondition austen. CrNiMo-steot2,5/3l4 J.Jyrs. 
(P) PTFE . 

E.olLJ.: TuiLl; 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tanks wffh top.dlscllergo, wilh a safety va/ve not 
precoded by e frengibla disc. 

RID/ADR Kapltel 4 .3/RIDIADR chapttr 4.3 Tankcode/Tankcode: 
RID/ADRJIMOG-Code Kapltel 4.2.JRtDIADRJIMDG-Coda chapter.4.2 Tankanweisung/ 

Tank lnstTUcUon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/uctfon 2: 

L10DN 
T9 

zulässige Warte 
und Symbole 
pcrmtsslblo Values 
and bols 

(E) Dichte/Den,ity (kg~) ........... .............. .... . ...... .. ........ 5 1,36 

Abschnitt 3/ucUon 3 (RIO/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2yapproVN/ank insfruclion.s (i:h•pl•r 4.2): .•. T1 ~T4, T6-T9 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .6 )/approvod tank codos (chapter 6.8) : ................. LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applkable specJaJ provision, (chapter4.2) .... TP26, TP30 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicable .special provfsioos (chapter8.8) : .. (TE6) 

() gilt als erfüllVis ooemed to 00 fv/Mod 

Abschnitt 4/sactlon, (IMDG-Code): 
13 zugelassene Tankanweisungerv11pprovMtank fnstrucfions : ................. T1 -T4, T6-T9 
14 zutreffende Sondervorschriften/appilcable spcclal provisions : .................................... ... TP26, TP30 

() gilt als erfO\IVis deemed 10 be fulfil!ed 

alle anderen zutreffenden Sondervorschrlfton (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all othor appropriate spec/.a/ provisions (ch1pter 4.2/i..J and 6.6) arc to bc obnrved 

Abschnitt 5/saction 5: 
(L) Bewertung/Aufiage CrNiMo-Stahl/Evalualion/Condilion austen. CrNiMo-stsel 5/6/8 J .tws. 
(M) Bewertung/Aunage CrNiMo•Stahl/Evaluat/onlCondition austen. CrNiMo-stee/2,5/3/4 J.Jyrs. 
(P) PTFE . + 

Teil 4: e,,u; 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschal teter Berstscheibe 

Tanks with top-discharge, with a safety valve proceded by 
s frangiblo disc. 

RID/ADR Kapitol 4.3/RID/ADR chapt.r4.3 Tankcod8/Tank code: 
RID/ADRJIMDG..Code Kapitel 4.2/RIDIADR/JMDG-Code chapter 4.2 Tankanweisungt 

Tank lnstructlon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Tenn 

Abschnitt 2rsecUon 2: 

L10DH 
T10 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissiblo Valuos 
andS bo/$ 

(E) Dichte/Den,;fy (kg~) ...... 5 1,36 

10 
12 

11 
13 

Abschnitt 3/ucUon J (RID/AOR) : 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/Dpp;ovod tank ins1ruc1ions (cheplor 4.2) ..•• T 1·T10 
zugelassene Tankcodes (Kapllel 6.8)/epproved tank codes (chapler 6.8) : . . ..•. LGAV, LGBV, LGBF 

L1 ,5BN, L4BN, 
L4BH, L4DH, 
L10BH, L10CH, 
L10DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/ap,:;licable sp&cial provisions (cllaplor4.2) · ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8')/spplictJbla spec/al prov/5/ons (cllapterB.8): .. TE1, (TE6), TE13, 

(TE15) 
() gilt als erfOUVis deomed tobe fultilled 

Abschnitt 4/se-cUon 4 (IMDG-Code): 
. .... ... T1-T1 0 

. ..... TP26, TP30 
13 zugelassene Tankanweisungentapp1t1vod tanlc instruction, : . 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicable specitJI provts/ons : . 

() gilt als erfül!V/s deemed lo ba tulnJ!ed 

allo anderen zutreffendon Sondervorschriften {Kapitel 4.214.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all o lher approprlate spociaf provlsfon$ (ch•pter4.V4.3 and ß.B) •ro fo bo obnrved 

Abschnitt 5/sec:Uon s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluallon/Condition au:;ten. CrNiMo-s/eel 5/618 J .lyrs. 
(M) Bewertung/AuMage C rN iMo-StahllEvaluafion/Condltion austen. CrNiMo--sree/ 2,5/3/4 J...yr,. 
(P) PTFE . , 



Ead.z 
Tanks with bottom-disch•rrJe, wiüioul safely 11alv9, 
withoot frangib„ disc, bfK'ld nan9(Jd used onfo; for limd 
lronsport in accordance wilh ADRIR.I0 (chapter 6.8). 

Tanks mit Unlenentleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr nach 
ADR/RID (Kapitel 6 .8 ). 

RID/ADR Kapitel 4.3/RfDIA.DR chaprer.f.3 

Spalte Bezeichnung 

Tankcode/Tank cod•: L10BH 

zuläs.sige Werte 
und Symbole 
pe,miJSlblO Valu91 

Column Tonn 

and bols 

Abschnitt 2/nctlon 2: 
(E) Dichte/o.n,;1y (kgn) . . ......... < 1,36 

Abschnitt 3/uction J {RID/ADR): 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .6yappro~tankcodes(chapter6.8): ......... LGAV, LGBV, LGBF, 

l1,5BN, L4BN, 
L4BH, L 10BH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8'}/applicable special provfsions (ch.pter6.8) : ... (TE1 ), (TE6}, TE13, 

() gilt als erfü11t/is deemed 10 b8 fuffillad 

Abschnitt 4/sectfon, (IMDG-Code): 
entfällt/not applicablo 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
elnzuhalten/ 
all oUJ•r appropriate SfMCial provisions (chap ter4.3 •nd 6.8) •r• tob• obierv1d 

Abschnitt Slsection 5: 

(TE15) 

(L) Bewertung/Aufiage CrNiMo-StahVEvalualioo/Condilioo auJ/on. CrNiMo-Jteel 5/6/8 J.Jyrs. 
(M) Bewertung/Aunage CrNiMo-StahVEvalualion/Concfttion austen. C!NiMo-steel 2,5/3/4 J .tyrs. 
(P) PTFE .. 

Teil 6: e.t!1j;, 
Tanks mit Obenentleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne Tanks with top-dischargo, withouf safety vafl/8. without 

Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr nach ::::en::;;:;~t=~;~::::r:r Iand lranspott in 
ADR/RID (Kapitel 6.8). 

RID/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapter.f.J 

Spalto Bezeichnung 

L10DH 

zulässige Worte 
und Symbole 
permiss,1- Vafuos 

Column Term 

(E) 

12 

13 

and mbols 

Abschnitt 2/secllon r. 
Oichte/Densi1y (kg/l) . ... ..... ............ ....... ........ ........... .. < 1,36 

Abschnitt 3/s«<Jon J (RID/ADR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B)lapprovcd tank codes (chapter6.8): . . ........ .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L48N, 
L4BH, L4DH, 
L10BH, L10CH, 
L10DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8Vapplicabto SPf'Cial prr5vlsions (chaptor 6.8) : ... (TE1 ), (TE6), TE13, 
(TE15) 

() gilt als erfüllVis dcemed tobe tulfilfed 

Abschnitt 4tsection, (IM DG-Code): 
entfälltlnof appflcable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapite l 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•II other •ppropri•te specia l provfsions (chapter 4.3 •nd 6.6) .,. to b• observed 

Abschnitt S!sccUon 5: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah!/Evetualion/Concfilion aus/an. CrNiMo-steet 5/6/8 J.Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvoluelionlCondillon austen. CrNIMo-staol 2,5/3/4 J.tyn. 
(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

l.,.luiung n1=n ll1p\!1l 1.9 <11, ln1'<N11•0tlll.,., Ca~n l:;, al1 h!0,6tr\lf,i 9t li lvlicn1, G~:er ,'TWl S1oscnoll1n (IM::,(ä.C~,tl 
,A,pflOO'I/ """'a.,,, ,o ch , plll 7. 11 al t1t /ll/f(tt1 t/oNI M,r;, . ..i, Glllft/,/0111 Gi,cds Cod• t,MOG·Catltl 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbewegl ichen lor tho dG.!i/Qn type of a tank-containerlportablc tank (TC) 
Tanks (TC} mit der Zulassungsnummer with approva/number 

D/BAM/70 1493/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .1 2.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6 .8 lMDG-Code - Arndt. 30-00 

· Gesetz zu dem übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Conta iner - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBl.II, S. 754) 

2. Antragsteller1Applican1 

Van Hool N.V. 
B-2500 Lier Koningshooikt 

Gelahf'}utverordnuna Stf?lßa und Eiunbahn - GGVSE 
in the version dd. 11.12.2001 (BGSI. /, p. 3529) 
- especia/fy Chapter 6.8 ADR 2003 

GefahrrJUfveroltinuna S1raOe und Eisenbahn . GGVSE 
in tho YOt;iion dd. 11.12.2001 (BGBI. 1. p. 3529) 

especially chapter 6.6 R!D 2003 

Gefahrgu/verordnung See - GGVSee 
in the version oftha 1. GGVSeeAndVdd. 31.10.2001 
(BGBI. 1, p. 2878} 

especialty Chapter 6.8 IMDG-Codo • Amdt. 30-00 

The ltJw /o the lntemational Convontion fot t.afe 
confalners dd. 02 12.1972 - CSC 
in the version dd. 07.04.1993 (BGB/. II, p. 754) 

3 . HerstellertM;mufacturer 

Van Hool N.V. 
B-2500 Lier Koningshooikt 

4. Baumusterprüfunq;De.siqn Iype ras! 

Prüfbericht der/Testreport or 
Apragaz Nr. 18538/P 02 vom 09.12.2002 

5. TC -Daten1Tc.o,1ac 

Typenbezeichnung/Type Designation : 
ISO-Bezeichnung;1SO-Oesigna1ion : 
Tankcode/Tankcode: 
Tankanweisung/Tank fn slruction · 
Länge.1.ength : 
Breite/Md/lt : 
Höhell-leigh1: 
Tankvolumen ca .tca~cifyapprox.: 
zul. Gesamtmasse/max. oenn. gross mass: 
Eigenmasse ca./Tare mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max 
allowable working preuure chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/rr:ax. working pressure 
chapter6.8: 
Prüfdruck/res! pressure: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.? !Design pms.s1X& chaptor 6.7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.ß..ca1culat.onpres.s1XO c/J~or6.B : 
Tankwerkstoff/Tank material: 
TankwanddicketSl'lelf thickness (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/equivatent she/1 
lhickness chapter 6.7 :•1 
Oichtungswerkstoff/Ga.skel ma!&rial: 
Tankinnenauskleidungnnner tining: 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Openings below liquid .le~-el : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bottom openinglnumber of devices : 
Wärmeisolierung/Thermal insulation: 
SonnenschulZ/Su,, shield: 
HeizungtHeatmg: 

TM IS 20-25/4 

siehe Anlage/see enclosi.•re 
siehe AnlageJsee enclosure 

6058 mm 
2550 mm 
2670 mm 

25000 1 
36000 kg 

3800 kg 
3 bar (Überdruck/gau~) 

2,66 bar (Überdruck/oauge) 

4 bar (Überdrucklgauge) 
2.66 bar (Überdruckfoaog,) 

4 bar (Überdruck/g,auge} 
1.4404 nach DIN 17441 

3,0 mm (Mantel/c:y/. part) 
6 mm {Bezugsstahl!Ref&ronCQ steeI) 

PTFE 

wahlweisetafternativafy 

B/3 odef/or 0 /-
ja,yes 
neintno 
ja,yes, Dampfts/eam/eleklrischlelec1n·c. 
wah!weise1a1tema1i11ely 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/AntragstellerSJDrawinqs o( Manufacturer/Appllcant 

101 538-006 
101 538-101 

vom 13.11.2002 (Zusammenstellung) 
vom 13.11 .2002 (Tank) 

101 538·300a Rev.A 
101 538-1200 

vom 03.12.2002 (Isolierung) 
vom 13.1 1.2002 (Rahmen) 
vom 09.1 2.2002 (Ausrüstung) 101 538 EO Rev.A 

101 538-EOV Rev.A 
101 538-10 Rev.A 
101 539-10 Rev.A 

vom 03.12.2002 (Aursrüstungsv2rianten) 
vom 03.1 2.2002 (Tankschild•Elektroheizung) 
vom 03.12.2002 (Tankschild-Dampfheizung) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt. dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankconta iners/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet 1st und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des AORJRID (Kapitel 6.8)/lMDG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC is! erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 1/f Jahretyears. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Dosiqn (ypg Approvar 

/! is cer.ified /hat the design type of a rank-
containerlportable !Mk (TC) manuracturod as per tost 
report mentioned in section 4. inc/udinr; appropria(e 
r16cumenrs is suit&ble for transport of substancos slaled 
in ll!e anncx hereof and lhül il is in compliance wilh the 
regu/a fkms for constroction. equipment. /es/in.; and 
marking as por ADRJRIO (chapler 6.8)1/MDG· 
Code/CSC 
The condilions specified in lhe annex should be 
observed. 

SeconQftry r,:qµJatiQns 

For th& first lfme prior 10 operation each TC 
manufactured acCO<ding to this design type•approva/ is 
subjectcd fo tho pn,scribed lesls as per legal 
ragulations s:ated i.·nder section f . end lhen periorJicelly 
ovc,y21l2years. 
The periods for rhe inlemsl inspecrion are: 

Th6 TC's "'° /o be manufactured according to the 
documen/s which an, providod with tho tost rema"1.. 
Th&y may only be used for the purpose as per this 
de.!iign type-approva/ if fh e expert who ls rcsponsible fcr 
!he oxamiflalion certifies /hat /he rc·s and /hefr 
equipmen/ are in with Chis approva/ rasp. 
fha/ the prescn'bed tests have shown resufts according 
to lhe regu/alions. 

Each TC is to be provided wilh lhe tank p/3/11 as li.!ited 
undrir soct10n 5. Furtharmora each TC has to be 
mari<ed witl'l Ihe r&m11ining de/ai/s as per fha legal 
regulaticnssla/edundersecticn 1. aswel/11s in~ 
visible manne, Ier19/hwise on bolh sfdcs et the heiplit of 
the cenrer line wi!h lhe approvaJ number 

D/BAM/70 1493fTC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,61 kg/1. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

and addilion~l/y wirh the applicab/e tank codo. 

The heit;ht of the letlers snculd be at least of 50 mm. 

The max. permissible density of the substances 10 be 
transported comes up rc 

Starling up /he heating system or filling substances wi/h 
htgher tempenitures is permilled only if compatibilily 
between the substance and tne shelf and equipment 
malerialisonsured. 
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7.6 Die Stoffe (RID/ADR der Klasse 3) mit einem 
Flammpunkt bis 61 °c sind zur Beförderung: 
- nur zugelassen, wenn die Tanks mit nammen-i 

durchsch!agslcheren Armaturen nach den in 
aufgeführlen Zeichnungen versehen sind . 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
enUeerung auf Untenentteerung einer Oichtheits-
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenenlleerung auf Obenenl!eerung ist eine Druck-
und Dichtheitsprüfung vorzunehmen. In jedem FaH 
sind diese Umrüstungen flach den in 5. genannte.n 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R.,,}, Streckgrenze {R,} 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4 .3/6.6 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten . 

7 .10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen . 

When .shell.s are co11V&rted lrom top di.scharge /o 
bottom dischafl]e, lhey s/lould be .subjected to /J 
leakproofness tesf. W'h&n converted from botlom 
dischM;e to top di.schs,ge, a pressur@ tcs/ and „ 
/oakproofne:ss lest mu$1 bo porformsd. In 0<1ch case 
such con\l'f:rSions should be in accordance wif!J the 
drawinr;s in seclion 5 and checked and certiried by an 
expert as specified in lhe legal regulations. 

lnspection certificates according /o E:N 10204-3. t must 
be providcd for .111 sh&et metals Sf)ecified in this design 
type-Approval and usod in lhe manufacture of /he 
tanks. Tho v1tlues for lensile sllflngth (R,.,). yield 
slrangth (R. ) and elongalion al fracture (A) must not 
be Jess than lhe minimum valucs s;x:;cified on lhe 
basis of the protolype. 

\.WJen only used for transpon by land In accordance 
wlth ADRIRID chapter 4.316.8 tha substancas II.sied in 
the anMx msy also be /rensported in herme/ically 
Clo.sed tenks (wilheuf sofely val'le. without frengible 
disc, blind nanged). The condilions specifiod In lhe 
annox .should be obscrved. 

Eech mounting and dismounling of 1he cquipment 
perts as weil as lhe lixing of !he tank codcllank 
ins lructlons has to be inspected and recordad by an 
expcrienced f)erson or an expert. 

8. WiderrufsvorbehalUGeltungsdauer Ri,vocarion re.sef'YfJdNatidity 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- This approvaJ will be given undcr reservation until 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum rnvocation at any time. 11 i.s valid up to latest 

28.01.2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC.1De1etminalion9frnarkinqasoer CSC 

Zulassungs-Nr./Approval no. : O-BAM-868/1493/03 
Herstel ler-ldentifizierungskennzeichen1manuf8cltirer·s identifit;alion nll TMIS 20-2514 
(ergänzt durch Herstell-Nr.1s11p1Jlemented bymanufacfUrer"s serial no.) 

10. Rechtsbehelfs belehrung Righ/S o{ legal BQDCOI 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfu rlg {BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

L~ol aJipeal msy be rei:sed againsl lhis approval withrn 
one monlh after tho pub/icalion d1Jle. The appea/ sha/1 be 
s11bmillad to the President of the Fcderal lnsriMe for 
Materials ResHrch and Testing (BAM), 12205 Bert/n, 
Unter den Eichen 87, in writing or on record (as pro/oco/). 

The Qernlan iexf is valid only. 

12200 B erli n, d en 29. J anuar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHU NG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
T;,nks f0t Dangerous Goods 
and Accklenfal Machanics 

Im Auftrag;on behalf of 

Dipl. -Ing. A. Ulrich 

Anlage zum/enclo.sure to 

ProjektlPro;"ecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for /ranspott tanks 

Im AuNrag;on t>eholf of 

Dipl.-Ing. w.;D_ Mischke 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulas~ungsnummer 

for tha desiQn lype of a tank-con/11iner/porlablo tank (TC) 
with apf)roval numoor 

D/BAM/70 1493/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Usle) . 

Guidance for /he selection of permitled subs/ances from tha annex of the desiQn lype.approval 
(BAM-Litl) 

Toll 
Tanks mit Unlenenlleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe und einem separaten 
Vakuumventil. 

Tanks wilh bottom-<1ischarge, with a .safe/y va/vn not 
f)feceded by a frangible disc and a separate vacuum 
valvtJ . 

RID/ADR Kap itel 4.3/RIDIADR chipler4.3 Tan kcodonank code: L4BN 
RIOIADR/IMDG~ode Kapitel 4 .2.IRJDIADRllMDG-Code chapter 4.2 Tan kanw eisung/ 

Tank lnstructfon: 

Spalte B ezeichnung 
Column Tarm 

Abschnitt 2/sectfon 2: 

T7 (!MO 4) 

zulässige Werte 
und Symbo le 
perml.s.sible Vafues 
and mbols 

(E) Dich te/0en,uy (kg/I) . . .............. 1,61 
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Abschn itt 31ucuon J (RID/A DR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2 }/approve<J tank inslruction.s (chap!er-4.2): .. .. Entfälll!Not ;,ppücab/e 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B )lapprovedtankcodes (chapter 6.BJ: . .. .. , LGAV, LGBV, LGBF, 

11 
13 

l 1,5BN, l4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicable special provisions (chap/er-4.2) : . .. Entfällt/No/ app/fr;able 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.B)lapplicab/9 special provisions (chaprer6.8) : . .. TE4, TES, (TE6) 
0 gilt als erfüUV,s deemed tobe fulfilled 

Abschnitt 4 1uc1ion 4 (IM DG-Code): 
13 
14 

zugelassene T ankanweisungen1approvedtank instructions: .... T1 -T4, T6. T? 
zutreffende Sondervorschriften/af)plicable special 1JrovisioM: . ....... ........ .. ...... .... ...... TP26, TP30 
{) gilt als erfüllt/is deemed tobe fulfilleci 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapite l 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhal ten/ 
illl other ;;ppropriate special provisions (ch;,pter 4.2/4.3 and 6.8) ;,re tobe ob.served 

Abschnitt Stsection 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahllE11al11alion/Ccnd11ion .111sIen. CrNiMo-steel 5/6/8 J.Jyrs 
(M) Bewertung/Auflage CrN iMo-Stahl!Evalua1ion/Cond1t1on austen. CrNiMo-stee/2,513/4 J .lyrs. 
(P) PTFE . . 

Teil 2: Part 2: 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, mi t 
vorgeschalteter Berstscheibe und einem separaten 
Vakuumventil . 

Tanks with bottom-di.scha(9o, with a safety velve 
preceded by a fronr;;ible disc and a separate vacuum 
valve . 

RID/AOR Kapitel 4 .3/RIDIADR ch1pter 4.3 Tankcoderr.ink code: 
RID/AOR/IMDG-Code Kapite l.4.2/RID/AOR/lMOG-Codo ch1pter 4,2 Tankanweisung/ 

Tank lnstruction: 

Spalte B eze ichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/sec tlon 2: 

L4BH 
T7 (!MO 4) 

zulässige Werte 
und Symbole 
pcrmissible Va/uos 
and S mbols 

(E) Dichteloen,Hy (kg/I) , .. . ....... 1,61 

Abschnitt 3/s.ction J (RIO/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2}1appro·1ed tank instructions (chap!er 4.2) : .. . . EntfällVNof of)pJicoblo 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.B)lapproved tank codes (cha,oter 6.8) : . ....... .. ... ... ...... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,SBN, L4BN, 
l4BH 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicsble specisl provlsions (chap!er 4.2) . ••. Entfällt/Not applicable 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/ applicablo special provisions (chapter 6.8) · .. , TE1, TE4, TE5, 

(TE6), TE15 
() gilt als erfüllU;s deemed 10 be fulfifled 

Abschni tt 4 /sectlon 4 (I M DG-Code): 
13 zugelassene TankanweisungeNap1Jro11edlankins/r11ctions : ... ..... ... ............. .. ............. Tl -T4 , T6, T7 
14 zutreffende Sondervorschriften/app/icable specialprov,s1ons : ..... .. .. . ............... ... ....... TP26, TP30 

{) gilt als erfüllt/i.s decmed ro be fulfilled 

all e anderen zutreffenden Sondervorschr iften (Kapite l 4.2/4.3 und 6.8) sin d 
einzuhalten/ 
all other approprlate spacial provlslons (chapter 4.2/4.J ;,nd 6.8) ara tobe observed 

Abschnitt 5/section 5: 

(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah l/E'lalua/ion/Co.idioon austen CrNiMo-s1ee1 5/6/8 J.tyrs . 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/ualion/Condi11on austen. CrNiMo-sreet2,5/3/4 J.lyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 3: &!Ll;. 
Tanks mit Obenenlleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe und einem separaten 
Vakuumventil. 

Tanks with top-discharge, with a safe/y v.Jlve not 
preceded by a ftangibte disc and a .seperote vacuum 
valve . 

RIO/ADR Kapitel 4 ,3/RIDIA DR chapter 4.J Tan kcode/Tankcode: 
RIO/AOR/lMDG-Code Kapitel 4.2/RIDIADRIIMDG-Code chap tar4.2 Tankanweisung/ 

Tank lnstruclfon; 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/ucflon 2: 

L4DN 
T9 (!MO 4) 

zu lässige Werte 
und Symbole 
permissible Vafutu 
andS bols 

(E) Dichte/o.,n,;ty (kg/I) .......................................... s 1,6 1 

A bschn itt 3/sectlon J (RID/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approved tank insrructions rcriapter 4.2) : .... Entfälll.tNol afJp/icab/e 
12 zugelassene Tankcodes {Kapitel 6.8)/ctfJproved tank code:i (chapter6.B) : ................... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,SBN, l 4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 4.2)/app/icable speclal provi.sions (cnapter 4.2) : .. EntfällVNot t1p1J/ici1ble 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.6)/app/icabJe.special provisioos (chap(er 6.8) ... TE4, TE5, (TE6) 

(} gilt als erfüHUis d&emed lobe fulfilled 

A bschnitt 41section, (IMDG-Cod e): 
13 zugelassene Tankanweisungenlapproved tank ins/rucüons : . 
14 zutreffende Sondervorschriften/afJplicable special provisions: 

() gilt a!s erfüllVis deemed 10 be fuffilJerJ 

.......................... T1 - T4, T6 - T9 
.. . ... TP26, TP30 

alle and eren zutreffenden Sondervorschriften (Kapite l 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropr/;,te special provlslons (ch;,pt,u 4.214.3 and 6.8) .ire tobe observ•d 

Absch nitt 5/uclion 5: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eve/ualion/Condifion eus1en. CrNiMo-.s/eel 5/6/8 J.lyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/Eva/ualionl'Cond1tion austen CrNiMo-sree/2,51314 J .i'frs. 
(P) PTFE . 



Teil 4; 
Tanks mit Obenenlleerung, mi.1 Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe und einem separaten 
Vakuumventil. 

T<1nks with top-dischtuge, with ll safety valve preceded by 
a frangible disc and a separa/e vacuum va/va. 

RID/AD R Kapitel 4 .3/RIDIADR chaph!r , .3 Tankcode/Tankcode: 
RID/ADR/IMOG-Code Kapi tel 4 ,2/RtDIADRIIMDG-Code chapter ,.2 Tankanweisung/ 

Tank ln$tructlon : 

Spalte Bezeichnung 
Cofumn Term 

Abschnitt 21:seclion 2: 

L4DN/L4BH 
T10 (IMO 4) 

zulässige Werte 
und Symbole 
pormissib.le Values 
:,nd S mbols 

{E) Oichle/Den:sity (kg/1) . .. .. ......... .... ..... .... ... ....... . 51 ,61 

Abschnitt 3/section 3 (RID/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)/apprcverf tank instruc1ions (chapler 4.2) : .... Entfä llVNot app;icable 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8 }tapprovad tank codes (chapter 6.8) : ......... . .. . LGAV, LGBV, LGBF, 

L1.5BN, L4BN, 
L4BH 

1 t zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2 )/applicable special provisions (chapter 4.2) . . . EntfällVNot appllcable 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.B )iap,::lic;iblc spec1a.l provisioris (ch,1pter 6. 8) ... TE1, TE4 , TES, 

(TE6), TE15 
() gilt als erfüllt/is deemed 10 be fulfilled 

Abschnitt 4lsection, (IMDG-Code) : 
13 zugelassene Tankanwe isungeNappro·1odtankinstructions: ........... ..... T1 -T10 
14 zutreffende Sondervorschriften/t1pplicable special provisions : ... ... ................ ............ TP26, TP30 

O gilt als erfüllt!is deemea ro bc futfilled 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten( 
all other 11ppropri11 te spec/11/ provisions (ch11pter 4,214.3 ind 6.B) are tobe obsetved 

Abschnitt 5!secfion 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluatiorv'Condi!ion austan. CrNiMo-steel 5/6/8 J .tyrs 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo -Stah!IEvalu.ition!Conditt0n auslen. CrNiMo-stee/2 ,513/4 J.lyrs 
(P) PTFE . 

Teil 5: f::!!1l;. 
Tanks mit Untenentleerung. ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr nach 
ADR/RIO (Kapitel 6.8) und einem separaten Vakuumvenli!. 

Tanks wilh boltom-discharge, wi/hout safety valve, 
withcut frtmgibla disc , blind llangcd userJ onty for land 
transport in accordance with ADRIRID (chapter 5. 8) and a 
separore vacuum valve. 

RID/ADR Kapitel 4.3t RIDIADR chapter,.3 Tankcode/T,MI< code: L4BH 

Spalte Bezeichnung zulässigo Werte 
und Symbole 
permissibla Values 
ond$ mbols 

Column Term 

Abschnitt 21,~tion 2: 
(E} Dichte/Den,ily {kg/I} ....... '.S 1,61 

Abschnitt 31uct1on l (RIOfADR): 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B')lepprovedtanl< codts(chapter6.8): ...... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN, 
L4BH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.B)/applkat»e specia l p:ovisJons (chaptcr 6.8) : ... (TE1 ), TE4, TES, 

() gilt als erfüHVis deemed to ba fulfiHed 

Abschnitt 4/section, (IM DG-Code): 
entfäUVnot appiicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all otller appropriale special provisions (chapler 4.3 11nd 15.8) 11ro tob e obsetved 

Abschn itt 5tsection 5: 

(TE6), TE15 

(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah !/Evafuation/Condi/ion aus/cn. CrNiMo-stoal 5/6/8 J .tyrs. 
(M) Bewertung/Aunage CrNiMo-Stahl/Evaluallon/Condilion aus/en. CrNiMo-stee/ 2,513 /4 J .lyrs. 
(P) PTFE . 

Anhang zur Armaturenliste der Baumusterzulassung 
D/BAM/70 1493/TC 

Bestimmte, in der Baumusterzulassung genannte Armaturen dürfen gegen solche, auch ande-
rer Hersteller, ausgetauscht werden, wenn folgende Bedingungen eingehalten sind : 

1. Art der Armatur 
Nur fo lgende Armaturen dürfen ausgetauscht werden: 

1.1 Untere Befüll-/Entleereinrichtung: Bodenventil, Kugelhahn, Absperrklappe, Schnellkupp-
lung 

1.2 Obenliegende Armaturen: Befüll- und Entleerein richtungen, Druckluftanschlüsse, Gas-
pendelarmaturen , Sicherheitseinrichtungen 

2. Allgemeine A nforderu ngen 

3. 

3. 1 

Für jede Armatur müssen folgende Angaben vorliegen: 

Armaturen- und medienberührter Werkstoff: 
Dich tungswerkstoff: 
Betriebstemperatur min.: 
Prüfdruck: 
Betriebsdruck: 
Ansprechdruck des Sicherheitsventi ls: 
Ansprechdruck der Berstscheibe : 
Erforderliche Abblasekapazität der Sicherheits-
einrichtung: 
Kennzeichnung der Armatur 

Nachwe ise 

CrNiMo-Stahl 
PTFE 

1so ·c 
min. 4 bar 
max. 3 bar 

3 bar 
3,25 bar 

min. 3,46 m3/s 
(12443 m3/h) 

Folgende Angaben/Unterlagen müssen vor der Vervvendung der auszutauschenden 
Armatur bei der BAM vorliegen: 

Unterlagen über die in 2. au fgeführten Angaben z.B. durch Datenblätter und 
Prüfberichte. 

3.2 Nachweis der Eignung der Armatur durch eine Bauartzulassung oder durch ein Bauteil-
kennzeichen einer anerkannten Prüfstelle in Form einer Prüfbescheinigung oder nach 
TRT 024 oder einer gleichwertigen Bescheinigung. Dabei müssen folgende Mindestan-
gaben ermittelt werden bzw. genannl sein: 

4. 

Baubeschreibung mit Zeichnung und Typenangabe 
Benennung des Grundwerkstoffs, des medienberührten Werkstoffs und der 
Dichtungen 
Druckprüfung 
Dich theitsprüfung 
Funktionsprüfung 
Technisches Regelwerk und Normen, die der Herstellung zugrunde liegen 
Gemessene, druckabhängige Abblaseleistung der Sicherheitseinrichtung 
Kennzeichn ung 
Nebenbestimmungen, die ggf. bei der Verwendung beachtet werden müssen 

Prüfungen 
Auf Einhaltung der Nebenbestimmung Nr. 7.10 im Baumusterzu!assungsschein des 
Tankcontainers/ortsbeweglichen Tanks wird ver.-viesen: 
Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile ist von einem Sachkundigen oder Sachver-
ständigen zu prüfen und aufzuzeichnen. 

Annex to Fittin gs List of Design Type - A pproval 
D/BAM/70 1493/TC 

Certain fil tings mentioned in the Design Type · Approval may be replaced by other types - even 
made by different manufacturers - provided that the following conditions are maintained: 

1. Type of fi tting 
Only the following types of fittings may be replaced : 

1.1 Bottom filling/discharge devices: Bottom valve, ball valve, butterfly valve, quick-acting 
coupling 

1 .2 Top fitt ings: Filling and discharge devices, compressed-air supply, gas-recovery fitting, 
safety devices 

2. 

3. 

3.1 

3.2 

4. 

General Requirements 
The following details must be available for each fitting : 

Fitling material and material in contact with sub-
stance 
Gasket material: 
Working temperature min. 
Test pressure: 

CrNiMo-Sleel 

PTFE 
150 ·c 

min. 4 bar 
Working pressure: max. 3 bar 
Set pressure of safety valve: 3 bar 

3,25 bar Sei pressure of bursting disk: 
Necessary rel ief capacity of the safety device: min. 3,46 m3/s 

(12443 m3/h) 
Marking of the fitting 

Cert lfication 
The following details/documenls must be forNarded to the BAM before the fitting as a 
replacement may be used: 

Documents covering the details shown in section 2. above, e.g. data sheets and test 
reports. 

Evidence of the sui tabili ty of the fi tling, either by means of a type - approval or by means 
of a type-test approva! mark provided by a recognized lest centre in the form of a test 
certificate or an equivalent cert ificate in compllance with TRT 024 (German technical 
guideline). Such a document must provide at least the following details: 

Specification with drawings and model designation 
Name of base material used, the material in contact with the substance and the 
gasket materials 
Pressure lest 
Leakproofness test 
Function test 
Technical Code and standards upon which lhe manufacture is based 
Measured , pressure-dependent re!ief capacity of the safety device 
Marking 
Secondary regulations that may have tobe observed if necessary. 

Tests 
Note carefully: Secondary regulation No. 7.10 i.n lhe Design Type- Approval Certificale of 
the Tank-con tainer/Portable Tank must be observed: Each mounting and dismounting of 
the eq uipment parts has to be inspected and recorded by an experienced person or an 
expert. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

z~••n~"~ "'c" Kal)l:01 7.i du 1n11,n1uon1i•" Co~u IJ, u„ Blf<><<:1••~,,g ;1f1 h11,cn,, a~:., m , Snsc"'u• ~ 11:1.oo .Ccd1l 
Ap~•O•II oeco,d;n~ 11;> Cl>lllllt 7.S of •~• 1<,11rtMrlon1/M1,;1;,,,. 01<1~l•l'<IJ GoorJ1 Codt 1/MOG,Codf/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type of a tank-coniainerlportable tenk (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval numl>er 

D/BAM/80 1494/TC 

1. Rechtsgru n dlagen 

. Gefahrgulverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 AOR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RIO 2003 

Getahrgu/verordnung Str&ße und Eisenbahn - GGVSE 
in the version dd. 11 .12.2001 (BGB!./, p. 3529) 
- Gspecially chapter 6. 716.8 ADR 2003 

Gefah,gutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in the varsion dd. 11.12.2001 (BGB/./, p. 3529) 
• ospecially chaptor 6. 716.8 RID 2003 
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- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1. S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.71MOG-Code - Arndt. 30-00 

- Gesetz 7U dem übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07 .04.1993 (BGBI. 11, S. 754) 

2. Antragsteller1Aoplicant 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

3. Herstelleflfianufactufl!r 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-4 757 4 Goch 

4. Baumusterprüfung10csiqn type test 

Prüfbericht deS/Te.sl report of 
Germanischen Lloyd vom 17.01.2003, FC 2924/02 

5. TC-Daten1Tc.oa10· 

Typenbezeichnung;Type Designation: 
ISO-Bezeichnung11SO-Designation . 
Tankcode/Tank cods: 
Tankanweisung;Tank instruction : 
Länge/1..ength : 
BreitelWidth : 
HöhelHeiQhl: 
Tankvolumen ca.lCapacityapprox: 
zul. Gesamtmasse/max. penn gross mass: 
Eigenmasse ca .lTare mas-s approx : 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7Jmax. 
a//o1Vab/e worlcing pressure ch8pter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6 .8/max. worX.ing prossuro 
chapter 6.8: 
Prüfdruck.!Tos-1 pressure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 IDesiQrl prossuro chapter 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8..calculat.on pnmure chaph>r 6.8 : 
Tankwerkstoffmwk material: 

TankwanddickeJShe/l lhic1<ness (min) :•i 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6. 7 laquivalant she/1 
/hickneS.f chapter 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gasket material: 
Tankinnenauskleidung11nnsrlining : 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Opi,nings below liquid tevel : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bol/om opcminf;lnumber of d,;vices ; 
Wärmeisolierung/Thermal insulation; 
SonnenschufZ/Sun shield: 
HeizungtHea/ing : 

• 1 Die tatsächliche Mindestwanddicke ist abhängig von 
gewählter Norm und Werkstoff\..,erten 

Gefahroutverordnung See - GGVSee 
in the V9rsion oftho 1. GGVSoeAndV dd. 31.10.2001 
(BGB/. I, p. 2878) 

especialrt chaplor 6. 7 IMDG-Code - Amdt. 30-00 

The law to the lnCemationel Convention for safe 
contniners dd. 02, 12.1972- CSC 
in the vorsion dd. 07.04.1993 (BGB!. II, p 754) 

TBC 21 

siehe Anlage/see enc/osure 
siehe Anlage/see enc/osure 

6058 mm 
2546 mm 
2675 mm 

21000 1 
34000 kg 

3960 kg 
2,65 bar (Überdruck/gau1,1e) 

3,0 bar {Überdruckfi;,auge) 

4,0 bar {Überdruckt'gauge} 
2,65 bar (Überdruck/gauge) 

4,0 bar {Überdruck,pauge) 
1.4404/1.4571/1.4435 nach DIN 17441 
(Mantel!,yl. parl) 1.4404/1.4571 /1.4435 nach 
DIN 17440/DIN 17441/DIN EN 10028-7 
(Bödervends) 
4,43 -4,64 mm {Mantel/cy/. part.J 

6,0 mm (Bezugsstahl/Reterence steel) 

PTFE/TFM 

wahlweise1a1temalivoly 

8/3 oder/or 01-

neirvno 
ja.tyes, Dampflsleam/elektrisch/o/cctr/c, 
wahlweise/a/fern~/ively 

The actual minimum she/1 thiclmess depends on the 
se/ected s1andard and maten'al values 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers/Drawinqs of Manufacturer/App!icant 

vom 07.11.2002 (TBC 21) 232-0065-0 
261-0400-0 
296-0098-0A Y 
296-0 184-0 
296-0200-0 
296-0179-0 
Anlage 1 zu 
261-0400-0 
Anlage 2 zu 
261,0400-0 

vom 12.11.2002 (Druckbehälter TBC 21) 
vom 09.01.2002 (Sicherheitsventil) 
vom 26 .04.2001 (hinterer Auslauf 3"} bzw. 
vom 07.12.2001 (hinterer Auslauf 3") bz,,v. 
vom 05.02.2001 (Untenentleerung 3") 

vom 19.11.2002 (Behälterschild) 

vom 19.11.2002 (CSC-Schild für TBC 21) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC} für dle Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.716.8)/IMDG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmunge_n 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1 /2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 1/l Jahre1yoar5. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben 
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Dgsiqn type Apprpvaf 

II is certifled that the desi,Jn type af a tank-
containorlportable /llnk (TC) manufoc/ured os per lest 
repo,t mentioned in section 4. including appropliate 
documents is suitable for /ransport of subslancos 
stated in the annex heroof and that il is in compliance 
wifh rhe regu/a/ion.s for conslruction. equipmenr. tesling 
and marl<ing as per ADRIRID (chapter 6. 7/6,8)11MOG-
Cod6/CSC. 
The conditions specified in the annex should b!J 
observad. 

Secondarr roqµl;1tiqns 

For the fi~t time prior fo operation each TC 
manufactured occording to this desH)n type-approvaf is 
subjectod to thB prnscribed te.sts es per legal 
rogulalions sta!od under section 1. and lhen 
periodically every 2 112 yaar.s 
The periods for the infemal inspection are: 

TM TC's artJ to bC msnufactured occording to lhe 
documents which sra provided wi/h the fest remark. 
They m8y on/y be used for fhe purpose os per this 
design typ(l-opproval if the expert who is rosponsible 
for lha examination cerliffes that lhe TC's and t~ir 
equipment are in occordance with thi.s approval resp. 
ttiat the pre.scribed fes/s have shown resuft.s accordin~ 
fo /he rC{lula/ions. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittemnie mit der 
Zulassungsnummer 

Each TC is fo be provided with lhe tank p/a/e as listed 
under sectlon 5. Furthermoro each TC ha.s to be 
marked with the remaining detaifs es per the lar;al 
regula/ions statad under sectfon 1. a.s we/1 as in good 
visible menner lengthwise on both sidr!S at the heif;hl of 
the can/er line wilh the approval number 

DIBAM/80 1494/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additional/y wiCh lhe epplicabte tank code 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. The h9iQhf of the letl.crs should be at foast of 50 mm. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,79 kg/1. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet. wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank - und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
is t. 

7.6 Entfällt 

7 .7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
entteerung auf Untenentleerung einer Dichtheits-
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenentleerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und Dichthellsprüfung vorzunehmen. !n jedem Fan 
sind diese Umrüstungen Qach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R...}, Streckgrenze (Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/R!D Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks {ohne Sicherheitsventil. ohne Berstscheibe, 
b1indgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorb~halUGeltungsdauer 
Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

03.02.2013. 

The max. permissible densily of /he substances to be 
lransported comcs up to 

Starling up the heeting sy.stem or filling subs/ances 
wi!h higher temperaluros is permi/ted only if 
compatibility bo/"Neen lhe substance ;.md the shelf and 
equipment m;:,terial is ensured 

Not applicabJe 

W'hen shells are converted from top discharr,e to 
bollom di.schsrye, they shou/d be subjecled lo a 
/eakproofn9.ss Isst ~n converted from t>ottom 
discharge to top diSChlfrge, a pressure test and „ 
/eakproofnes.s re{;f must be performed. In oach cas6 
.such conversions should be in occ0<dance wifh the 
drawings in sec/Ion 5 and checkcd and certified by an 
expert as specified in the fsgs/ regulstiOn$ 

lnspeclion csrlificate.s accorrJing to EN 1020-4-3.1 
must ba provided for all sheel metals specifiad in lhis 
design type-Approval and used in the manufac/ure of 
tl'l<J tanks-. The vafue.s for tcnsile stre119/h (R,.,). yie/d 
strenath (R. ) ond elongation at frac/uro (A) must nol 
be fess than tho minimum vefues specifl6d on the 
basis of the prototypo. 

Whan only ussd for tran.sport by land in accordanca 
with ADRIRID chapter 4 . .:V6.8 t~ sub5tances li.sted in 
the annex may o/so be lransportod In hermeticalfy 
closed lanks (Wilhoul safcty val'Vc, Ylilhout ffflngi/Jle 
disc, blind nanged). The condi/ions specified in thc 
snnex: should b6 observed. 

Each mounting and dismounting of the equipment 
parts as well as tha fixing of the tank codel!ank 
inslrucCions has ro be insf)6cted and f900fdod by an 
exrxmencod parson or an expert 

Revocation reserved/ValKflY 

This approval will be givsn under reseNalion unlil 
revocalion at any time. II is volid up lo ratest 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCID8cermination ofmarking as perCSC 

Zulassungs-Nr.!Approva/ no. : D-BAM-869/1494/03 
Herstel!er-ldentifizierungskennzeichenImanufacturo,·s identification no TBC 21 
[ergänzt durch Herstefl•Nr.tsupplemen/od by manufacturefs son·a, no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 
Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Prasidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqh/s or legal fppe„1 

Legal appeal may be raised against this approval wilhin 
one: month alter the publicalian da/e. The appeat shaH be 
submitted to /he Presiden/ of the Federaf lnstiMe for 
~faterials Research and Te.s/ing (BAM), 12205 Berlin, 
Uni er den Eichen 87. in writing or on rocord (as protocol) 

The german tox:t is valid only. 

12200 Berlin, den 04. Februar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERtALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe,,Division 111.2 
Gefahrgutlank.s und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous Goods 
and Accidental Machanic.s 

Im Auftraglon l>ehalfof 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Projekt.-Projocl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvol lor transporl lsnks 

lm Auftrag/on behalf or 

).t,?#,.,,, 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 



Anlage zum/eneio~-ur~ 10 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fo, the design rype of a tank-containerlpottable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wfth approval numb!r 

D/BAM/8 0 1494/TC 

Anle itung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for the selection of permitted substances from the annex of the de3ign type-approval 
(BAM-List) 

Teil 1: 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tanks wilh bolfom-discharge, with a wfcty val~-e not 
preceded by a frangible disc. 

RlDJAOR Kapitel 4.3/RfDIADR chapter 4.3 Tankcode/Tankcode: 
RJD/ADR/IMDG-Code Kapitel 4.2JRIDIADR/lf.fDG-Code chapter4.2 Tankanweisung/ 

Tank fnstruction: 

Spalte Bezeichnung 
Coiumn Tenn 

Abschnitt 2/section 2: 

L4BN 
T7 

zulässigo Werte 
und Symbole 
permissible Values 
andS bols 

(E) Dichte/0en, ily (kg/I) . . ............. .s 1,79 

Abschnitt 3/section 3 (RID/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2Yapprovedtank instructions (cha(Jter4.2J: .. . . T1 - T4, T6, T7 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/approved t.:,nk codes (chapter 6.8): . . .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN. L4BN 
11 
13 

zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 4.2)/.:,pf)Jicable special provisicns (chapter 4.2) : ... TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicab/B s~cial provisions (chapter 6.8) ... TE4,TE5, (TE6) 
() gilt als erfüUUis deemed tobe fulfilled 

Abschnitt 4/section 4 {IMDG-Code}: 
13 zugelassene Tankanweisungen/approved tank instructions 
14 zutreffende Sondervorschriften/appiicao.ie specitJI provlsions: 

() gilt als erfüllUis dettmed ro be fu/filled 

..... T1 - T4, T6, TT 
.. . .......... TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
,11 other •pproprlate spKla/ provisions (chapler 4.214.3 •nd 6.8) ar• to Oe observed 

Abschnitt 5lseclion 5: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiM o-Stahl/Evalualion/Condition austen. CrNiMo-steel 5/6/8 J.Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev,1fuar1on/Condi11on auslen. CrRiMo-slee/2,513/4 J. lyrs 
(P) PTFE . 

Teil 2: 
Tanks mit Untenenlleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe. 

Tanks wifh bol/om-dischargo. wilh a sefety va/ve 
preceded by a frangitJ/e disc. 

RID/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapter 4. 3 Tankcode/Tanll code: L4BH 
RID/ADR/IMDG•Code Kapitel 4.2JRIDIADR/1MDG-Code chapter,.2 Tankanweisung/ T7 

Spalto Bezeichnung 
COlumn Torm 

Abschnitt 2/,ectfon 2: 

T•n>c instruclion: 

zulässige Worte 
und Symbole 
permissiblc V;,1/ues 
andS bols 

(E) Dichte/0en.,;1y(kg/l) ........... s; 1,79 

Abschnitt 3/nction J (RIDfADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approved tank insrrucföns (chap ter4.2}: ... . T1 - T4, T6, T7 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8 }1appto1,ted tank codos (chapter 6.8): ... ........ LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN, 
L4BH 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/appticabJo specialprovisions (cnap/er4.2): .. TP30 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.6)/applicablesp;Jcialprovisions(chapter6.8) : .. TE1, TE4, TE5, 

(TE6), (TE15) 
() gilt als erfül1Vi$ deemod tobe fulfilled 

Abschnitt 4 /section 4 (IM DG-Code): 
13 zugelassene Tankanweisungervapproved tank instfl.Jctions : 
14 zutreffende Sondervorschriften/applic;3b/e spec1a1 provis,ons; 

() gilt als erfüllt/is deemed !o 09 fulfilled 

............ T1 - T4, T6, T7 
.... TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropriate spoci~f prov/sions (chapter 4.214.3 and 6.8) are tobe observed 

Abschnitt 51,ec!ion 5: 
(L) Bewertung/Aunage CrNiMo-Stahl/EvaluationlCondilion austen. CrNiMo-steel 5/6/8 J./yrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev,1/ua//on/Condition austen. CrNiMo-stee/ 2,5/3/4 J.tyrs. 
(P) PTFE ... 

Teil 3: Pan J· 
Tanks mit Obenenlleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstschelbe. 

Tenks with lop-discha~. wilh a safe/y V.Jive not 
preuCed by a franpible d/sc. 

RID/ADR Kapitel 4,3/RIDIADR chapter 4.3 Tankcode/Tankcode: 
RID/ADR/IMDG-Code Kapitel 4.2/RJDIADR/fMDG-Code chap1er 4.2 Tankanweisung/ 

Tank lnstructJon: 

Spalte Bezeichnung 
Cofumn Tenn 

Abschnitt 2/sef;t/on 2: 
(E) Dichte/Dens-ity (kg/!) . 

Abschnitt 3/uction 3 (RID/ADR}: 

L4DN 
T9 

zulässige Werte 
und Symbolo 
permissible V11lues 
and mbols 

. . s: 1,79 

10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approved tank instructions (chap/er4. 2): ... T1 - T4, T6 - T9 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.BYapprovedtank codes (chapter 6.8): .. ..... .. ............ LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN. L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicabft:! speciel provisions (Chap1er 4.2): ... TP30 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/app1Icab/e sp1Jcial provisicns (chaptor 6.8): ... TE4, TE5, (TE6) 

() gilt als erfüllV1s dumed to t>e lulfilled 

Abschnitt 4/scction 4 (IMDG-Codo): 
13 zugelassene Tankanweisungenlap,oro..-cd tank inslructions : .................. ... ..... ... ...... T1 - T4, T6 - T9 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicable s~ciat provisions; .. ......... TP30 

() gilt als erfüllUis deemed 10 be fulfilted 

alle anderen zutreffenden Sondervorschri ften (Kapitel 4.2/4 .3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropriate speci•I provisions (chapter 4.214.3 and a.a) ar• tob• observed 

Abschnitt 5l section 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/ue!ion/Condilion austen. CrNiMo-steel 51618 J.tyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNlMo-Slahl/Eve/uatlon/Conctition austen. CrNiMo-stee/2,5/3/4 J .1yrs 
(P) PTFE . 

Teil 4: 
Tanks mit Obenenlleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Tanks with lop-discharpe , with a safely valve p~ceded by 
a fran(libiedisc. 

RID/ADR Kapitel 4.3JRIDIADR chapter4.J Tankcode/Tankcode: 
RID/ADRIIMOG-Code Kapitel 4.2/R/DIADRIIMDG-Code ch.apt•r4.2 Tankanweisung/ 

T•nk instrvctlon: 

Spalte Bezeichnung 
C<i/umn Term 

Abschnitt 2/sec1ion 2: 

L4DH 
T10 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissible 'lalues 
andS bols 

(E) Dichte/Den,,y (kg/I) . . ... ······· s 1.79 

Abschnitt 3/section 3 (RJD/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)1sppro1,tBd tank instructions (chapter 4.2) ; .... T1 - T10 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .6)/approved tank codes (chapter6.8J. . .... .... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN. L4BH, 
L4DH 

11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applicable special pro1,tisions (chapter 4.2) .... TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/appliC.lb.re sp~ciaJprovimns (cflapter6.8) ... TE 1, TE4, TE5. 

(TE6). (TE15) 
() gilt als erfül!Vis deemed tobe fu/filled 

Abschnitt 4/sectfon 4 (IMDG-Codc): 
13 zugelassene Tankanweisungervapproved tank ins/ructions : ... T 1 - T10 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicable special provfsions: 

() gilt als erfül!Vis deemed ro oe l ulfil~d 
......... ................ TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften {Ka pito l 4.214.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
.rfl other approprl.rte spe-ci.al provisions (chap t~r 4.214.3 •nd 6.5) are tobe observed 

Abschnitt 5/sectlon s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/uetiOlllCondition auslcfl. CrNiMo-sleel 5/6/8 J .tyrs. 
{M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/f1,ta/ualion/Condition ausren. CrNiMo-s/ee12,5l3/4 J ./yrs. 
(P) PTFE . 

Teil 5: Parts· 

Tanks mit Untenentleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berslscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

Tanks wi/h bottom-Oischaf96. without safety 1,t,11/1,t&. 
"Aithou( frani;;ible disc. blind flanged used only for fand 
lransport in eccordance w;/h ADRIRID (chapter 6. 8) 

R10/ADR Kapitel 4.3/RID/ADR chapter 4.3 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/Sttctfon 2: 

Tankcode/Tank codo: L4BH 

zu1ässlgo Werte 
und Symbolo 
permissibl• Va/ues 
andS bols 

(E) Dichte/Oen,;ty (kgA) . . ········ s 1,79 

Abschnitt 3/soclion 3 (RIDIADR): 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B)lappro1,ted tankcodes (chaptor6.8) ................ LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN, 
L4BH 

13 zu treffende Sondeivorschriften (Kapitel 6.6)/applicablc specia l provisions (chapter 1.8) : . . (TE 1 ), TE4 , TES, 

() gilt als erfüllVis deemed 10 /Je fu/filled 

Abschnitt 4/sec-Uon 4 (IMDG-Code): 
entfätlVnot applicabl& 

alle anderon zutreffenden Sondorvorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all olher appropriale specia/ provlslons (chJ1pter 4.3 and 6.8) are tobe obsorvad 

Abschnitt 5tsection s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahllEva/uation/Cond,'tion "usten. CrNiMo-s/eel 5/6/8 J .Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah1/Evafuali0111Condition austen. CrNiMo-steei 2,513 /4 JJyrs. 
(Pi PTFE .... 

Teif 6: t'MJ.§; 

(TE6). (TE15) 

Tanks mit Obenenlleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

Tenks with top-discha/"fJO, wilhoul safety vatve, withou! 
frangible disc. blind f1anQed used only for land transpori in 
accordancc wilh ADRIRID (chapter6.8). 

RID/ADR Kapitel 4 .3/RfDIADR chapler 4.J 

Spalte Bezeichnung 
C<i/umn Term 

Abschnitt 21Hction 2: 

TankcodelT•nJr codo: L4DH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissibJe Va/ues 
andS bols 

(E) Dichte/Den,<y (kg/I) . . . . ........ s 1,79 

Abschnitt 3/sec:llon 3 (RID/ADR): 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)1appro1,tedlankcodes (chapler6.8) : .... .. ... . LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 .5BN, L4BN, 
L4BH, L4DH 

13- zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicabfe speciaf provisions (cha~er 6.8) ... (TE1 ), TE4, TE5. 

() gilt als erfüllUis ~9me.d tobe tulfilled 

Abschnitt 4lsocffon 4 (IMDG-Code): 
entfällVnot appliCdble 

alle anderen zutreffenden Sondorvorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all o ther approprlato sp•cla/ provisions (chapter 4.3 and 6.8) are tobe observod 

(TE6) , (TE 15) 

121 



Abschnitt 5/section s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalua/ion/Condilion twslen. CrNiMo-steel 5/6/8 J.tyrs. 
(M} Bewertung/Auflage CrNiMo-Slah!/Ev,1luationlCondition austen. CrNiMo.sJ.eeJ2,5/3/4 J.Jyrs. 
(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zulusu,ig ,i;>eh llapi1tl 7 .9 <IU ln1ema,;ona1,., CadH t,:,, d.e !hf&auung gelinrl,c~e, Güter ,r,,1 St t1 cn,Htn :•MOG Ccde) 
A ppro~;,/ ~cCQrd,ftg t~ ch,p/tr 7.9 of th ~ lm•tn'1io~~! MAri,im,, 0.MHf"'1$ r;,,,,n, (:dd~ IIMÖG·Cl><HI 

für das Baumuster eines Tankconta iners/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zu lassungsnummer 

for the desi~n type of a tank-containcr/porlab/e tanlc (TC) 
with epproval number 

D/BAM/80 1495fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 AOR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .1 2.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 R1D 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IMDG-Code - Arndt. 30-00 

2. Antragsteller/Applicant 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefeld 

3. HerstellernAanufac/urer 

WEW Westel\välder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefeld 

4. Baumusterprüfung1Desi9n lvp'1 te~ 

Prüfbericht deS/Tes/ report ot 
Lloyd's Register of Shipping vom 20.01.2003 

5. TC-Datenrrc.oarac 

Typenbezeichnung/Type Designation: 

lSO-Bezeichnung/lSO..Ocsir;nation : 
Tankcode/Tankcode: 
Tankanweisung/Tank instruclion : 
LängM.enr;th: 
Bre iteN,1/dth: 
HöheMeight: 
Tankvolumen ca./Capacity approx.: 
zu!. Gesamtmasse/max. perm. gross mass : 
Eigenmasse ca./fare miiss approx. : 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7Jmax. 
a/l<Jwabfe worlcinr; pressure chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapi tel 6.8/max. 1vori<ing pressure 
chapter 6.8 : 
Prüfdruck.lrest pressure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 JDesign pressure chaptor ö. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8..Calctiaoon pr9$$Ur"O chapteriS.8: 
Tankwerkstoff/Tank material: 
Tankwanddicke/She/1 thickness {min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/equivatent shell 
thicknes.s chapter 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Ga:skel material : 
Tankinnenauskleidung11nner lininQ: 

Öffnungen unterhalb des Flüssigke itsspiegelSJ 
OpeninQs below liquid /evul : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bo(tom openinglnumber of devices : 
Wärmeisol ierungtrhenna/ insulation : 
SonnenschutZ/Sun shiald: 
Heizung;Healin9 : 

Ge/ahrr;utverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
inlhe Yarsion dd. 11.12.2001 (BGB/. f, p. 3529) 

espadalfychapier 5. 715.8 ADR 2003 

Gt1fahrgulverordnung Straße und Eisenb,1hn • GGVSE 
in /he version dd. 11.12.2001 (BGBI. /, p. 3529) 
- especia/ly chepter 6. 716.8 RIO 2003 

Gefahrr;ut•,erordnung See - GGVSee 
in lha ver:.ion ofthe 1. GGVSeeÄndV dd. 31.10.2001 
(BGB/. /, p. 2878) 

especia!ly chap/or 6.7 JMDG-Code · Arndt. 30..00 

TC 2086 Sf 6,0 . 2180 20 
1cc 

L10DH 
T14 

6058 mm 
2438 mm 
2591 mm 

20000 1 

34000 kg 
7730 kg 

4,0 bar (ÜberdruCk.lQauge) 

4,0 bar (Überdrucktgauge) 

6,0 bar (Überdruck/gaUQe) 
4,0 bar (Überdrucktgauge) 

10,0 bar (Überdrucktgaugo) 
P 355 NL 1/NL 2 nach DIN EN 10028-3 

9,55 mm (Mantel/cyl. part..; 
8,0 mm (Bezugsstahl!Reference s/oel) 

PTFE 

nein/no 

D/-
ne1ntno 
neirvno 
neinlno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers/Drawinqs of ManufacrurerJApplicant 

vom 12.12.2002 (Hauptzeichnung) 
vom 23 .10.2002 (Tank) 

TC-1796-1a 
TC-1796-3 
TC-1796-5.1 a 
TC-1796-9. 1 

vom 12.12.2002 (Mannloch und Scheilelanschlüsse) 
vom 23.10.2002 (Tankschilder) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des AOR/RIO {Kapitel 6.7/6.8)/ IMOG-
Codes erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 
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II is csrtiffed thal the design lype of a tank• 
ccnlainerlportable tank (TC) manufactured as per test 
report mentioned in section 4. including appropriale 
documents is suttable f<>< fran.sporl of substance.s stated 
in the snnex hereof and /hn t il is in compliance with the 
regula/ions for cons!ruction, equipment, fostinQ and 
markfnQ as per ADR/RID (chapler 6. 716.8) llf.ADG-
Code. 
The conditions specified in me annex shou/d be 
obsen,,ed. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

5 Jahre/yearn. 

7 .2 rne TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unter!agen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungsz111eck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre AusrUstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschl'i~en und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Secondary ,equlations 

For /ha firsl time priOI to operation each TC 
manufsctureri according to !his design /ype.ap,xoval i:. 
subjected to lhe pn,scribed tosts as per logal 
re9u1arions slated under section 1. ,1nd then period/cally 
avery 2 112 years. 
Tha periods for /he intemal ins{J(lction are· 

The TC's are fo be manufacfured .Jcccrdifl!} 10 lhB 
documents which aro provided wilh the tesi remark 
Thoy may on/y be usod for tho purpose as per this 
design type.approval if the expert who is responsib/8 for 
the examination cerlifie:s that the TC's and /hair 
equipment are in accordance with fhis approval resp. 
that the prescribed /ests have shown rasutts accordinQ 
!o the regulations 

Esch TC is /o ba provided with the tank p/ate ss lisled 
under section 5. Furthennore each TC has tobe 
marked wrth the remaining dctails as per the le<;al 
ragulations staled under section 1. as ~II as in good 
visible manner lenr;thwiso on bolh sides a( /he heighl of 
the center /ine with the approval number 

D/BAM/80 1495/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionally with lhe applicabla tank co<fe. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen . 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,64 kg/1. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 

7 .8 Für a!le nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorl iegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R.n), Streckgrenze (R!) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgeleg ten Mindestv.ierte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind- zu beachten. 

7 .1 O Jeder Auf- und Abbau der AusrüslungsteHe sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

16.02.2013. 

The h6i<;;hl of tho lorters shoufd be at least of 50 mm. 

The max. permissibie densily of fhe subsrancos to be 
transporl.ed comes up to 

Starting up //Je hoating System or filling substances wi/h 
higher /emperatures is permitted OtJly if compalibilily 
between the substence and /he she/1 end equipm~nr 
materialisensured. 

No/applicGble 

Not applical:Je 

lnspection cerlificates according lo EN 10204•3.1 must 
be provkleri for arl sheet metals specified in lhis dasign 
type.Approval and usad in the manufBcfure of fhe 
tanh The values for rensi/e stren,;;th (F?,,), ~ld 
slnmglh (R0 ) and c!onga/ion al frac/uro {A) must not 
f>e less than the minimum vsluas specified on /he 
basis of the protOlype 

When only used for transport by Jand in accordance 
wi!h ADRJRID chapt.er 4.J/6. 8 the substances /isled in 
the annex may s/.so f>e transport.ad in llermetically 
closed tanks ('Mlhout snfety valve, wilhoul frangible 
disc, blind flanged). The conditions specified in the 
annex should be observed. 

Each mounling and dismounling of /ha equipmMf 
parts as weil as lhe fixing of the Iank codellank 
insrn.ictions has to be inspected and recorded by an 
experienced porson or an expert. 

Revoc81ion rBS~NAdl\lalidily 

This approval will be given under reservation uniil 
revocalion sf any time. lt is valid up to lates! 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCIVcterminatianofmarkinqespercsc 

Nicht festgelegt/No! defined 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Rioh/s ot legal aooea1 

Legal appeal msy be raisad against this approval wlthin 
one montn etter the publica!lon dato. The !ppeal .shall be 
.submitted /o tha President of the Fedora/ lnsfilute for 
Maten'a/s Resee.rch and Testing (BAM), 12205 Berlin. 
Unter den Eichen 87, in wrilina or on record (a s pmtocoJ) 

The i,erman text is vsfid only. 

12200 Berlin, den 17. Februar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Ttinks for Dangerous Goods 
and Accidental Mechanics 

Im Auftrag/011 behalf of 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Projekt/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transpcrt tanks 

Im Auftragton behalf of 

V{,t,'.w{LL 
Dipl.-Ing. (FH) S. Mielhe 



Anhang zum /Annex !o 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICA TE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen tor tne prctotype of a 1ank-contai.-ierlportable rank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zu lci ssungsnummer 1•11rh approval numoe, 

D/BAM/80 1495/TC 

UN-Nr., Benennung/ ADRJRID Verpackungs- IMDG-Code Auflagen , 
richtiger technischer Name Klasse- gruppe Klasse Bemerkungen 

Klassifizierungs-
code 

UN-No , namelPSN class- packir.r;group class c~cifions. remarks 
classifi<:ationcode 

1790 Fluorwasserstoffsäure 8-CT1 
(Flusssäure), wässrige Lösung mit 
71 % bis 85 % Fluorwasserstoff 

Auftagen1C<;ndilions: 

H: Die Tanks sind so zu befördern bzw. zwischenzu!agem, 
dass eine extreme Auff"leizung durch klimatische 
Einflüsse vermieden wird (Flüssigkeitstemperatur an der 
Tankwand höchstens 30 „C). 

Bei der Beförderung von F1uor.vasserstoffsäure sind die 
Tanks im Rahmen der wiederkehrenden Prüfungen (alle 
2 ½ Jahre) durch einen in den Rechtsvorschriften 
genannten Sachverständigen einer Wanddickenmessung 
zu unterziehen. Abdrucke der Bescheinigung hierüber 
sind der BA!v1 umgehend einzureichen. 

8 H,"l 

Tanks arc tobe transporl.od or intermedialaly stcred 
in such a way that an inlense rise in temf]erature 
caused by cl/matic influences i.s avoided (Liquid 
femperat ure a l tho tank she/1 30 •c maximum). 

\.Wien hydrof/uoric acid is transporlad on the occasion 
of tJw periodic inspectlon (every 2, 5 yt1ars) a 
measurement of the shell thickness has 10 be carried 
01.11 by an expert referred to in lhe ~gulations. Pn'nls 
of the cerlifica/e about this are to be send to the BAM 
immedia/ely. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zu11rnmg nit" llo.l1el 7 .~ des lntem• ;! ~nlliln Codu f~r d„ l!Nfat(Mfun; 1>1flMlch11 CG11, mit S..ucr.lHen (l~·C„j,o,I 
Appro~lf ,ccOldiro~ /0 ch,p/,r 1.J of lllt Mtfflllllotid M'1Jr~ 0..l)0"'1oul G,o,11 Cod1 1/MOG-Cari~J 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

for tho desit)n fype of ,1 tank-containedportable rank (TC) 
with approv•I numoer 

D/BAM/80 1496fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.7/6 .8 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IMDG~Code • Arndt. 30-00 

2. A ntra g s t e lla r1AppHcent 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefeld 

3. H e rstell e r n..1anu1actuntr 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefeld 

4 . B aumusterprüfun9(0es;qn type resl 

Prüfbericht deS/Tosl r1Jport of 
des Lloyd's Register of Shipping vom 20.01.2003 

5. TC-Daten;rc-0,,ac 

Typenbezeichnung/Type Designation : 
lSO-BezeichnunQIISO-De.sipnation : 
Tankcode/Tankcode : 
Tankanweisung/Tank instruction: 

Länge.,t.en9lh: 
BreileMrdfh: 
HöhM-1eighl : 
Tankvolumen ca .JCapacity approx.: 
zul. Gesamtmasse.tmax. perm. r;ro.u mass : 
Eigenmasse ca./Tare mas.s approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
al/owabJe working presSJJre chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kap itel 6.8/max. worlong pressurs 
ch~or6.B: 
PnJfdruck/rosf pressure: 

Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 /Oosign prus..suru chaplori5.i'.: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8.--cakti900fl .Ml.ssut9 chapl.er '5.!: 
Tankwerkstoff/Tank material: 

Tankwanddicke/Shon thicknoss (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6. 7 lequiv•Jent sw 
lhicknus chap(or 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gaskai ma/erlal: 
Tankinnenauskleidungnnner Jininr;: 
Öffnungen unterhalb des FI0ssigkeitsspiegelS/ 
OPQnings blJ/ow fiquid Jovef : 

Geft1hlputv11rrxdnung Stra/JQ und Eis-onbahrl - GGVSE 
In tho vorsion dd. 11 .12.2001 (BGBI. /, p. 3529) 
• ospeclaltyeh:JJ)lor 6.716.8ADR 2003 

Gaft1hrvutvorordnung Straße und Bs,onb:Jhn · GGVSE 
in tho vorsioo dd. 11. 12.2001 (BGB/./, p. 3529) 
• ospociallyehllpter 15.716.8 RIO 2003 

Gafahrgutwrordnung See • GGVSee 
in tho vof3ion oflti. 1. GGVSeoAnd\/dd. 31.10.2001 
(BGBI. 1, p. 2878) 
• t1speciol/y chap(or 6. 7 IMDG-Coda • Arndt. 30-00 

TC 2086 Eihd 6,0 , 2050 · 18 
1cc 

L4BH 
T12 

6058 mm 
2438 mm 
2591 mm 

18000 1 
36000 kg 

5200 kg 
4 ,0 bar (Überdruck/gauge) 

4 ,0 bar (Überdrucklr,,uoe) 

6,0 bar (Überdrucklr,,,,..) 
4,0 bar (Überdrucklr,,,,.•} 
6,0 bar (Überdrucklgaugo} 

ASME SA 240 317 L 
6,92 mm (Mantellcy/. P1Jrt.J 

8,0 mm {BezugsstahL-Reference sfee/) 

PTFE 

Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type, of bottom openinglnumber of de\licos: 
Wärmeisolierung/Thenna/ iMulafioo: 
SonnenschutZ/Sun shield: 
Heizung,-Heating: 
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neiMJo 
j~es, Dampfls/eam 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstel lers1Q,awinqs orMani:facturedAopJicanr 

vom 04.12 .2002 (Tankcontainer) TC-1218-1D 
TC-1218-3b 
TC-1218-4.1c 
TC-1218-4.2d 
TC-1218-4.3c 
TC-1218-7. l c 

vom 04.12.2002 (Tank und Dampft1eizung) 
vom 04.12.2002 (Scheitelanschl0sse, mittig) 
vom 04.12.2002 (Scheitelanschlüsse, hinten) 
vom 04 .12.2002 (Sumpf und Untenentleerung) 
vom 22 .01.2003 (Tankschilder) 

6. Zulassung das Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einsch ließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7/6.8VIMDG-
Codes erfüllt sind . 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7.1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmallg vor lnbet~ebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½Jahre,1,ears. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständfQe Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den VorschriRen entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rech tsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellin!e mit der 
Zulassungsnummer 

Pfsiqn /ype App.'9v,1t 

lt is ce11ified thar ehe design lype of s tan/c-
conteiMr/porl.able tanlf. ( TC) manufectured as per test 
report menti011ed in sec!i011 incJuding approplia/e 
documant.r is suitable for transporl ol sut>sfances 
s/a/ed In tha annex hereof and tllat il is in complfa:,ce 
wflh the rogulations for construcUon. aquipment, testing 
and marking as psr AOR/RIO (chap/er 6. 716.S)/1MDG-
Coda. 
The conditioos s~cifiod in the annex shculd be 
observed. 

Si!eondeN mgula(igns 

For the first f/me prior to operation each TC 
manufacturod accordlng lo lhis dosign lyp&-approval is 
subjacted to lhe prescribod tests as per !eg,1/ 
f89Ulatioos s/aled undor seclion 1. and then 
periodica//y every 2 112 ysars 
The fJ!riods for the interne/ inspection are: 

Tho TC's am to be menufactured according /o the 
documents which are providod wilh tho lest remark. 
They mey Oflly bo used for tho purpose as por /hls 
dosign type-approval if the SXPIJrl who is raspoosibhJ 
for lho oxaminatioo cortilios thal lhe rc·s end their 
oquipment •ro in accordence with lhis approval rosp. 
/hat rho prescnbod tBSts have shown roslJl/s accoroill9 
tolhoreguf.Jlions. 

Eoch TC is to bo providod with lhe tank plato as listed 
under sectioo 5. Furthonnoro eech TC hes tobe 
marl<.ed with /he remainlng details as per tho leQBI 
rogulations stafod und1Jr soction 1. as \l,<tJß es in QOOd 
visible manne, longthwise on bol.h sie/es at l.he height of 
the csnler lioo with 1116 approvel number 

D/BAM/80 1496/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu bef<lrdemden 
Stoffe beträgt: 

2, 14 kgn. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, we·nn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfälll 

7.7 Entfällt 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vortiegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,,,), S\reckgrenze (R.) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entfällt 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen·oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

24.03.2013. 

end oddilionally wilh the opplic1Jt>!e lenk code. 

Tho heighl of /he /efters should be at least of 50 mm. 

ThB mttx. permissibl& density of ths substences fo bc 
lrsnsporlsd comes up to 

Sterl.ing up tho heatir19 sys/em or fi/Hng .subslances 
wirh hlQhor remperatures is penni//ed onfy if 
ccmpariblli1y botween tho subs/ance and the she/1 and 
equipment mltleria/ is ensured. 

Not applicable 

Not epplicab/e 

lnspection certific41es according to EN 10204-3. 1 
musl bo pmvided tor iJII sheet metols spccilied in this 
design typo-Approvaf end used in the mar.ufactum of 
t/llJ tanks. The va/ulJs for tonsi/e strenpth (R..,). yield 
slrenglh (R. J and elongo/ion at fracturo (A) must not 
be less th.Jn the minimum values specified on trio 
basis of lho prolotype. 

NotappliclJblo 

Each mounting and dismounflnQ of the equipment 
parts as weil as the fixing of the tank codeAank 
insf/tJcllons /les to N ins~cled and recordtKJ by an 
oxporienccd porson or an expert. 

R&YQC§/.lqn n,,tprvfgNalidlty 

This epproval will N 9/ven under ~servation unfil 
rovocafion et itny time. lt is valid up to tatest 

9. Fest legung der Kennzeichnung nach CSCID&termina/ionofmerkinqasperCSC 

Nicht festgelegt.Not defined 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innertialb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch ertioben werden. Der 
Widerspruch Ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqh(,t qf lfqa/ IPPHJ 

Legal appoal may be raisod againsl lhls approval within 
one month aft,r the publlcation dalo. TM appeal shalt blJ 
submittad to tho President of tho FedMal lnstJtute for 
Ma/orlafs Research tJnd T&stif"IQ (BAM), 12205 Berlin, 
Un/or don Eichen 87, In writlng oron record (as protocol). 

The QOnnan. text is valid 0/lly. 
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12200 Borfl n, den 25. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks fOf' Dangerous Goods 
and Accidenlal Mochanlcs 

Im Auftrag.ton behalf of ,, 

Oipl.•lng . A. Ulrich 

An lage zum/ondo.iure 10 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICA TE 

ProjektA>rojecr 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for tnJnsporl lanks 

Im Auftragton bcha/1 of 

J:,,e#-.l 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the do$ign typo of a tank-concainerlportable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulcissungsnummer with •pproval numb6r 

D/BAM/80 1496/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem _Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidanca for lha sel8ction Qf permitlod substancos from the annex of the desi9n type-approvar 
(BAM-List) 

RID/AOR KapUel 4.3/RIDIADR chapter 4,3 Tankcode/Tankcode: L48H 
RID/ADR/IMDG~Code Kapitel 4.2/RIDIADRIIMDG-Codo chaptar4.2 Tan kanweisung/ T12 

Tank ln$truction : 

Spalte Beze ichnung zu lässige Worte 
und Symbole 
pem,/ssl~ Valuos 

Column Torm 

(E) 

10 

12 

11 
13 

13 

14 

(L) 
(M) 
(P) 

and mbols 

A bschnitt 2/secUon 2: 
Dichte/Oon,;ty (kg/I) ..... ............... <2,14 

Abschnitt 3/sectlon 3 (RIDIADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approvod tank lnsiructions (chapter-4.2): .. .. T1 - T4, T6, TT, 

T1 1, T 12 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.B)lapproYOdlankcodes (Chapter5.8): . .. ...•.. ... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4·_2)/applicable speciatprovlsions : ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/epplicnble spocial provisions (chnpter6.8) .••. TE1 , TE4, TE5, 

(TE6), (TE15) 
() gilt als erfülltlis- deemed tobe fulfilfed 

Abschnitt 4/section 4 {IMDG-Code): 
zugelassene Tankanweisungen/approvcd tank instructions: 

zutreffende Sondervorschriften/appficable spacial ptovisions: . 
O gilt als erfüllt/is doemed tobe fulflllod 

.............. T1 - T4, T6, T7, 
T11, T12 

. ..... ......... .. TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapite l 4.2/4.3 u nd 6.B) sind 
einzuhalten/ 
all other approprJ;rte speciaJ provislons (chapter 4.214.3 and 6.8) are tobe obseNed 

Abschnitt 5/socUon 5: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl!Evorua/ion/Condition austen. CrNIMo-sCe6/ 5/6/8 J.tyrs. 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalualion/Coodition austen. CrNiMo-stee/2,5/3/4 J.fyrs. 
PTFE, 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zu lHsvog n,;;h K,pittl 7.9 <lU lr.1e ,r: ,,,on•le~ Ccx:u für die llef6rden.,ng ;•fik,~cNr Güt~r m,t ScuchiHen IIMOO·COQe) 
Appro..-•I •cco,ding 10 c~•plor 7.9 ol r,,e /M..,n•r-,1 M•1i1ir.r~ D,n:,, ,o~, Go~ds Code (IMDG·Co:Jt/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the dosign twe ol a tank-containerlpor1ab/o tank (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer with approvsl number 

D/BAM/80 1497 /TC 

1, Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGB!. !, s. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S . 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IMDG-Code - Arndt. 30-00 

- Gesetz zu dem übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBl.II, S. 754) 

2. Ant rags te lle r1App/icanl 

Van Hool N.V. 
8 -2500 Lier Koningshooikt 
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Leqa/Basis 

Gefahrgutverordnung Straß& und Eisenbahn - GGVSE 
in tna V6(Sion dd. 11.12.2001 (BGB/./, p. 3529) 
• espflcially chap(er 6. 716.8 ADR 2003 

Gef8hrgulverordnunQ Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in tnti version dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 
- especial/y chapter 6.716.B RID 2003 

Gefahrgutverordnung See• GGVSee 
in Ch8 version ofthe 1. GGVSeoAndVdd. 31.10.2001 
(BGB/. J,p. 2878) 
- especially chapter 6. 7 /MDG-Code • Arndt. 30--00 

The taw to th6 /n/amational Convention (or safe 
conlainers dd. 02.12.1972- CSC 
in the version dd. 07.04.1993 (BGB/. II, p. 754) 

3. Hersta ller1M1Jnufocfurer 

Van Hool N.V. 
B-2500 Lier Koningshooikt 

4. Ba u musterprüfu ng1Design typ1r tost 

Prüfbericht des/Testreport of 
Bureau Veritas Nr. AVS/4.02.15.5051/04 vom 17.12.2002 

5. TC-Daten!TC•Oata· 

Typenbezeichnung/Type Designation· 
1SO•Bezeichnung11s0-Designalion : 
Tankcode/Tankcode: 
Tankanweisung/Tank ins/nie/Ion : 
Länge/length : 
BreileMlidlh: 
HöheJHeighl : 
Tankvolumen ca .lCapacityapprox: 
zu l. Gesamtmasse/max. perm. gross mass: 
Eigenmasse ca ./Tare milss approx. : 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max 
allowable working prassure chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6 .8/max. working pressure 
cnapter6.8: 
Prüfdruck/Test pressum: 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 JDesign preswre chapJer 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&caJculatk:in pressura chspler 6.8: 
Tankwerkstoff/Tank material· 

Tankwanddicke/Shell lhiclmass (min) 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 .7/equivelent she/1 
rhickness chapler 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/G.;sket malarial: 
Tankinnenauskleidung//nne, lining: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiege!s1 
Openings be}ow liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bottom openinf}lnumt,er of devices · 
Wärmeisolien.mg;Toermal insutalion : 
Sonnenschutvsun shiald: 
Heizung!Hea/ing: 

TCIS 20 - 15/T22 
1cc 

siehe Anlage/see enclosure 
siehe Anfage/sea enc/osure 

6058 mm 
2438 mm 
2438 mm 

15000 1 
36000 kg 

4900 kg 
6,66 bar (Überdruck/gauge) 

6,66 bar (Überdruck/gauge) 

10 bar (Überdruck/gauge) 
6,66 bar (Überdruck/gauge) 

15 bar (Überdruck/gauge) 
1.4404 nach DIN 17441 (Mantel/cy/. parr) 
1.4404 nach DIN 17440 (Böderva,d,) 

7 ,52 mm (Manteltcyt. part.) 
10 mm (Bezugsstahl/Referonce steet) 

PTFE 

nein/no 

D/-
jaJyss 
nein/no 
ja,-yes, OampfJs1aam 

5.1 Zeic h n u ngen des Herstel lers/Antragstel lers/Orawings ofManufacturerlApplicant 

vom 10.12.2002 (Zusammenstellung) 
vom 10.12.2002 (Tank) 
vom 10.1 2.2002 (Rahmen) 
vom 11.12.2002 (Ausrüstung) 

101 623-006 
101 623-101 
101 623-375 
101 623-EQ 
101 623-EQV 
101 623-ID 

vom 12.12.2002 (Ausrüstungsvarianten) 
vom 12.12.2002 (Tankschild) 

6, Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks {TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7/6.8)/IMDG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7, Neb enbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 112 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahrelyea,s. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Ve!Vlendungszweck nach dieser Baumuster• 
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zu lassungsnummer 

D/BAM/80 1497/TC 

Design type Aoproval 

lt is ccrlifled rha l lhe design type of a tanJ<.-
conrainBrlportabla tank (TC) manufac!urlld as par tost 
report menlioned in section 4. induding approplia/e 
documenfs i~ suitab!e for rransport of sub:;lanccs stalcd 
in /he annex hereof and thtJI ir is in compliance with the 
regula/ions for construction. equipmant, tesling and 
mal1/ing as per ADR/RID (chap(or 6. 716.B)nMOG· 
Code/CSC. 
The condilions specified in lh8 annex should bo 
observed. 

Ssconda,y reoutatiQns 

For lhe firs/ time prior /o operation oach TC 
manufactured according to lhrs design /ype-.approvel is 
subjected /o the prescribed tests as per .'egal 
reQulations stated under S13Ction 1 and men periodica//y 
eve,y 2 1/2 years. 
The periods for tha internal inspoc/ion are· 

The TC's are tobe manufactured according to fhe 
documents which are provided with the lest romark 
They may only be used for the purpose as per lh1s 
design type-approval if the expert who is rosponsible for 
lhe examination certifies mat the rc·s and their 
aquipment are in accardance with /his approva/ resp. 
/hat the p~scribed tests hilve shown resuns according 
tofhe reQulations. 

E;,ch TC is to oe provided with the t.1nk plate .:is liSled 
under section 5. Furlhcrmore eech TC Ms /o 06 
merksd wlth IM remeining d&lsi/$ as per U,e legal 
reaulatkms s/atad under section f . as weil as in ()DOd 
visible manne, langthwise on both sides nt the hoighl of 
lhe center line with Che spproval number 

und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu snd additionally with ths epplicable tank code. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt 

2,59 kg/I 
(für Tanks ohne Schwallwände). 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfü llen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen is t nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Fül!gutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7 .6 Entfällt 

7.7 Entfällt 

The height of the le!!ers should be at least of 50 mm. 

The max. permissit)Je density of the substanccs tobe 
fransported comes up to 

(for shells withoul bafflos/surge p/ates). 

Starling up tho hesling syslem or Filfing substancas wilh 
higher /emperatures is permit!od only if compalibilily 
be/ween the substance <Md the shell ~n! 
malerial is ensured. 

Not applicable 

Nct applicable 



7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigi<eit (Rm), Streckgrenze {Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindes twerle nicht 
unterschreiten. 

7.9 Bei ausschließlicher Ver\vendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherhe itsventil, ohne Berstschelbe, 
blindgeflansch t) befördert Die im Anhang 
genannten Aunagen sind zu beachten . 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkund igen oder Sachvers tändigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 
Diese Zu lassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

18.02.2013. 

lnspoc!ion cer1ificates according to ~ust 
b& provided tor all sheet me /als sped!iad in lhis des~n 
type-Approval and uscd in lhe manufactura of the 
tanks. The values for rensile strenglh (R,,,), ~ld 
strang/h (R.) and elongalion af fracJura (A) must not 
be !ess than lhe minimum values specif,ed on th6 
basis of lhe prototypa. 

W?Jen only used lor transport by land in acco,danco 
wilh ADP./RID cllapcer 4.316.8 the subs!ancos !isled in 
(he annex may also be transporled in hermelically 
closed /a.iks (without safery •,alve, withou/ frangib!e 
disc. blind flangod). The condi!ions spocifiod in tha 
annel( snould be obserw.d. 

:acl1 mour./ing and dismounling of /h a equipmer.t 
parts as well as /he fixing of the tank ccdeitank 
ins/ruclions has lo bc inspectcd and recor~d by an 
experienced person rx an expert. 

Rcvocatiqn rcsqrvcdNalidity 

This approval will oe given under reserva/1on until 
reWJca lion at any time. /1 is valfd up to J.ItesI 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC1De1ermmalionotmarkinqaspercsc 

Zulassungs-Nr.tApprova! no. : O-BAM-670/1497/03 
Hersle!ler-!dentifizierungskennzeichentm1tnufac/urer·s identificotion no. TCJS 20 - 15/T22 
(ergänzt durch Herstell-Nr.Jsupp/amen!ed by manufacturer·s seriat no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesansta lt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbind lich ist der deutsche Text. 

Righ/S gf legal §Qpe§f 

Legal appea/ may be flJiSod againsf lhis approval wrthin 
one monlh after tho publicallon date. nie appeal sha/I ba 
submitted Co the President of !he Federal Institute tor 
Materials Research end Testino (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in writing oron reccrd (es p,ctorol). 

The germ8n /exC is valid on/y. 

12200 Ber li n , den 19. Februar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 11 1.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Accidemal Mochanics 

Dipl.- Ing. A. Ulrich 

Anlage zum/enclosuro to 

ProjekVPro,ccl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for tronsporl Ianks 

Im Auttragton behalf of 

·Dipl.-Ing. W.-0 . Mischke 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC} mit der Zulassungsnummer 

for fhe desiQn type ol a tank-comainerlportable /an.Ir (TC) 
wilh approval number 

D/BAM/80 1497/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidanco for the selection of permitl&d subs/tmces from the annex of the design type-approval 
(BAM-List) 

Teil 1: Perl 1. 

Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tanks wilh zop-discha,ge. wi!h a safery va{ve not 
precaded by a frangible disc. 

RIO/ADR Ka pite l 4.3/RIDIADR ch;,ptr:r,.3 TankcodC/Tiink codr:: 
RID/ADR/IMDG-Codo Kapitel 4.2tRIDIADRIIMDG-Cod• chaptor , .2 Tankanweisung/ 

Tank instruclion: 

Spalte Bezeichnung 
Cotumn Term 

Abschnitt 21.nction 2: 

L15DN 
T21 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissiblt: Valut!S 
andS mbofs 

(E) Dichte/0ensity (kg/I) . ..... ... ... .. .. 2,59 (für Tanks 
ohne Schwallwändel 
she/fs without baffles) 

Abschnitt 3t section 3 (RID/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)tapproved!snk mstroctions (chapter4.2J : .... T1 - T4, T6 - T9, 

T11, T1 3, -;-15, TH , 
T21 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.B)ta,cproved tankcodes (chapter 6.8}: ... . LGAV. LGBV, LGBF, 
L1,5BN, L4BN 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applJ"cao/o specmf provisions (chaptcr 4.2) .... TP26, TP30 
13 zutreffende Sondervorschr iften (Kapitel 6.8)/applicab/e spec1alprovisions (ch1Jpter6 8) : ... (TE6) 

() gilt als erfülJtlis deemed tobe fulfilled 

Abschn itt 4/$eclion (IMOG-Code): 
13 zugelassene Tankanweisungervapproved Iank instructions : .. T1-T4, T6-T9. 

T 11, T13, T15. T17. 
T21 

14 zutreffende Sondervorschriften/applicable special provisions. 
() gil t als eriüllt/is deemed fo bc lulfilled 

.. .. . TP26, TP30 

(L) 
(M) 
(P) 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapite l 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten / 
11/ other ;,ppropri;i re :specia/ prov/sions (ch.iprer 4.2/4.3 11nd 6.8) ;,re to b e observed 

Abschnitt 5 /section 5: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/uation/Condition austen. CrN1Mo-s1eet 5/6/8 J .i}'rs. 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/ualion/Coodition ausren. CrNiMo-steet 2 ,5 l 3l 4 J .1yrs. 
PTFE . 

Teil 2 : e.!!.li. 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Tanks wilh /op-discharge, with a safe/y va/•1a preceded by 
alrangible disc. 

RID/ADR Kapitel 4.3tRIDIADR ch;iptor,.3 Tankcod&/T.tnk code: 
RID/ADR/IMDG-Code Kap itel 4.21RIDIA.DRIIMDG-Code Tankanweisung/ 

Tank (nstrucUon: 

Spalte Bezeichnung 
Cofumn Term 

Abschnitt 2/nction 2: 

L15DH 
T22 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissib!e Va/ues 
and S 00/s 

(E) Dichte/Oensity (kg/I) .. . ....... ... ..... .... . .. .................. 2,59 (für Tanks 
ohne Schwallwände/ 
she!ls withOut blllfTes) 

Abschnitt 3tse-ction J (RID/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)1spproved tank in.t/n.tclions (chapt&r 4.2): .... T1 - T22 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6. 8 )/approved tank codes (chaprer 5.8): . .. .. ......... .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN. L4BN , 
L4BH, L40H, 
L10BH, L 10CH, 
L1 0DH 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicabla speciat provisions (chapler 4.2) · . . TP26, TP30 
13 zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 6 .8)/applicabJe special provisions (chapter 8.8) : .. TE 1, (TE6), TE 13, 

(TE15) 
() gil t als erfülMs deamed tobe fulfi/led 

Abschnitt 41.s-m::tion 4 (IM DG -Code): 
13 zugelassene Tankanweisungen/epproved tank. ins lructions : 
14 zutreffende Sondervorschrifle n/app!icdb/c spcciat provisions: 

() gilt als erfU!ltlis deemed to bEi fulfilled 

...... .. .......... T1 -T22 
. .. .. ........... TP26-TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kap itel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
,11/ orher ;,ppropriate speci;,f provisions (ch;ap ter 4.214.3 ilnd 6.8) ;are to bc observed 

Abschnitt 5/section 5: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/uu!ion/Condition austen. CrNiMo-steel 516/8 J .ty:s. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Sta hl!Eva1ust10n/Condition austen. CrNiMo-steet2, 5 l3 /4 J. f;rs. 
(P) PTFE . . 

Teil 3: Part J · 
Tanks mit Obenen!!eerung, ohne Sicherheitsventil , ohne i,!~~fblw/; ;~~':b~;~h:a;,;~;~~;~

1
::,;r.;;,,v;~~·t,:~~~ in 

Berstsche1be, blind geflanscht nur für den Landverkehr nach accordanca with ADRIRID (chdpter o.B). 
ADR/RID (Kapitel 6.8). 

RID/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapter 4.3 

Spalte Bozolchnung 

Tankcode/Tank code: L15DH 

Column Torm 

Abschnitt 2/nction 2: 
(E) D ichte! Dons,ty (kgll) . 

Abschnitt 3/sec!ion J {RIO/ADR): 

zulässige Werte 
und Symbole 
psrmi:rsib!a Values 
andS bols 

. ..... .... 2,59 (für Tanks 
ohne Schwallwände/ 
she/ls wilhoutbafflcs) 

12 zugelassene Tankcodes {Kapi tel 6.6)1-,pprovedtan.lc codes (chapter6.8) : .. .. .. .... . LGAV, LGBV, LGBF, 
L1 ,5BN, L4BN, 
L4BH. L4DH, 
L 10BH, L 10CH, 
L10DH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/app/icable spec1al provisions (chapter 6.8): .. (TE1 ), (TE6), TE 13, 

() gilt als ertüllf/i:s deemed tobe fulfi/led 

Abschnitt 4l uction .i (IMDG~ode): 
entfällVnot applicab!e 

alle andoron zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
il/1 other ;appropri;afe speci.al provis/ons (ch.ipccr 4.3 ;and 6.8) ,re tobe obsorved 

Abschnitt 51.s-ection s: 
{L) Bewertung!Auflage CrNiMo-Slahl/Evaluaficrv'Condi/ion aus /e n. CrNiMo-steel 5/6/8 J.tyrs. 
{M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Slalll/Evaluillion/Condi!ion aus!tm. CrNiMo-sta<o/2,51314 J.ly:s. 
(P) PTFE 

Anhang zum !Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

(TE15) 

für das Baumuster eines Tankconta iners/ortsbeweglichen for the prototypa of a tank•containerlportable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer w/!h approval number 

D/BAM/80 1497/TC 

UN-Nr. , Benennung/ ADR/RID Verpackungs- !MDG-Code Auflagen, 
richtiger techn ischer Name Klasse- gruppe 

Klassifizierungs-
code 

UN-No., name/PSN class- pschifl{Jgroop 
c!11ss if,cstionccde 

1834 Sulfuiylchlorid 8-C1 

Auflagervcond·toos: 

A: wasserfre i 
N: Die Tanks sind mit Stickstoff oder einem anderen 

geeigneten trockenen Gas von 0,5 bar (Überdruck) zu 
beaufschlagen. Ein Überdruck muss bis zur vollständigen 
Entleerung des Tanks erhalten bleiben. 

Klasse Bemerkungen 

ctsss condilions. remarb 

A,N 

Anhydrous 

The Ianks aaJ to bo pressured wilh 0.5 bar 
(over-pressuflJ) using nilrogen or some 0Ihsr swlable 
dry gas. Thll over-pressure musl be maintained until 
tha tank is complerely empty. 
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ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/FICATE 

Zlll1uung n •cn K1pit1I 7.t du lni•n1tiO<>Mln Codu hlr Cli l B<tflrdlrung g•fltvlichlfr G(lter mh $M ,cl"Utn IIMDG•Ccde) 
,f,w,ov,1 ,ccording 10 cn-,,1,r J.J of tllt MtetMti<cnll M1tilime ~n,.,.,,n Goorl, Co~• (/MOG·Codtl 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

for the d&sign type of a tsnk-confsinerlporlabl9 tank (TC) 
wilh opproval number 

D/BAM/80 1498/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeAndV vom 31.10.2001 
(BGBI. !, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6. 7 IM DG-Code - Arndt. 30-00 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBl.11, S. 754) 

2. Antragsteller1App/kanl 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH &Co. KG 
0-47574 Goch 

3. Herste\ler1Manufacturer 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH &Co. KG 
0-47574 Goch 

4. Baumusterprüfung!D:uiqn type 1es1 

Prütbericht deslT„s/ roporl or 
Germanischen Lloyd vom 20.02.2003, FC 3603/70 

5. TC-Daten/Tc.o,1a, 

Typenbezeichnung/Type Designation : 
JSO-Bezeichnung;TSO-Oesignatlon : 
Tankcode/Tankcode : 
Tankanweisung/Tank ins!n.Jcüon: 

LängM.eng!h : 
BreiteNlldth: 
Höhe!Heighl: 
Tankvolumen ca.JCapacityapprox.: 

zu!. Gesamtmasse/max. perm. gross mass: 

Eigenmasse ca./Tare mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
al/owab/11 worl<ing pressuro chspter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.Blmax. worl<ing prossure 
chapfor 6.8: 
Prüfdruckffe.n p_rassuro: 

Berechnungsdruck Kapitel 6.7 IDesiQn preswro Chtlpler 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&caku!a!.bn prossuro chapt.or6.8: 
Tankwerkstoff/Tank material: 

TankwanddickeJSMl/thiclcnaSl (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/equivalent she/1 
thickness chapter 6. 7: 
Dichtungswerkstoff!Gas.kel material: 

Tankinnenausk!eidung;rnnorlining: 
Öffnungen unterhalb des Ftüssigkeitsspiegets; 
Dpenings bcJow liquid fevef: 

Art der BodenOffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type otbottom openinf}l'numberofdovices: 

Wärmeiso!ierung/TTlerma/ insulation: 

Sonnenschutz/Sun shield: 

HeizungtHealing: 

GefDhrvutvorordnung Straße und 5 senbahn - GGVSE 
in lho vers.ion dd. 11.12.2001 (BGB/./, p. 3529) 
• ospecia/fychtJplor 6.7/6.SADR 2003 

Gofahrgutveron:Jnung Straße ufld Eis,enbllhn · GGVSE 
inthe version dd. 11.12.2001 (BGB/./, p. 3529) 
• espccially chaptar 6. 716.8 RID 2003 

GoftJhrgutwm:xdnung Ses • GGVSoo 
In tho vorsion oflh& 1. GGVSoeAndV dr:J. 31.10.2001 
(BGBI. f, p. 2878) 
• owecially chapler 5. 7 IM DG-Code • Arndt. 30-00 

The faw /o the International Convention for safe 
containers dd. 02.12.1972 • CSC 
in the verslon dd. 07.04.1993 (BGB!. ff, p. 754) 

GBC 42/16 

P16B_N/P16BH 
TSO 

9125 mm 
2550 mm 
2670 mm 

42427 1 
34000 kg 

6900 kg 
12,3 bar (Überdruck,tauge) 

12,3 bar (Überdruc~auge) 

16,0 bar (Überdruck-1,ouoo) 
12,3 bar (Überdruck/gaup,) 
16,0 bar (Überdruck/ooug,) 

460/630 nach VdTÜV-Werksloftblatt 523 bzw. 
VdTÜV-Werkstoffblall 531 

6,41 mm (Mantelk,<. parl.J 
6,0 mm (Bezugsstahl/Refenmco steel) 

PTFE 

jalyes 

B/3 
neirvno 
ja,yes 
neirvno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellersmrawinps of Manufacturor!Applicanl 

vom 16.01.2001 (GBC 42116) 432-0068-0 
46101740 
Anlage 1 zu 
432-0068-0 

vom 19.12.2002 (Behälter GBC 42/16) 

vom 09.01.2003 (Behälterschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des AOR/RIO (Kapitel 6.7/6.Sj!MOG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen fOr die innere 
Besichtigung betragen: 

2 % Jahre,years. 
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Qesign type ApprovaI 

II is certified that the de3J°gn type of a tan.k-
con/ainerlporta~e tank (TC) manufactured a~ per (9s/ 
report mentloned in section 4. including appropri1Jre 
documents is suitable for transport of substtJnces s/1Jled 
in thtt snn81( h&fflOf and lhat it is in compll;1nce with tho 
regulotions for construction, equipmen/, testing and 
marldng as per ADRIRID (chaptar 6. 718.BJIIMDG 
Code/CSC. 
The conditlons specified in the annex should be 
obsonted. 

Soconda,y roaub1tlons 

For /ha fir3/ time prior to operalion each TC 
manuf::Jcturod ocooming /o this dosign typo-.1pprova/ is 
subjecltJd to tho prescribcd tests os por logal 
re{1Ufations Slofed under sectioo 1. and then periodically 
eve,y 2 112 ysars. 
The periods for /ho inlsmaf inspoction are: 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Pn.lfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschrrft.en entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

The TC's nre !o be msnufacturod accordiflfJ /o tho 
documents which IJ/ll provided with /he lest rema,1,;. 
They mayonfy be used for fhe purpoS6 asparlhis 
design lype-approva/ if tho expert wno is responsible f0< 
th& exiJminilfion certifios /hat /ha TC's and th6ir 
equipmanl are In accordonoe wifh lhis approval rosp. 
thsl the proscribed /ests have shown rosufts according 
lo fhe regulalions. 

Each TC is to be provided with the (Dnk plate .is /isted 
under seclion 5. Furlhormora sach TC has to bo 
marked with /ha remoining detai/s as per lhe legal 
reguJaUorts stated under saction 1. as MJII as in good 
visibla manner lengfhwise on bolh sides a/ lho hoif}ht of 
fhe C9nler line witi1 the app,ovt!l number 

O/BAM/60 1498/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionally wilh the applicablc tank code. 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

0,80 kg/1 
(für Tanks ohne Schwallwände). 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 1 0204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,,,}, Streckgrenze (R1 ) 

und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindest\.verte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bel ausschließlicher Veiwendung im Landverkehr 
nach ADR/RIO Kapitel 4 .3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind z\.J beachten. 

7.10Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

27.03.2013. 

The height of !he letters should be a/ least of 50 mm. 

The max. permissibla density of /he substances /o 00 
/ransporled comes up to 

(for shells without baffles/su,ue pletes) 

Sttuting up fhe heatin11 sy.stom or filling substonces with 
higher temperotures is permitted only if compatibilily 
between lh& substance and the sho!I and equipmen/ 
material is ensured. 

Notapplicsble 

No/ applicabla 

Jnspection conificates accordlng lo EN 10204-3.1 mus/ 
be provided for tJ/1 she-el msta/s specirled in /his design 
ty()G-Approv1JI and used in the manuf.icture of fho 
tanks. The value$ for tensile srrangth (R,..J, yjeld 
sfreng/h (R0 ) end elonr;;alion ot fracture (A) mus/ not 
be lcss than the minimum ve/:Jes specified on the 
basis of lhe prolo/ype. 

When on/y used for lransport by I/Jnd in acc-ordanco 
with ADR/RID chaptar ,t.316. 8 the sub.stanC1Js /isted in 
the annox may also bo transporled in hermollcoHy 
cJosed tanks (wi(houl safofy volve, wflhout franr;iblo 
disc, blind f/anged). Th& condilions speci(t0d In the 
annex shou/d be observed. 

Each mounting and dismounting ot the equipmen( 
parls os w&II as the fixing of lho fan.k codetfank 
inslructions has to be inspected and recorded by an 
experienced person or an ex:pcrl. 

Reo,<0cafion &S8W@fiditY 

Th/$ approval wilf be given undor roS1Jrvation until 
revoca//on al any time. lt ls· votid up lo /.atest 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC1Dsto,mmat1onotmarldnqosporcsc 

Zulassungs-Nr JApproval no. : O-BAM-87111498;03 
Hersteller-ldenUfizierungskennzeichervmanufacturo,·s idantification no. GBC 42/16 
(ergänzt durch Herstell-Nr Jsupplomentod by m1Jnufäcturer"s seri;:i/ no.) 

1 O. Rechtsbehelfsbelehrung Riqhts 9( l9qa/ DppeRI 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt fi.lr 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 

Legal oppeal may bo roisod ogainst this apprrwai wfthin 
ono month afler tho publication dato. The apposl shall bo 
submitt8d to /hs Prosidoof of the Fodontl Institute for 
Matori4/s ReS{larch Ond Toslinr;; (BAM}, 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in wriling or on rocord (as protocot). 

Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. The gennan /ext is valid only. 

12200 Berlin, den 28. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks lor Dangerous Goods 
snd Accident1JI Mechanics 

tm Auftragton behalf of 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anhang zum !Annox to 

Projektn>rofect 
Genehmigung 
von Transporttanks 
App,oval (or /ransport lanks 

1 m Auftrag/on behalf of 

Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for tho prototypo of a tank-conlalnedportabie t1Jnk 
Tanks mit der Zulassungsnummer wifh approva! numbar 

D/BAM/80 1498/TC 

Tei!1: &!11;. 
Zugelassene Stoffe in Tanks mit Schwallwänden aus Permitted substances in tanks with suf'l}e plates made of mild steel 

Baustahl 

Stoffbezeichnung 

Subs/ance dasignation 

1010 Buta-1,2-dien, stabilisiert 

1010 Buta-1,3-dien, stabilisiert 

1011 Butan 

1012 But-1-en 

RIO/AOR 
Klasse-Ziffer 

class-itom 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

IMOG-Code 
Klasse 

c/ass 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

UN-Nr. Auflagen, 
Bemerkungen 

UN No. conditiori.s,romarks 

1010 (A) 

1010 (A) 

1011 (A) 

1012 (A) 



Stoffbezeichnung RID/ADR 
Klasse-Ziffer 

Subs!ance designslion ctass-item 

1012 cis-But-2-en 2-2F 

1012 trans-But-2-en 2-2F 

1027 Cyclopropan 2-2F 

1028 Dichlordifluormethan 2-2A 
(Gas als Kältemittel R 12) 

1029 Dichlormonofluormethan 2-2A 
(Gas als Kältemittel R 21) 

1030 1, 1-Difluorethan 2-2F 
(Gas als Kältemittel R 152a) 

1032 Dimethylamin, wasserfre\ 2-2F 

1033 Dimethylether 2-2F 

1036 Ethylamin 2-2F 

1037 Elhylchlorid 2-2F 

1040 Ethylenoxid oder 1040 Ethylenoxid mit 2-2TF 
Stickstoff bis zu einem Gesamtdruck von 
1 MPa ( 10 bar) bei 50 ·c 
1055 lsobuten 2-2F 

1061 Methylamin , wasserfrei 2-2F 

1062 Methy!bromid 2-2T 

1063 Melhylc/llorid 2-2F 
(Gas als Kältemillel R 40) 

1078 Gas als Kältemittel, n.a.g., 2-2A 
Gemisch F 1 

1078 Gas als Kältemittel, n.a.g., 2-2A 
Gemisch F 2 
1082 Chlortrifluorelhylen, stab ilisiert 2-2TF 
(Triftuorchlorelhylen, stabilisiert) 

1083 Trimethylamin , wasserf~ej. 2-2F 

1085 Vinylbromid, stabilisie_rf 2-2F 

1086 Vinylchlorid. stabilisiert 2-2F 

1087 Vinylmett1ylether, stabilisiert 2-2F 

1912 Methylchlorid und Dichlormelhan, 2-2F 
Gemisch 

1958 1,2-Dich!or-1.1,2,2-letrafluorethan 2-2A 
(Gas als Kältemittel R 114) 

1965 Kohlenwasserstoffgas , Gemisch, 2-2F 
verflüssigt, n.a.g., Gemisch A 

1965 Kohlenwasserstoffgas, Gemisch, 2-2F 
verflüssigt, n.a.g., Gemisch A 0 

1965 Kohfenwasserstoffgas, Gemisch, 2-2F 
verflüssigt, n.a.g., Gemisch A 1 

1969 lsobutan 2-2F 

1974 Bromchlordinuormethan 2-2A 
(Gas als Kältemittel R 1281) 

1976 Octafluorcyclobu tan 2-2A 
(Gas als Kältemillel RC 318) 

1983 1-Chlor-2,2,2-trifluorethan 2-2A 
(Gas als Kältemillel R 133a) 

2044 2,2-Dimethylpropan 2-2F 

2452 Ethylacetylen, stabilisiert 2-2F 

25171 -Chlor-1,1-difluorethan 2-2F 
(Gas als Kältemittel R 142b) 

2601 Cyclobutan 2-2F 

3070 Ethylenoxid und Dichlordinuormethan, 2-2A 
Gemisch mit höchstens 12.5 % Ethylenoxid 

3159 1,1,1,2-Tetrafluorethan 2-2A 
(Gas als Kältemillel R 134a) 

Auflaqervconditicm : 

{A) Feuchtigkeitsgehalt so gering, dass keine wässrige 
Phase im Tank entstehen kann 

A wasserfrei 
A8 vollkommen trockene Tankinnenwand 
8 chlorid frei 
C neutral 
N Stickstoffabdeckung erforderlich 
X n·ur zugelassen in dicht verschlossenen Tanks ohne 

Sicherheitseinrichtung {blind geflanscht) nur für den 
Landverkehr nach RIO/AD R Kapitel 4 .3/6.8 

Teil 2 : El.!1...2;, 

IM DG-Code UN-Nr. Auflagen, 
Klasse Bemerkungen 

class UN No. condifiotis,ramarks 

2.1 1012 (A) 

2.1 1012 (A) 

A,X 

A,X 

A,A8,X 

A,X 

2.1 1032 A8,B 

2.1 1033 (Al 

2.1 1036 A,A8 

2.1 1037 A,C 

A,N,X 

2 .1 1055 (A) 

2.1 1061 A,A8 

A,C,X 

A,C,X 

A,C,X 

A,C,X 

A,X 

2 .1 1083 A,A8 

A,C,X 

2.1 1086 A,C 
2.1 1087 (A) 

A,C,X 

A,X 

A,X 

A,X 

A,X 

2.1 1969 (A) 

A.X 

X 

A,A8,X 

X 

X 

A,X 

X 

X 

A,X 

Conlen! of moistu,e as /ow such .:,.s no aqueous phase car, 
arise 
anhydrous 
absoluto dry inner tank wall 
chloride-free 
neutral 
nitr09en bfanket necessary 
permitled only for lhe cam'aQt1 in h6nnerically c!osod tanks 
wlfhout ss(ety devicos (blind flan9sd) for land lransport 
accordinQ to RIDIADR Ctiapter 4.315. 8 

zugelassene Stoffe in Tanks mit Schwallwänden aus Pcnn/fted sub'slances in tsnks with surge plates mado ot aluminium 
Aluminium 

Stoffbezeichnung RID/ADR IM DG-Code UN-Nr. Aunagen. 
Klasse-Ziffer Klasse Bemerkungen 

Substance designa(ion c/ass-it&m class UNNo. condiüons,ramarl:s 

1010 Buta-1,2 -dien, stabilisiert 2-2F 2.1 1010 A 

1010 Buta-1,3--dien, stabilisiert 2-2F 2 .1 1010 A 

1011 Butan 2-2F 2.1 1011 (A) 
1012 But-1-en 2-2F 2.1 1012 A 
1012 cis-But~2-en 2-2F 2.1 1012 A 

101 2 trans-But-2-en 2-2F 2.1 1012 A 

1027 Cyclopropan 2-2F A,X 

1028 DichlordiOuormethan 2-2A A,X 
(Gas als Kältemittel R 12) 

Stoffbezeichnung RID/ADR IMDG-Codo UN-Nr. Aunagen, 
Bemerkungen 

condilions,rem1Jrl{s 

Klasse~Ziffer Klasse 

Subs/ance dosignation class-ltem class UNNo. 

1029 Dichlormonofluormelhan 
(Gas als Kältemittel R 21) 

1030 1,1-Dißuorethan 
(Gas als Kältemillel R 152a) 
1032 Dimethy!amin, wasserfrei 

1033 Dimethylether 

1055 lsobuten 

1061 Methylamin, wasserfrei 

1082 Chlortri0uorethylen, stabilisiert 
(Trifluorchlorethylen, stabilisiert} 

1083 Trimethylamin. wasserfrei 

1087 Vinylmethylether. stabilisiert 

1958 1,2-Dic/llor-1, 1,2,2-tetrafluorethan 
(Gas als Källemillel R 114) 

1965 Kohlenwasserstoffgas, Gemisch, 
verflüssigt, n.a.g .. Gemisch A 

1965 Kohlenwasserstoffgas, Gemisch, 
verflüssigl , n.a.g .. Gemisch A0 

1965 Kohlenwasserstoffgas, Gemisch, 
verflüssigt, n.a.g. Gemisch A 1 
1969 lsobutan 

1974 Bromchlordinuom,ethan 
(Gas als Kältemillel R 12B 1) 
1976 Octafluorcyclobutan 
(Gas als Kältemittel RC 318) 

1983 1-Chlor-2,2,2-trifluorethan 
(Gas als Kältemittel R 133a) 

2044 2,2-Dimelhylpropan 

2452 Ethylacetylen, stabilisiert 

2517 1-Chlor-1, 1-difluorethan 
(Gas als Källemillel R 142b) 

2601 Cyc!obutan 

31591,1,1,2-Tetrafluorethan 
(Gas als Kältemittel R 134a) 

Auflaqen-t::ondilionS : 

2-2A 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2TF 

2-2F 

2-2F 

2-2A 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2A 

2-2A 

2-2A 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2A 

(A) Feuchtigkeitsgehalt so gering, dass keine wässrige 
Phase im Tank entstehen kann 

A : wasserfrei 
Aß : vollkommen trockene Tankinnenwand 
B : chloridfrei 
C neutral 
E frei von Beimengungen, ausgenommen notwendige 

Stabilisatoren 
N Stickstoffabdeckung erforderlich 
X nur zugelassen in dicht verschlossenen Tanks 

ohne Sicherheitseinrichtung (blind geflanscht) nur 
für den Landverkehr nach RJD/ADR Kapitel 4.3/6.8 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

1032 

1033 

1055 

1061 

1083 

1087 

1969 

A,A8,X 

A,X 

A8,B 

A 

A 

A,A8 

A,X 

A,A8 

A 
A,X 

E,X 

E,X 

E,X 

(A) 

A,X 

A,X 

A,A8,X 

X 

A,X 
A,X 

X 

A.X 

Contonl of moisture as low such tu no oqueous p/19se can 
orise 
onhydrous 
.1b$olute dry inner tank Wall 
chlonde • fre4 
neutral 
fre11 of impuri/J"os, oxcBpl for oocess.,()' abilizers 

nitrogan biankal necossllf}' 
pennitted only for the carria;,o in hermctically cJossd tanks 
without safety dovices (blind flangcdJ for land lranspo.1 
acrordinr, to RIDIADR Chap(er 4.316.8 

Teil 3: &!Ll; 
Zugelassene Stoffe in Tanks ohne Schwallwände Pormittod siibstonCf/S in tanks wilhOut .surpc pJates 

Stoffbezeichnung 

$ubstonce designalioo 

1010 Buta-1,2-dien, stabil isiert 

1010 Buta-1,3-dien, stabilisiert 

1011 Butan 

1012 But-1-en 

1012 cis-But-2-en 

1012 trans-But-2-en 

1027 Cydopropan 

1032 Dimethy!amin, wasserfrei 

1033 Dimethylether 

1036 Elhylamin 

1055 lsobuten 

1061 Methylamin, wasserfrei 

1083 Trimethylamin, wasserfrei 

1087 Viny1methylether, stabilisiert 

1965 Kohlenwasserstoffgas, Gemisch, 
verfl0c;s igt. n.a.g., Gemisch A 

1965 Kohlenwasserstoffgas, Gemisch, 
vert1üssigt, n.a.g., Gemisch A 0 

1965 Kohlenwasserstoffgas, Gemisch, 
verflüssigt, n.a.g., Gemisch A 1 

1969 lsobutan 

2044 2,2-Dimethylpropan 

2452 Ethylacetylen, stabilisiert 

2601 Cyclobulan 

Aunageo,coo~voos · 

RID/AOR 
Klasse-Ziffer 

cJass-itcm 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

2-2F 

(A) Feuchtigkeitsgehalt so gering, dass keine wässrige 
Phase im Tank entstehen kann 

A 
A8 
B 
C 
X 

wasserfrei 
vollkommen trockene Tankinnenwand 
chloridfrei 
neutral 
nur zugelassen in dicht verschlossenen Tanks 
ohne Sicherheitseinrichtung (blind geflanscht) nur 
fü r den Landverkehr nach RID/ADR Kapitel 4.3/6.8 

IMDG-Code 
Klasse 

class 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

2 .1 

2.1 

2.1 

2.1 

2.1 

UN-Nr. 

UNNo. 

1010 

1010 

1011 

1012 

1012 

1012 

1032 

1033 

1036 

1055 

1061 

1083 

1087 

1969 

Auflagen, 
Bemerkungen 

cond,fons,remarks 

(A) 

(A) 

(A) 

(A) 

(A) 

(A) 

A,T 

A8,B 

(A) 

A,A8 

(A) 
A,A8 

A,A8 

(A) 

A,X 

A,X 

A,X 

(A) 

X 

X 

X 

Contenl of moislure as /ow such as no aqu1Jous p/111:so Clln 
ariso 

anhydrous 
obsoluto d,y Inner tank wa/1 
chlorida-frett 
neu!f'al 
ponnitted onJy for lho caniBga in hennetlcally clo:sod tank.s 
without safoty dBvlcos (blind lfangr,d) fOf lond transporl 
according ro RIDIADR Chapter 4.Yti.8 
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ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

Zulu . .su"!j na ch Kapil• I 7.! dts loiltrn1Mnole<l COIIH liir d~ ! , 16rd9<11,.. Qllihrlich„ Giit• IT'lil SeucMl1n UMDG,Codol 
ApptCvllKCCtdir,g to cll1p11r 7.!I of /Ir, !n11rn,tio,,MM1.-öf:m. 0.n~w• Go~d.s Ccdf. I/MD0-~11/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mll der Zulassungsnummer 

for Ihn design type ot s tank.containerlportable tank (TC) 
with ;ipproval numbor 

D/BAM/70 1499fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.8 RID 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.8 IMDG.Code - Arndt. 30-00 

- Gesetz zu dem übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBI. II, S. 754) 

2. AntragstellertApplicant 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

3. HerstellertManutacturer 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

4. Baumusterprüfung/Design typo tost 

Prüfbericht deslresl report of 
Germanischen Lloyd vom 02.04.2003, FC 5870/03 

5. TC-DatentTe-0,1,.-

Typenbezeichnungtfype Designation : 
!SO-Bezeichnung11s0-0esignalion : 
Tankcode/Tankcode: 
Tankanweisung/Tank instructior,: 
LängMcngth: 
Breit8/Wtdlh: 
Hdh81Hei9ht: 
Tankvolumen ca.1Ct1pacily approx.: 
zul. Gesamtmasse/max. perm. gross mass: 
Eigenmasse ca./T!tre mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6. 7 lmat. 
ollowoblc worl<ing pressure chaptor 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.Btmax. world,v pressure 
cll~pter6.B: 
Prüfdrucktrost prossure : 
Beredmungsdruck. Kapitel 6.7.o&..s.vn p,vss!KO chaplor 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&caku'aoon pro$$U1C cha/X« 5.8 : 
Tankwerkstoff/rank material: 

TankwanddicketShe/lthickness (min):•) 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6. 71equiva/enl shen 
/hickness ch11pter6. 7 : ... 1 

Dichtungswerkstoff/Gaskel malariaf: 
Tankinnenauskleidung/lnnor lining: 
Öffnungen unterhalb des FlüsslgkeitsspiegelS/ 
Openings below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Versch!0sset 
Type of bo/Com openinglnumber of devices : 
Wärmeisolierung/Thermal insulation : 
Sonnenschutz/Sun shiold : 
Heizung,'Healing : 

.. , 
Die tatsächliche Mindeslwanddicke ist abhängig 
von gewählter Norm und Werkstoffkennwerten 
bei IMO 4-Tanks die gleichwert!ge Wanddicke 
nach 6.8.3.1.2.1.2 IMDG-Code 

G6fshroutvorordnung Slrsße und Eisenbahn - GGVSE 
in lho vorsion dd. 11.12.2001 (BGBI. /, p. 352P) 
- espociaily chapter 6.8 ADR 2003 

Gofahrgutvorordnung Straße und Ssenbahn - GGVSE 
in tho vcrsion dd. 11.12.2001 (B(;BI. /, p. 3529) 
- ospecia/ly chopter e.B RID 2003 

Gof11hrgutveroronung Soo - GGVSoo 
fn the vorsJon ol the 1. GGVSeeÄndV dd. 31.10.2001 
(BGB/. f, p. 2~78) 

especia/ly chaplor 6.8 IMDG-Code -Amdl. 30-00 

The faw /o /he lnlem11tionsl Convenlioo for safc 
containersdd. 02.12.1972- CSC 
in the vcfS'ion dd. 07.04.1993 (BGB/. II, p. 7&4) 

TWB-S 

siehe Anlagetsoe enclosure 
siehe 'Anlage/se-0 enclosuro 

7820 mm 
2550 mm 
2675 mm 

30000 1 

36000 kg 
3800 kg 

3,0 bar (Überdruck/gau~) 

3,0 bar (Überdruck/gauoe) 

4,0 bar (Überdruck4,.....,,) 
3,0 bar (Überdrucklg,....,,) 
4,0 bar (Überdrucklg,....,,) 

1.4404/1.4571/1 .4435 nach DIN 17441 
(Mantel) 
1.4404/1.4571/1.4435 nach DIN 17440/ 
DIN 17441 /DIN EN 10028-7 (Böden) 
3,3 - 3,5 mm (Mante\/cJ<. parl.) 

4,0 mm (BezugsstahltReferonoo sfool) 

PTFE 

wah!weisetaltematively 

B/3 odertor 0/-
ja.j,,>s 
neirvno 
ja,yes, DarnpflsteamNvarmwasserA7ot water 

Thc ac/ual minimum sho/1 thickness depsnd$ on the 
sclectad s/andard and material vafves 
tor /MO 4-tanks /he cquivalcnt thickness 11cc. to 
5.8.3.1.2.1.2 IMDG-Code 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/AntragstellerSJOrawings of Manufacturor/Applicant 

242-0087-0 
261-0411·0 
261-0412-0 
296-0098-0AY 
296-0139-0 
296-0179-0 
296-0184-0 
296-0200-0 
Anlage 07 zu 
261-0411·0 
Anlage 09 zu 
261-0411 -0 

vom 20.02.2003 (TWB-S 7820 x 2550 x 2675) 
vom 19.02.2003 (Druckbehälter) 
vom 18.02.2003 (Druckbehälter-Schweißdetails) 
vom 30.06.1997 (Sicherheitsventil) 
vom 20.09.1999 (Vakuumventil) 
vom 05.02.2001 (Untenent!eerung 3 w) bzw. 
vom 26.04.2001 (Hinterer Auslauf 3 ") bzw. 
vom 07.12.2001 (Hinterer Auslauf 3 ") 

vom 22.02.2003 (Behälterschild) 

vom 22.02.2003 (CSC-Schild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8)/IMDG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 
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Oo;ign type Approvsl 

ll is cerlifiod lhat tho dcs/Qn l)'PfJ of a ttlf'lk• 
containoriporlablo tank (TC) manufsclurod 11s por last 
report mantionod In section 4. including appropristo 
documonts /$ sultablo for transporl of substances staled 
In .tho annox hereof and that il is in comptianca with tho 
regu/11tions for conslroction, oquipmont, /estfng 811d 
marking 11s por ADRIR/0 (c/1apter 6.8)/IMDG-
CodelCSC. 
The condilior,s $p(Jciriod In lhe annex should be 
obsarved. 

7. Nebenbestimmungen 

7.1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederlc:ehrend alle 2112 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschrlften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen . Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahrel)"ears. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Sl!condnrv r&0u1Bliom 

For f/le nrst tlmo prlor to op,eralfon each TC 
manufacfured 1uxotrf"l(lg to this design type-approval is 
subjocltKJ to lho pro$(;17bsd lesls as por lor}IJI 
r&gulations slated under sscUon 1. snd lhon perioäically 
OV&fY 2 112 years. 
Tho perfods for lho fntemsl inspeclion nre: 

Th& TC's aro lob& manufaclured accordir,g to lfle 
documents which are providsd with the lest remark. 
Thay may only bo used for tho putpOSI) as perthis 
desian typa..approvaJ if the oxpert wflo J1 rosponsiblo for 
tho oxamlnalion «irtifics thot the TC's IJnd lhoir 
equipment are ·1n eccon:Janca with this opprovtJI resp. 
lhat lhlJ prescribod fesls hove showri r&sults accotding 
/o tho regulations. 

Each TC is tobe provided wilh fhe tank plale as lis/cd 
under section 5. Furlhsrmore aach TC has lobe 
marked wifh the remaining dcfails as per the loaal 
regu/a!ions stated undor soction 1. as wo!f as in good 
visible manner longlhwise on both sides al thc hei9ht of 
the center /ine wi/h tho approval number 

D/BAM/70 1499rfC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. · 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,34 kg/1. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
Ist. 

7 .6 Die Stoffe (RID/ADR: der Klasse 3) mit einem 
Flammpunkt bis 61, ,;C sind zur Beförderung: 
- nur zugelassen, wenn die Tanks mit flammen-

durchschlagsicheren Armaturen nach den in 5. 
aufgeführten Zeichnungen versehen sind. 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
enUeerung auf Untenentleerung einer Dichtheits-
prOfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenen!leerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und Dichtheitsprüfung vorzunehmen. In jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,,), Streckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung {A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. Die im Mhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

7.11 Jeder nach diesem Baumuster hergestellte TC ist ein 
Tank vom IMO Typ 4 . Er darf nur auf kurzen 
internationalen Seereisen eingesetzt werden. 

8. Widerrufsvorbehalt/Ge ltungsdauer 

Diese Zu lassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

15.04.2013. 

and odditionally with the applicable /ank codc. 

ThB heigh/ of /he letters shou/d be at least of 50 mm. 

Thc mex. permissible densi!y of the subslances to be 
transported comes up /o 

Slarting up the heatinr; system or filling substances wilh 
hi9her lemporatures is permilted only if comp.:,/ibilily 
between the substanco snd tha she/1 and equipmcnt 
mati?rial is onsured. 

Subs/ances (RIDIADR: of class 3) wilh a nash poinl vp 
10 51,:: intonded for trsnsporl: 
- aro oppfO\l'Od onfy if the Junks are equippad wilh 

namo traps In the vontlng sys!om in accordance wilh 
the drawings In s.ec!/on 5. 

W11on she/ls are convt!rted from top discl111rr;o to 
boltom dischargo, they shou/d be subfecllld to a 
lo11kproofness tes/. 'Mlen converted from bottom 
discharr;;o to top c.ischarr;e, a pressure lest and a 
leakproofnoss t&sl musl be parfofTT!IJd. In each case 
weh conversions shoufd be in accordonca with /he 
dr3wings In secffon 5 and chtJCked and certifiod by an 
expert ss 4pecifi1Jd in the legal regullltfOfls. 

lnspedion cortillcalos according to EN 10204-3.1 must 
bo provided for aff ~t motaJs spcdfiod in lhis dosign 
lype-Approval and us«J in the mill>Ufacfl.MO of tho 
fonks. The valt.Jfts for tansilo strongfh (R,.,J, yiold 
strength (R,) and alongation at fracturo (A) must not 
bo less lhan tha minimum vnluos spe,ci(ied on th& 
basfs of the pn::Aotype. 

When only useel for trsnsporl by l11nd in accordanca 
wHh ADRIRID chap(er4.316.8 the substancos lisl9d in 
1h11 annex may also be transport.ed in hermoücaHy 
closod tanks (without safety valve, Mihoui frangiblo 
disc, blind flangcd). Tho condf/fons spocifled In lho 
annox should be observed. 

Each mountirv;, and d/$11'10untino of the equlpmsnt 
p.1rts as we/1 as lhe fixing of the tank codc,tank 
inslrucüons has to be inspected and rBCordod by an 
Bxparienced pefS()n or nn expert. 

Each TC manufactured according lo this protolype is 
an /MO Type 4. lt mony on/y bo usod for sh01t 
inlemalional voyages. 

Revocat/on roserved:'Ya/iditr 

This approvol will be given under reservatlon unti/ 
revoca/ion at sny time. lt is valid up to tatosl 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCJDetBrminationofmarkingosperCSC 

Zulassungs-Nr./Approvalno.: D-BAM-872/1499/03 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichenImanufaclurer·s identiricatiDn no. TWB-S 
(ergänzt durch Herstell-Nr./wpplemenled by manufocturer's ssri11/ no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben ·werden, Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prOfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riahfs qf looal 000811 

Logal appe11f may bo ralssd ar,ainsl this opprovol wilhin 
or,o monfh atror tho publicatiDn dato. Tl>o oppeal shaH bo 
lUbmlttM to thB Presi<Mnt of th8 Fo~rnl Institute for 
Material$ Resesrch tJtid Tostifla (BAM), 12205 &rlin. 
Untefden Eiehen 87, in wn"tina oron record (as prolocOI). 

The gorman text fs valid on/y. 

12200 Berlin, den 16. April 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFDRSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppeJONision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangorous Goods 
and Accidental Mecl)unlc~ 

Im Auftrag.Ion bohaffof 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

ProjekWrcysct 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvol for lransport lnnks 

lm Auflragton beh11/fof 

Ji~ 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 



Anlage ZUm/encio.sun, to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/FICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lhe dlJ.slQn typa ol • lank-contairll!dporlablo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wflh opprovaf number 

D/BAM/70 1499/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Al)hang zur Baumuster:i.ulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for the sslo~ion ol f)flrmittod .sub.stanc,u from the annu of IM de.sign type~pp,oval 
(BAM.LJ.st) 

Teil 1: f!!1.1;_ 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil , ohne 
vorgeschaltete Berst scheibe. 

Tank.s with boltom•di.scharge. with a ufe(y vafve not 
procoded by o frangibla disc. 

RI01ADR Kapitel 4.JIRIDIADR chapler 4.3 Tankcode/Tankcode: 
RID/ADR/IMOG-Cod& Kapitel 4.'21R1DIADR/TMDG-Codechapt•r4.2 Tankanwelsungt 

Tank fnstrocrlon: 

Spalto Bezeichnung 
Cofumn Tom> 

Abschnitt 2/soction 2: 

L4BN 
T7(1M04) 

zull11lge Werte 
und Symbole 
perml.s.slbla Va/uo.s 
o.ndS bofs 

(E) Dichte/Oon,ily (kgß) ... 5 1,34 

Abschnitt 3/scction 3 (RID/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen {Kapitel 4 .2yapproved tonk ln.slroctions (chap/er 4.2): .... Entfä!ll!Not applicabto 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B)tapprovadtanl<cc,de.s fchap<or6.4): . LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN 
11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2')/appllcatJHJ speclal provlsion.s (chap/er 4.2) : ... Entfällt1Vot appJ;c.b.'o 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6)/app/lcablo .spedal provlsions (chapter 6.8) · ... (TE6) 
() gilt als eriüllUi.s doemed to be fulfdled 

Abschnitt 4/nction 4 (IM DG-Code}: 
13 zugelassene Tankanweisungervapproved 111nk ins1ruc11on.s : 
14 zutreffende Sondervorschriflen/applicatie specia/ provisioo.s : 

() gilt als erfOIIUi.s de~mad 10 be tu/fiH9d 

. T1-T4, T6, T7 
... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondorvorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all othor approprl•t• special provisions (chapre, 4.114.J and 6.8) are to be observed 

Abschnitt 5/soction s: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Slahl/Eva/uil!ion/Condition ou.sten. CrNIMo-.slee/ 516/8 J.tyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev.1/ualion/Conditlon au.s/on. CrNiMo-stcel2 ,5/3l4 J ~rs. 
(P) PTFE . 

Teil 2: e,,12; 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe. 

Tenlcs wilh bottom-discha~c. wilh o .siJfe/y valvo 
prococfod by il frangible di:.c. 

RID/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapter4.J Tankcodonankcode: 
RID/ADR/IMOG-Coda Kapital 4.2tRIOIADRl1MDG·COde ch•pter 4.2 Tankanweisung/ 

Tank lnstructlon: 

Spalte Bezeichnung 
Columrt Torm 

Abschnitt 2/uctiort 1: 

L4BH 
T7 (IM04) 

zullssige Warte 
und Symbole 
FMrmiUiblv Velues 
an~S bol.s 

(E) Dichte/0on,;1y (kg/1) ...... s 1,34 

Abschnitt 3/ncllon 3 (RIDIADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2}/approvod tank lnstruclions (chap_ter 4.2) : .... Entfällt/Nol applkable 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8yapprovod tank codos (choptor6.a): . . , LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN, 
L4BH 

11 
13 

zutreffende Sondervorschrift.en (Kapitel 4 .2')/appllcilblo .spociof provisions (chopter 4.2) ... Entfällt/Not epp[icablo 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/appticob/e .speciol provision.s (chaptor e.a) ... TE1, (TE6), TE15 
() gilt als erfü11Ui.s doamed to fulfilled 

Abschnitt 41section 4 (IMOG..Code): 
13 
14 

zugelassene Tankanweisungervap,oroved tank inslrllctions : 
zutreffende Sondervorschriften/appr,cabJe special p,ovision.s : 
() gilt als erfüllVl.s deemed tobe fuffils.d 

............ T1-T4, TS, T7 
................. ..... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all oth~r •ppropri•I• sp•ci•f provfslons (chaph!-r,.214.J and 6.8) .,. tob• observe<i 

Abschnitt 5/Hction 5: 
(L) Bewertung/Aunage CrNiMo-Stahl/EvaJualion/Condillon au.s111n. CrNiMo-steol 5/6/8 J.1y,.s. 
{M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalualion/Condirion .iu.ston. CrNiMo-sloe/2,5/3/4 J.,yr.s. 
(P) PTFE . 

Teil 3: EILJ.: 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tank.s will'l lop-di.scharpe. with a .safety valve not 
p,9ceded by a frangible di.sc. 

RID/ADR Kapitel 4 .3/RJDIADR chapler4.3 Tankcode/Tank codo: 
RID/ADR/IMOG-Code Kapitel 4.'2JRJDIADRl1MOG-Codechaptor4.2 Tankanweisung, 

Tank lnstrvctJon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2l•Ktlor, 2: 

L4DN 
T9 (IMO 4) 

zulllslge Werte 
und Symbole 
petml$.slbla V11/uos 
and bo/, 

(E) Dichle/Oon,lly (kg/1) ..... . ..................................... .... ................. 5 1,34 

Abschnitt 3JncUon 3 (RIDIAOR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/appn:wod tank ln.structlons (chtpter 4.2): Entfällt.-t-10( appficeblo 
12 zugelassene Tankcodes (Kapltel 6.B}lappn:,VNtank codes (chepter6.8): .......•......... ..•.. LGAV, LGBV, LGSF, 

L 1,5BN, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2 )/oppllcabl• .s{'llcial provi.slon.J (chapter 4.2) ... En tfällt/Not appllcablo 
13 zutreffende Sondervorschritten (Kapitel 6 .B)1apprre11bJe .Jf'llclal PtOvi.slon .s (ch .iplor 6.BJ ... (TE6) 

() gilt als erfüllVls deemed ro be fulftlled 

Abschnitt 4.fsecUon 4 (IMOG-Code}: 
13 zugelassene TankanweisungentapprovedfanlcinJ/ruclion.s : ............... ........ .. ............... T1-T4,T6-T9 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicab.'e specfalprovlsion.s: ..................•.. ..... ......... TP26, TP30 

() gilt als erfüllUi.s de,:med tobe fulßlod 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other 1pproprl.at• specr,1 provisloris (chepler 4.2/4.3 1nd 6.8) are to be observed 

Abschnitt 5/ncUon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev,1/uotlorvCondition öJu.ston. CrNiMo-:.t~e, 5/6/8 J Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvaluolionlCondi//on au.ston. CrNiMo-slee/2,5/3/4 J.lyr.s. 
(P) PTFE . + 

Toi!.!;_ 
Tanks mit Obenentteerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

T.inks wlth top-discharge, wfth II safety volvo prwceded by 
a frangibJe disc. 

RID/AOR Kapltol 4.3/RJDIADR ch•pM4.3 Tankcodetrankcode: 
RI01ADR/IMOG-Code Kapitel 4.2/RJDIADRlflrlDG-Cod• chapt•r4.2 Tankanweisung/ 

T11nk lnstroctlon: 

Spalte Bezeichnung 
Cotumn Tonn 

Abschnitt 2/sectfon 2: 

L4DNIL4BH 
T10 (IMO 4) 

zulässige Worte 
und Symbole 
permf.s.sible Vafue .J 
811d S bols 

(E) Dichte/Oon,tty (kg/1) . .... .. S 1,34 

10 
12 

11 
13 

Abschnitt 3/sectiort J (RIO/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2'yopprovod t•nk in.slructlons (chaeter4. 2): .... Entfällt--Notappticable 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/app,oved tankcodes (ch~pler6.8): ......... ........ .... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2 )/appllcablo .spocJ•I provision.s (chapler4.2) : ... Entfällt.fvot appllc4ble 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicab/e :sFMci•J p,o11i.sion.J (chapl.erB.B) ... TE1 , (TE6), TE15 
O gUI als erfOIIUi.s dHrned to t>o fulful&d 

Abschnitt 4/secUon-' {IMDG.Code): 
13 zugelassene T ankanweisungervapprcved tank in.sl/lJctlon.s : ............................... T1-T10 
14 zutreffende Sondervorschriften/apph'cable spacial pn,visiofis : 

() gilt als erfüllVi.s d~med fo be fulftlled 
.......... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschrifton (Kapitel 4.2/4,3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
1/1 oth•r approprlate special provfsions (chapter 4.2/4,3 and 5.8) are tob• obsarved 

Abschnitt 5/Hctron 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/Evalua/ion/Condition au.sten. CrNiMo-.steef 5/6/8 JJyf5. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev.ilua/ion!Condition au.sten. CrNiMo-.slec/2,5/3/4 J.Jyrs . 
(P) PTFE . 

/:JJLl; Toi!i 
Tanks mit Untenentteerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Bers lscheibe, blind geflanscht nur fOr den Landverkehr nach 
ADR/RID (Kapilel 6.8). 

Tanks wilh boltom..<fi:scharpe, without :.afaty v11lv11, 
wi/hout fr.ingibfe disc, blind nanged u.sed only for /,1nd 
1/ansport In accordance with ADRIRID (chapler 5.4). 

RIDIAOR Kapitel 4.3/RIDIA.DR chaptw4.3 

Spalto Bezeichnung 

Tankcode/Tankcode: L4BH 

zulllsige Werte 
und Symbole 
permi.saibla Valuos 

ColvrM Term 

andS bols 

Abschnitt 2/se,cUon 2: 
(E) Dichle/o.n,lly (kg/1) . . ....... .. ,;; 1,34 

12 

13 

Abschnitt 3/uction 3 {RID/ADR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8yapprow,dtankcodo, (chaf)lor6.B): .......... lGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .B)/epplicablt specie/ provi.skKI.J (chapter 6.8): ., (TE1 ), (TE6), TE15 
() gilt als erfüllUi.s deame<i tobe fuffiKed 

Abschnitt 4/ncUon 4 (IM DG-Code): 
entfällt/not applicobla 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
elnzuhalton/ 
.all oth•r apprnpri•f• special provislons (ch.apter 4.3 and 6.1) are lobe observed 

Abschnitt 5/soction 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvaJuafionlCondflicn au.slen. CrNiMo•steal 5/618 J.lyn. + 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EveluaCionlCondition .au.s/en. C-<NiMo-.steol 2,5/3/4 J4r:s. + 
(P) PTFE . 

Toll; E.!!1.§.;. 
Tanks mit Obenenlleerung, ohne Sicherheitsventil , ohne r:.,r;::;blw:';i~~~i~~:~:it;::,1::,~z,~:':,•;::~= In 
Berslscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr nach acco«Jance with AORIRID (chapfer 6_81. 
ADR/RID (Kapitel 6.8). 

RIO/ADR Kapitel 4 .31RfDIADRch,pter4.3 

Spalte Bezeichnung 

Tankcodenank code: L4DN/L4BH 

zullssige Werte 
und Symbole 
FMnni.ssible v,1ue.s 
andS bol.s 

Column Term 

(E) 

12 

13 

Abschnitt 2/uction 2: 
Dlchte/o.n, ;1y (kg/1) .... · .. · ............................................................................. ,;; 1,34 

Abschnitt 3/nctlon 3 {RID/AOR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.B)l•pp,o>edlank codu (chaplerO.B): ..•.. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,58N, L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8'>fappNcable ,,,.c;,lprovision.s (chaptor6.8) : •. (TE1), (TE6), TE15 
() gilt als erfüllUis doomed tobe fulfilled 

Abschnitt 4.fsectfon 4 (IMDG-Code): 
entfällt/not app/icable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften {Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all oth11r appropri•t• .spocial provlsions (chilpter,.3 .and 5.1) a,e tobe obsarv•d 
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Abschnitt 5/uctlon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahVEvaJuationtCoodiiion auslen. CrNiMo-sfee/ 5/6/8 J.Jyr.s. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahVEvolusliorvCondilion au,ten. CrNiMo-slee/2,5/3/4 J.Jyrs. 
(PI PTFE .. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFJCATE 

Zulu""'~ ~ac!\ Klp,1111 7.9 <:IH lnt„nlllonak,n COdU l.lr .. 8-f~Nll!un~ ij,W11t1ct>., GOttr ml1 Sns~hilf,<1 IIMDG.COde) 
Apr,ro.,./ n,c,tMg 10 Cl!a(Jttt .,,, "' /flf Yl/fM I Wflll M.a,hi;r,f fhn1 •1ou, Gr,od1 Co~, (IMDG·C""'J 

für das Baumuster eines Tankcontalnerslortsbewegllchen for the design lypo of s Isnk-containarlpor1able lank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/80 1500/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) -
- insbesondere Kapitel 6.7 IMDG-Codo -Arndt. 30-00 

2. Antragsteller/Aoplicnn! 

Degussa AG 
D-60287 Frankfurt am Main 

3. Hersteller!Manufacturer 

Bignier Schmid-Laurent 
F-94203 lvry sur Se ine 

4. Baumusterprüfung,,peslqn type test 

Prüfbericht deSJTest report ot 

Gefah~utwuordnung Straße und EiS6nbahn - GGVSE 
in tho ~'Drslon dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 
- ospacitllly cllaplcr 6.716.8 ADR 2003 

Gefahrgutverordnung Qraße und Eisenbahn - GGVSE 
in the ve17ion dd. 11. 12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 
- especially chaplor 6.7/6.B RID 2003 

Gefahl'{/ulverordnung See - GGVSoo 
in lhe YG17ion oftho 1. GGVS"And\l dd. 31.10.2001 
(BGB/. I, p. 2878) 
- espec/al/y chapter 6. 7 IM DG-Code • Amdt. 30-00 

SNCF vom 22.12.1983 (RID/ADR-Zulassung F/2064 vom 25.04.1985) sowie die Zertifikate der 
wiederkehrenden Prüfungen des Bureau Veritas vom 23.09.2002, Nr. AVS/4.02. 15.2025/006 vom 
26.12.2002, Nr. AVS/4.02.15.2025/009, Rev .2 und BAM-II.2-8B4/00 vom 11.12.2000 

5. TC-DateTl/TC-Oala.· 

Typenbezeichnung,Typa Designation : 
ISO-Bezeichnung/ISO-Designation: 
Tankcode/Tankcode: 
TankanweisungtTankinstruction: 
Längettenglh : 
Brei!e.;t,','id/h; 
Höhe!Height : 
Tankvolumen ca.JCapadlyapprox.: 
zul. Gesamtmassennax. penn. gross m;,ss: 
Eigenmasse ca.JTaro mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
allowabh! wofXing pmssure chspf.er 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. working pressure 
chapler6.8: 
Prüfdruck/Test pressure : 
Beredlnungsdruck Kapitel 6.7 JDe.s.'O,'l pre$SUl'O chapter 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&cakulsl.k'YI P"8s.wru ctiaptcr 6.8: 
Tankwerkstoff/Tank material : 
Tankwandd icketShoKlhklmess (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/equlvalenl shelf 
thi~kness chapler 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gasket material: 
Tankinnenauskleidungllnne, Jining: 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelSJ 
Oponing:s below liquid lo~e/ : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse; 
Type of bottom openinglnumber of dovlces : 
Wärmeisolierungt77Jerma/ in:sulation: 
Sonnenschutz/Sun shield : 
Heizung,1---leating: 

IH 78 2 B 
1C 

L10DN 
T23 

6058 mm 
2438 ·mm 
2438 mm 

17500 1 
30480 kg 

3900 kg 
3,0 bar (Überdruck/gaugo) 

3,0 bar (Üben:lruck/gaugo) 

4,5 bar (Überdruck/g,uge) 
3,0 bar (Überdruck/g.,ugo) 

10,0 bar (ÜberdruckA;,augo) 
Z6 CNDT 17.12 (1.4571) 

5, 1 mm (Mantel/cyl. psrt.) 
6 ,0 mm {Bezugsstahl.>Referonoo steel) 

PTFE 

neinmo 

D/-
neirvno 

neirvno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers,,vrswinqs ofManufacturer!Applicanr 

ENS 43 40 40-1 C vom 04.03.1985 (Conteneus 17500 1, Type IH 78-2B) 
TH 43 40 40-1 vom 04.03 .1985 (TROU D'Homme DN 500) 
Rl 60000-101 vom 03.09.2002 (Schwa!lwände) 
434040-1/2 Rev. B vom 14.02. 1985 (Tankschild) bzw. 
434040-2/2 Rev. B vom 15.02.1 9B5 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, PrOfung und 
Kennzeichnung des ADRIRID (Kapitel 6.7/6.8)/IMDG-
Codes erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 
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Design /ypg Approval 

lt is cerlified /hilf lhe dasiQn type of a tank-
containerlportab/e tank (TC) manufactured as per !e:sl 
report mentioned In section 4. includin'il approp<iate 
documents is suitsb/e for transporl of substa/JC9:s statcd 
in lhe annex- hefflof and thet il is in compliance wifh the 
ror;ulations for constnJCtJon, equipment. tosting and 
m.,rking e.s per ADRIRID (chnpler 6. 716.8)//MOG·COOO 
The conditlons specified in tha annex shoufd bo 
obse1YOd. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen . Die Fristen fü r die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre,yea17. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mildem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

SeCQQdnry '9Qulali90t 

For too nrst tffT'lfJ prlor to operation each TC 
manufac/urod accorctlng lo lh/s. design lyptJ-approvol is 
subjecfed to tho presaibed tcsls as per loga/ 
reguf.ttlons ststed under section 1. and then periodicJl/y 
OV!J,Y21/2~ars. 
The periods for the internal inspection are: 

The TC's are lo be tn.Jnufucturod accorcfinp to tho 
documents wflich sro providod wifh the tcst remarl<. 
They msy only b8 usod for /~ purpo:se as per this 
desJgn lype-approval if the expert who is rosponsibJe fo, 
the examinalion certif,es that the TC's end their 
oqw'"pmont am in acrordance wllh thl, approvnl rosp. 
that the PfBSctibod !e.s/s ha~-e s/Jown rosu/ts according 
to lhe rogu/11/ion:s. 

Each TC is to be provided wil.h the tank plale as lfalcd 
undor .section 5. Furthermore each TC has tobe 
merl<od wlfh lhe rsmsining dtltoils as per the IOQttl 
r&gulations slafed undcr secüon 1. as -11 ss in goOd 
'lisibk> manner longthwise Oll bofh sides at lhe he/ohl of 
lhe csnter /ine with tho app,ovlJJ number 

D/BAM/80 1500/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7 .4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,90 kg/I 
(für Tanks ohne Schwallwände). 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R,.,) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Enttälll 

7 .1 0 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

B. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Die Zulassung gilt zunächst nur für die TC mit den 
Identifikations-Nm. 

ond additionalfy wi/h the applicable tank code. 

The heighl ol the letters shou/d be lll least of 50 mm. 

The max. pennl$$Jbk density of the substances lo 06 
lransported comas up to 

(for shslls wifhout baffle&lsurpe platos). 

S11:utir>Q up the heatlng system or filling substancos wi/h 
higher /empcraluros is permilted only if compatibility 
between rhe substanco and !he shs/I and equipmenl 
material is ensured. 

Nol applicebls 

Not applicabfe 

fnspeclion certificatcs accordlng to EN 10204•3.1 musl 
be provided for all sho6/ me!als specifwd in thi:s design 
!ype-Approval and usad in the manufacture of the 
tank.s . The valuo:s fortensile slmngth (R,,,), yia/d 
strongth (R.) and elongation at fradure (AJ musl not 
be lass thnn the minimum values specif,ed on lho 
basis of lhe prololype. 

Not appHcable 

Each mounllng and dismounling of /he equipment 
part.s os wo//,,, 1/18 fixing oftho /ank codo.1ank 
lnsfructlons hll:s to be insp&elod and recorded by an 
expen·enGed porsoo or an expert. 

Reyocstk,n nutiryocWalid'tv 

Thi:s opprovsl is valid for the time beina onfy for TC":s w,~h 
idsnfificelionno's 

DWAU 000 592/3 und DWAU 000 594/4 
Vor Nachbauten aufgrund dieser Zulassung sind der BAM Betore msnufac/Uffng of new TC's according 10 this 
die Konstruktionsunterlagen erneut zur Prüfung approvtJI the drawinas ond Olher necessary documents 
einzureichen. :should be sent to BAM for reviow. 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des Thl:s approvsl be 01Yen under f8S11Notiof! until revocation 
jederzeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum et nny time. 11 is valid up to !atcst 

27.03.2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCJDetermlnalionof msrkinqas perCSC 

Nicht festgelegWo1 rJowd 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nacil Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materia!forschung und -prOfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

fäqh/5 o{/eq§I §Qpltll/ 

L&Qlll tJPf)(lsl may be raisod agsinst this approva/ ...,ithin 
ono month arte, thit publfcation date. The appetJ! sha/1 be 
submittcd ro tha Pros!dent of III• Fad6ral Jnstitvta for 
Materials Research and Testing (8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichfln 87, in wnling oron record (as protocol). 

The german text is valid only. 

12200 Berlin, den 28. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppMJivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
TMks for Dangerous Goods 
and Acddenlsl Mschanics 

lm Auftrag.ton behalf of 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Projek\!Projeci 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for trensporl /anks 

Im Auftragton behalf of 

Jr;.Mt, 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 



Anhang zum /Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the prol.otype ol • tank-containerlportable Iank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approva/ numbar 

DIBAM/80 15001TC 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

UN-No., name/PSN 

3109 Organisches Peroxid, Typ F, 
flüssig {Petessigsäure 15 %, 
Handelsname: Peraclean 15, Bulk} 

MlR/RID 
Klasse-

Klassrfizierungs-
code 
daS$--

cli~ssf"icationcode 
5.2.P1 

Verpackungs-
gruppe 

IMDG-Code 

packinggroup 
IMDG-Code 

II 

IM DG-Code Auflagen, 
Klasse Bemerkungen 

class concßicns, remarlcs 

5.2 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/FICATE 

Zulauur,g na:t, Kapital ?., du IM1tn11ion1len Ccc"H tr.,, Ir. n.t6,d1'u"9 g1tlhrlict,.,r Giltu mit $H•e"'llt~ IIMOG-Codtl 
~pto~a/ a;,;o,t&,,g H dr1p!M 7.f of lhl Jnt,rnariott• I M11ililM o..,g....,.,, Gcods CoH /IMDO-CorloJ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsb8Yleg1ichen torlho design type of .t tank-conCai:7erlportabJo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wi/h opproval number 

D/BAMnO 1501/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGB!. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 AOR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGB!. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGB!. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kap itel 6.8 IMOG-Code - Arndt. 30-00 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02 .12.1972 
Ober sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07:04 .1993 (BGB!. II, S. 754) 

2. AntragstellertAppticant 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

3. HerstellertManufacturcr 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

4. Baumusterprüfunqt0e.s.ign type 1es1 

Prüfbericht des/Testreport of 
Germanischen Lloyd vom 03.04.2003, FC 5870/04 

5. TC -DatentTC-Datac 

Typenbezeichnung/Type Dcs.i9nation : 
ISO-Beze ichnungns_O-OeVQnation : 
Tankcode/Tank codo: 
Tankanweisung;Tonk instruction : 
längM.onglh : 
BreiteN{idfh : 
HöheAieiphf: 
Tankvolumen ca./Capacity opprox: 
zul. Gesamtmasse/max-. perm. i;,ross ma.ss: 
Eigenmasse ca./Tare mas.1 approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7 /max. 
allowable worfdng pro~ure chapler ~- 7: 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. worldng prossuro 
Chap/er 6.8: 
Prüfdruck/rast prossuffl: 
Berechnungsdruck. Kapitel 6. 7 /Dtuigo p-us.sue Chapler 5.7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.~--•·•: 
Tankwerkstoff/Tank matorial: 

Tankwanddicke/Shcll th/ckness (min) :•l 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 Jequiv,ient :sho/I 
lhicJ<nes.s ch&pter6.7 : ... l 
Dichtungswerkstoff/Gaskai materi.1/: 
Tankinnenauskleidungnnner/lning: 
Öffnungen unterhalb des FlOssigkeitsspiegelst 
Opening:s baJow liqllid levol: 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsset 
Type of oottom openinOfflum~r of davices : 
WärmeisolierungtThennal insulatkm: 
SonnenschutZ/Sun shield: 
Heizungn,-eating: 

•• / 

Die tatsächliche Mindestwanddicke 1st abhängig 
von gewählter Norm und Werkstoffkennwerten 
bei IMO 4-Tanks die gleichwertige Wanddicke 
nach 6.8.3.1.2.1.2 IMDG-Code 

Gefah{TJutv9rordnUng Straße und EisenMhn - GGVSE 
In tho vef"$X)n dd. 11.12.2001 (BGBJ. /, p. 352P) 
- 6.8 ADR. 2003 

Gefahtputv'Orordn11r19 Straße urd Eisenbahn • GGVSE 
In the vef3ion dd. 11 .12.2001 (BGB/./, p. 3529) 
- ospociany chaptor 6.8 RID 2003 

Gefa.h{TJutverooJnuna See • GGVSee 
intho YVrsion ofth6 f. GGVSeeAndVdd. 31.10.2001 
(BGBI. /, p. 2878) 

especially chaptar 6.8 IMDG-Code - Amdt. 30-00 

The fow to the lntemational Co,wontion ror safe 
containers dd. 02.1Z. IQ72- CSC 
in the var3ion dd. 07.04.1993 (BGB/. II, p. 754) 

TWB-S 

siehe Anlagetsoe onclosure 
sleha" Anlage/seo onc/osura 

7820 mm 
2550 mm 
2675 mm 

33000 1 
36000 kg 

3800 kg 
3,0 bar (Überdruckt:,,,.,,.) 

3,0 bar (Überdruckt:,,-,,) 

4,0 bar (Überdruck,vaUQGI) 
3,0 bar (Überdruckt:,,,.,,.) 
4,0 bar (Überdruckt:,,,.,,.) 

1.4404/1.4571/1 .4435 nach DIN 17441 
(Mantel) 
1.4404/1.4571/1.4435 nach DIN 17440/ 
DIN 17441/DIN EN 10028-7 (Böden) 
3,4 - 3,5 mm (Manteltcyt. pan.J 

4,0 mm {Bezugsstahlfl?eferoncs steal} 

PTFE 

wahlweiseJ,:,HemaJNely 

8 /3 oder/or D/-

neirvno 
ja;ye.s, Oampflsteam/WarmwasserAxit walor 

Tha actu,1/ minlmum sho/f thickness depcnds on the 
se/ec(od standard and material va/yes 

for /MO 4-tanks the equivalent thiGkness acc. to 
6.8.3.1. 2. f.2 IMDG-Code 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellersm,al+?'ngs of M11nuf11cturorlAppJicant 

242-0087-0 
261-0411-0 
261-0412-0 
296-0098-0A Y 
296-0139-0 
296-0179-0 
296-0184-0 
296-0200-0 
Anlage 07 zu 
261-041 t-0 
Anlage 09 zu 
261-0411-0 

vom 20.02.2003 (TWB-S 7820 x 2550 x 2675) 
vom 19.02.2003 (Druckbehälter) 
vom 18.02.2003 (Druckbehälter-Schweißdetails} 
vom 30.06.1997 (Sicherheitsventil) 
vom 20.09.1999 fl/akuumventil) 
vom 05.02.2001 (Untenent!eerung 3 "} bzw. 
vom 26.04.2001 (Hinterer Auslauf 3 ") bzw. 
vom 07.12.2001 (Hinterer Auslauf 3 ") 

vom 22.02.2003 (Behällerschild) 

vom 22.02.2003 (CSC-Schild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RlD (Kapitel 6.8)/IMDG-
Codes/CSC erlüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 % Jahr8,ye,1rs. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürien für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

D/BAM/70 1501 rrc 

Design lype Approval 

lt/$ cerlified !hat the design type of a tank• 
contaJnertporltJb/e tank (TC) manufacfu19d as por tost 
ntporl frl6nlionod in sectk)n 4. lncluding appropria/D 
documents is suitabla for tnmsporl of sub.stancos stt1led 
in lhe anncx heroof and Chat fr ls In compliance wilh tha 
regulations for con.struction, equ/pment, /o.sling and 
morlcing as per ADRIRID (chopler 6.3)/IMDG· 
CodQl'CSC. 
The conditions S{)6cified in tho .innex Should be 
obsoNed. 

Secondar., roqutolions 

For the first limo prior to operation each TC 
manufocturod tJCGording to thls design typo..approval is 
subjoctod ro thO proscribed losts „ por fftOal 
rogulations stated undel soction 1. end Ulan periodic6//y 
evory21nyea~ 
The parlods for the intomol inspection a19: 

Tho TC's are to bo manufacturod according /o fhtJ 
doctJment.s which aro providod with tho tost remarl<. 
Thay may onty bo usod for tho purposo ,u por thls 
dosign typt1-approva/ ;f tho ox()drt wflo /s rosponsible for 
tho examln.:JtiO(I corlifies /hat fhe TC'.t ond their 
ec,ulpment am in accordance wfth lhis approvol rosp. 
thal tho prescribed tesis havo shown rosuns accordfng 
to tho rogulo lions. 

Esch TC is to be provided wifh the tank plate os listed 
undcr section 5. Furlhormoro ooch TC ha.s Co be 
marlced with the remaining dotai/s as per lho legal 
rogulations st.:Jted under section 1. as wen as In QOOd 
visible manner kngthwise on both sidos 3/ the he/ghl of 
tho cenler /ina with th9 approva/ number 

und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionally M/h tho applic.able tani( eode. 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,22 kgn. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Die Stoffe (RID/ADR: der Klasse 3) mil einem 
Flammpunkt bis.61, 0 c sind zur Beförderung: 
- nur zugelassen, wenn die Tanks mit ßammen-

durchschlagsicheren Armaturen nach den in 5. 
aufgeführten Zeichnungen versehen sind. 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
entleerung auf UntenenUeerung einer Oichthells-
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
UntenenUeerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und OichtheitsprOfung vorzunehmen. tn jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Ze ichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfesligkeit (R,,,), Streckgrenze (R.) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindest'-Nerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADRIRIO Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgefüh rten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. D!e im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

7 .1 "1 Jeder nach d iesem Baumuster hergestellte TC ist ein 
Tank vom IMO Typ 4. Er darf nur auf kurzen 
internationalen Seereisen eingesetzt werden. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

15.04.2013. 

Tho holgh/ of lhe /ellers should be al least of 50 mm. 

Tho max. permissiblc densiCy of the substances to be 
lransported come:s up to 

Starling up tho healing sys/em or filling sub.stances wilh 
higher lamperatun,s is permiUod only if compalibility 
boMen the subs/ance and the sho/1 end equipment 
materialisensurod. 

Substancos (RIDIADR: of class 3) wilh a nish poin/ Up 
to 61 '{; intended for tronsport: 
- approved onJy lf tho tonks ,ro equipped with 

nam• traps in tha ven/ing systom In acconiance with 
lh8 draw/ngs In sectiot'J S. 

Wl'lon she//s are con\19rted from top discharga to 
bottom di.rcllergo, th11y shouldDa subjed.od to a 
Jo,1kproofnöss tesr. 1-Yhen converted from bottom 
discharge to top di:scherge, D pross11rr1-t.,t and a 
lool<proofnoss lest mus/ bo pe,rfonnod. In each case 
such con\l'Olsions should b9 In accon1anca wlth the 
drowings in section 5 and ch,ckt,d and aJrtiflOd by ;;n 
exp(Jrt os speclr~d In the legol ragula/ions. 

lnspection cartificafes &OCtJrdlng Co EN 1020+3.1 must 
bo providod for all shee/ me/eJs spocif,od in /his da&ign 
typo-Approval end usad Jn tho manufacturo of tho 
lanks. Th11 v.tluos for tansiJo stnmath (R~J. yiekf 
slm>Qth (R,) and elongalion at fracture (A) must not 
bo less lhan the minimum va/ues spoclfled on lhe 
basls of fhe protoCype. 

\-W)en only usad for transpo<t by land in aCIXJl"dMco 
wilh ADRIRID Chilptor 4.3.-'6.8 the substanco.t fis1ed in 
tM annox may also be tnsnsporled In hermolically 
dosed /anks (without safoty valve, without fr,ngible 
disc, blind n11nped). Tho condltJons spoclfiod in the 
annex shoold bo observod. 

Each mounting snd dismounting ot /ho oquipmenl 
parl.s as weil as tho fixinQ ol IM /11nk coda/lank 
lnstrvctJons has to blJ lnspected and rr.corded by a11 
exporienced persoo or an export. 

Each TC manufaclurod eccordinp lo lhil pro!otype /s 
an /MO Type 4. lt many on/y be used for shorl 
international voyages. 

Rtvocation n:arvecWalidi/y 

This approval will b& gfven under resemlion unlil 
revocation at any time. lt is valid up to /elest 
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9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCJOytonnillationofmarAinqasporCSC 

Zulassungs-Nr .IApproval no. : 0-BAM-873/1501/03 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichentmanufacturo,·s /Oenlifation no. TWB-S 
(ergänzt durch Herstell-Nr .lwpplemonted by manufaclurer·s s11riaf no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung Riahl.s of rm1 aooeal 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prOfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

L&gal appea/ may bo raisod again$/ this approvaJ within 
ono month atror tho pubJJcat/on dato. Tho appea/ llhall ba 
submittod to tho Prosidont of ttMI.Fedaral Institute for 
Moteriofs Ra:search end Testing (BAM), 12205 Botfin, 
Unter den Eichon 87, in writinf} or on racon:J (as prolocol). 

The perman toxt is valid onty. 

12200 Berlin, don 16. April 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgnuppMJl,;<ion 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanb for Dan(10rous Goods 
and Accidenlal Mectianlcs 

Im Auftrag;on behlJlfof 

(:__<~ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Alllage zum/enc/osurv ro 

Projekwn,/oct 
Genehmigung 
von Transporttanks 
App,oval for transport tank.s 

Im Auftrag1on behalfof 

)t,'-vK,, 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lhe design type of a fank<oolainorlportable tank (TC) 
wilh approva/ number Tanks (TC) mit der Zulas,sungsnummer 

D/BAM(70 1501/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Ar,hang zur Baumus terzulassung 
(BAM-Liste) 

Gufdanco for the selection of J)'Jtmilfod .sub$1ancu from /he annex of (he desiQn type.approval 
(BAM-List) 

Efil1..J.; Tol!..1; 
Tanks mit UntenenUeerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berslscheibe . 

Tanks with bottom-dischtlf91l, with a sa/a/y vafve not 
procodod by a frangible disc. 

RIO/AOR Kapitel 4 .3.IRIDIADR chapter4.3 Tankcodetran,ii code: 
RID/ADR/IMOG-Code Kapitel 4.2IRJDIADRl1MDG·Cod• chaptor 4.2 Tankanweisung.r 

Tank lnstruction: 

Spalto Bozelchnung 
Column Term 

Abschnitt 2/nctlon 2: 

L4BN 
T7(1M04) 

zulässige Werte 
und Symbole 
ponnissiblo Values 
and mbo/s 

(E) Dlchte/o,n,;ty (kgn) . .......... < 1,22 

10 
12 

11 
13 

13 
14 

(L) 
(M) 
(P) 

Abschnitt 3/sectlon 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)/approved cenk lnstrvctions (chapter 4.2) ..•. Entfällt/Not appllcablo 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/a,o.oroved tank codos (chapler 6.B) : ..... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN 
zutreffende Sondervorschritten (Kapitel 4 .2}/applicab/6 s~cial provisions (chapler4.2) ... Entfällt.-Not applicab/c 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8'J/appltcoblo spocialprovisions (chaprer 6.8) : ... (TE6) 
() gilt als erfütlUls deomed tobe fulfsßed 

Abschnitt 4/net/on 4 (IMDG-Code): 
zugelassene T ankanweisungervapproved lenk lnstrvctioos : 
zutreffende Sondervorschri ften/applicable special provisions : 
() gilt als erfüllUis deemed /o bo fulfiHed 

.. .... .. ........ .. ... .... ... T1 -T4, T6, T7 
.. .............. ....... .. .... TP26, TP30 

alle anderen zutroffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropriat• special provlslons (ch~ter 4.114.3 and G.I) are tobe obu,ved 

Abschnitt 5/section 5: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-StahVEvaluation.-Condifion auslen. CrNiMo-s/eel 5/6/8 J4,s. 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva!uetion..Condition aus/en. CrNiMo•slH/2,5/3/4 J .tyrs. 
PTFE . 

Tuil1; e.tJ..1;. 
Tanks with bottom-discha'Pf', W'ith e safety valvo 
Pf'CC~(Jd by a hngible disc. Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil , mit 

vorgeschalteter Berstscheibe. 

RID/ADR Kapite l 4 .3/RIDIA.DR chapter4.3 Tankcodefl'ank code: 
RID/ADR/IMDG•Codo Kapitel 4 .21RIDIADRl1MDG-Code chaptt:r,.2 Tankanweisung/ 

T:,nk ln•tructlon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/uetion 2: 

L4BH 
T7 (IM04) 

zulässige Werte 
und Symbole 
pom'li$Sible Values 
11nd bols 

(E) Dichte/0.nsuy (kg/1) ...... . ································· < 1,22 

Abschnitt 3/H<Uon l (RlDIADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approved lenk lnstrvclions (chep(lf4.2) .... Entfällt/Not applicab/e 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.Byapprovod tank codes {cM1pter~. BJ: .. ... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L4BN, 
L4BH 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2'}/applicablo spocial proWsions (cheptor4.2): .. EntfällVNot applicable 
13 zutreffende Sonclervorschriften (Kapitel 6.8'J/applicable spocialprovisions {chaptorß.8) ... TE1, (TE6}, TE15 

() gilt als erfül/Vis doemed to ba tuffilled 
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Abschnitt 4/nctfon 4 (IMDG-Code): 
13 zugelassene TankanweisungervapprovedtankinslflJction.s: 
14 zutreffende Sondervorsch riflen/applicabfe special provisions : 

() gilt als erfü llVis dNmed lobe fvllillod 

..... .. ..... T1-T4, T5, T7 
.... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4 .3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropriate spedal provlsions (chapter4,2/4. 3 and 5.6) are 10 be obu,ved 

Abschnitt 5l•ectlon s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahllEvalualion/Condillon austen. CrNiMo-sleel 5/6/8 J.lyrs. 
(M ) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluation/Condilion ausl6/1. CrNiMo-s1eel2,5l 3!4 J.tyrs. 
(P) PTFE 

l'il.1; TuU; 
Tanks mit Obenenlleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tanks with lop.discharge, with a safely vatw no( 

preceded by a frangible dlsc. 

RIO/ADR Kapitel 4 .3/RJDIADR chapter4.3 Tankcode/Tankcode: 
RIO/AOR/IMOG..Code Kapitel 4.2/RJDIA.DRAMDG-Code chapter4.2 Tankanwelsungt 

Tant lnsUUcUon: 

Spalte Bezeichnung 
CoAimn Term 

Abschnitt 2/sKlion 2: 

L4DN 
T9 (1M04) 

zulässige Werte 
und Symbole 
permi"'blo Valuos 
and bols 

(E) Dichle/o.n,;1y (kg/1) ..... ,; 1,22 

Abschnitt 3/secüon l (RID/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2yopprovodtank fnslruction~ (chaP,tor4.2): Entfällt/Not appHcoble 
12 zugelassene Tankcodes {Kapitel 6.8'yappmvedtenkcodes (chapter5. BJ : . .........•....•.. .. . LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/appficabht special provfsions (chop(er4.2) : ... Entfällt/Not applicabJo 
13 zutreffende Sonclervorschriften (Kapitel 6.8)/eppticabfe speclal provision:. {chap(erß.a) : ... (TE6) 

O gilt als erfüllVis deemcd to be fuffdled 

Abschnitt 4/uction, (IMDG~ode): 
13 zugelassene Tankanweisungervapp,,::wed tenkinslrudions : ..... .... .... ... ......................... T1 -T4, T6-T9 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicable speciafprovlsions : ... ...... TP26, TP30 

() gilt als erfüllVis deemed tobe fulfilled 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other approprfate sp•ci.il provisions (chapter 4.214.3 and 6.6) 11re to ba obse,ved 

Abschnitt 5/stction s: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/ualionlCondition austen. CrNiMo-s1e1/ 5/6/8 J.,-yrs. 
{M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev.tluat/on/Condifion austcn. CrNiMo-stee/2,5/3/4 JJ)'rs . 
(P) PTFE . . 

Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Tanks with lop-discharpe, with tJ sa(oly Y31-IO precedcd by 
efranpiblfldlsc. 

RID/AOR Kapitel 4 .3/RIDIADR chapter 4.J Tankcod8/T11nk cod•: 
RID/ADR/IMDG-Code Kapitel 4.2JRJDIADRl1MDG-Cod• ch11pt.r4.2 Tankanwolsungt 

Tank fn•tructfon; 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/s,ctfon 2: 

L4DNIL4BH 
T10 (IM04) 

zuUlsslge Warto 
und Symbole 
permlufb/11 Values 
and bols 

(E) Dichto/0on,;1y (kgn) . ........................ ,; 1,22 

10 
12 

11 
13 

13 
14 

(L) 
(M) 
(P) 

Abschnitt 3/ucUon J (RID/AOR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/appmwd tank lnstrvctions (chopc~r4. 2) .... EntfäUt.-Not appllceblo 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8 'yapproV8d tank eodos (chapler5.8): . .... . LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sonclervorschriften (Kapitel 4 .2'J/aPf)licoble special provl sions (chapler4.2) : .• EntfälltlNcn applicablo 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/appl/c.ablospocJalprovisions(chapler5.9) ... TE1, (TE6), TE 15 
() gilt als erfO\I VIs d~med 10 be fulfffled 

Abschnitt 41stc1ion, (IMDG-Code): 
zugelassene Tankanweisungervapprovod tank fnstrvc1ions : 
zutreffende Sondervorschriften/appllc.tb/o specia/ provisJons: 
() gil t als erfüllUis deomed to ba tulfilfod 

.. .. ............................ T1-T1 0 
.......... TP26, TP30 

alle andoren zutreffenden Sondervorschriften (Kapitol 4.2/4.3 und 6.8) sind 
elnzuhalten/ 
all oth•r approprlate speclal provision• (chapter 4.114.3 1nd 6.8) ,re tobe obse,vad 

Abschn itt 5/uetlon s: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/ualion/Condition eusten. CrNiMo-steel 5/6/8 J.Jyrs. 
Bewertung/Auflage CrNiMo-S1ahl/Eva/uation!C<,ndil/on 1Justen. CrNIMo-s.foot 2,5I3/4 J.Jyrs. 
PTFE . 

Toilli EM.§; 
Tanks wlth boltom-dlscharpo, wflhoot safcty v,1/vo, 
without frangibkJ disc, blind nanr,N usod onfy for /end 
transport In eccordenc. l'tith AOR!RID (chaplar G.B). 

Tanks mit Untenentleerung, ohne SicherheitsvEintil, ohne 
Berstscheibe, blind geffanscht nur fOr den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

RIO/AOR Kapitol 4 .3/RIDIADR chapter , .3 

Spalte Bozoichnung 
Column Torm 

Abschnitt 2/secUon 2: 
(E) Dichte/o.ns;ty (kg/1) .... 

Abschnitt 3/uction 3 {RID/ADR}: 

Tankcode/Tankcode: L4BH 

zuläsalga Werto 
und Symbole 
pormfulblo Va/uos 
and bols 

< 1,22 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8'yapprovtdtankcodos (choptor6.aJ: ..................... LGAV, LGBV, LGBF, 
L 1,5BN, L4BN, 
L48H 

13 zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 6.8'Jl•ppli~blospociaJprovisioos(chapter6.B) .. . (TE1 ), (TE6}, TE15 
() gilt als erfüllVl.s deemod fo bo futtJ/lod 

Abschnitt 41Hct/on 4 (IMOG-Code): 
entfälltmor applicable 



(L) 
(M) 
(P) 

atlo anderen zutreffenden Sondorvorschrtfton (Kapite l 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
,11 other appropriate sp•eia/ prcv/sfon• (chilpt1r , .J .and 8.8) are to b e observe.d 

Abschnitt 5/secilon s: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-StahllEva/uatiorv'Cor.dition austen. CrNiMo-steel 5/6/8 J.,Yrs. 
~~;:rt~ng/Auflage CrNiMo-Stahl/E'va/ualiof\l'Condi1ion austsn. CrNiMo-stoo/ 2,5/3/4 J/yrs. 

Teil 6: 
Tanks mit ObenenUeerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

Tanks wlth lop.disch,.1rge, withouf safe!y valve, ...,;thout 
(11Jngibk disc, blind ffaf'lf}f)d usod on/'y for land fronspo,t in 
eccon1ance with ADRIRID (chap/er 6.8). 

RIO/ADR Kapite l 4 ,3/RJ!VADR chipter4. 3 

Spalte B ezeichnung 

Tankc od e/Tankcode: L4DN/L4BH 

zu lässige Worte 
und Symbole 
permis.s/b!e VtJfues 
ond 

Cclumn Tom, 

(E) 

12 

13 

Abs chn itt 2/sectlon 2: 
Dichte/Donsily {kg/1) 

Abschnitt 3/u cuon J (RID/ADR): 
zugelassene Tankcodes {Kapitel 6.8)/approvod tank codes (chapror 6.BJ: 

.... < 1,22 

LGAV, LGBV, LGBF, 
L 1,5BN, L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.B)Japplicoblo specief provisions (chapter6.8) : ... (TE1 ), (TE6), TE1 5 
() gilt als erfüUVis doomed tobe fulfilkd 

Abschn itt 4/section , (IMDG•Code): 
entfällVnol appllcablo 

alle anderen zutreffend en Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sin d 
einzuhal ton/ 
all other approprlate specfal provlslons (chaptfl' 4.3 and 6.a) a,e tobe observed 

Abschnitt 5tsection s: 

(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-S l ahl/Evalua/iorv'Condition ausfon. CrNiMo-stool 5/6/8 J .1~ts. 
(M) Bewertung/Au fl age CrNiMo-Stahl/Eva/ualionK-ondiüon au.sten. CrNiMo-sl.aJ2,5/3/4 Jlyrs. 
(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Z1.:IUSU"9 nael'I ltlPll•I 7 . $1 eu 1m,,r,1tJer,• lcn Coclu ,.:, e„ lll!örC•ru<>; 9,1~11,w; r.., G.:;tu mil Se,eschiflen (lt.100,CoCel 
Appto~el ..:c,,,01nl) ID e~p,., 7.J ot - Jnre111•6".•1I Me,/lltrJ. O.n~•/011$ Gocds Cod~ /IMOG •Code/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen frx the design type of a t,.1nk-con1ainerlportable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer ,,.,ith ,.1pproval numbcr 

D/BAM/17 1502fTC 

1. Rechtsgrund lagen 

- Gefahrgutverordnu ng Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6 .8 ADR 2003 

2. Antragsteller1App11cl!Jn1 

Ticona GmbH, Werk Kelsterbach 
D-65444 Kelsterbach 

3. H e rste\ lerNonutacturor 

Welgel GmbH & Co. KG 
D-57080 Siegen 

4. Baumusterp rüfung,pesiqn rype test 

Prüfbericht des/Test rcporl. of 

Gefah,outverordnuno Strallo und Eisenbahn - GGVSE 
in tho ver.sion dd. 11 .12.2001 (BGB/. 1. p. 3529) 

os~clttlfy chtlplur 6. 8 AOR 2003 

TÜV Rheinland Nr. 915/990717 vom 28.10.1987, Bescheinigung der SIGNUM. Gesellschaft für 
Anlagesicherheit mbH vom 29.01 .2003 Ober durchgeführte regelmäßige Prüfung an einem Tankcontainer 
zum Transport gefährlicher Güter nach GGVS/ADR 

5. TC-Daten1rc-oa1,· 

Typenbezeichnung/Type Oe.slgnatiOO : 
lSO-Bezeichnung.nso-Oesignation : 
Tankcode/Tank e-0ae : 
Tankanweisung/Tank instruceion: 

LängettenQlh : 
Breit81Widlh : 
Höhe/Heighl : 
Tankvolumen ca./Capacity opprox.: 
zuL Gesamtmasse/max, perm. gross m11ss : 
Eigenmasse ca./Tare mass approx.: 
höchster zuläss iger Betr iebsdruck Kapitel 6 .71msx. 
allowable wotking pressuro chapler 6. 7: 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. WOOOng pressure 
Ch1Jpterd.B: 
Prüfdruck/Test pressuro : 
Befechnungsdruck Kapitel 6. 71Des."Jfl pressure ~r 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&calcufation ,xusuro chilpter -,.s : 
Tankwerkstoff/Tank ma/en"e,/: 
Tankwanddick8/SfNl;/I thickness {min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 tequivalenl shell 
thicknesschapierö.7: 
Dichtungswerkstoff/Gasket material: 
Tankinnenauskleidung;tnner lining: 

TC Typ 10 

L10CH 

2750 mm 
1950 mm 
2172 mm 
5000 1 

10000 kg 
2200 kg 

-- bar (Überdruck/gsug&) 

bar (Überdrucklgauge) 

7,8 bar (Überdruck/gaug,e) 
-- bar (Überdrucklgauge} 

10 bar (Überdrucklg~upc) 
H II nach DIN 17155 

9 mm {Mantel/cyl. (Jort.J 
-- mm (Bezugsstahl/Reference steel) 

PTFE 
WAGUNIT H 1118 der Fa. WAGU 

Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Openings ~IOw liquid ltmill : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse, 
Type of OOttom openinQ!number of devices : 
Wärmeisolierung/Thermal insulatiOn: 

Sonnenschutz/Sun shHJJd : 
Heizungn-1eating : 

C/-
neirvno 
neirvno 
neinlno 

5.1 Ze ichnungen des Herstelle rs/AntragstellersJDrawinqs ot Manuf6cturer!Applicant 

01480-00090-0 
01480-00090-0a 
01480-00062-0c 
01 480-00108-0e 
o 1480-001 10-0a 
011483-00022-0 
01484-00078-0 

vom 18.04.1980 {Transportbehäl ter 5 m3)bzw. 
vom 15.01. 1981 (Transportbehälter 5 m' ) 
vom 22.04. 1987 (Armaturen für Mannlochdeckel ON 500) 
vom 10.08.1987 (Arbeitsbühne) 
vom 07.08.1987 (Sattel und Aufhängung) 
vom 17.01 .1984 (Steigrohr DN 50-1.4571) 
vom 03.03 .2003 {Tankschi ld -Ticona -) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unter1agen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg• 
liehen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR (Kapitel 6.8)erf0Ut sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

1 Jahr,y&ar. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden. wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tanksch ild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschritten und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Design fype Aoproval 

lt ls certffied !hat the design type of „ tank-
containerlporl.able r;;nk (TC) msnufactured as per cest 
reporl mentioned in secliOn 4. including appropriate 
documen/s is suitoble tor tronspor1 of wbstemces 
stated in thfl onnex hereof ilnd thilt lt is in compliaflce 
with the regulelions for constroc!ion, equipmenl. tasting 
and marking as per AOR (chaplor 6.eJ. 
The condilJons spacified in the annex should ba 
~ -

SecondaO' ,egµlafioos 

For the first time prior to cperation each TC 
manufactured accorcfing to this deslgn /ype-approval is 
sub,iected to the prescrit:Kld tests as por legal 
regutatlons stated under section 1. ttnd then 
periodical/y every 2 112 ycars. 
The perlods frx fhe intemal inspection are: 

The TC's are 10 be milnufacturod sccord;ng to /he 
documanrs which an. provfdsd with the test remork. 
They may only be used for the purpose as per thls 
design type..ipproval il the ex~,t who is rasponsible 
for the examin11ti0n ceftifies lhst /ho TC"s and lheir 
equipmenr ara in accOldanw with this approval resp. 
!hat /he proscribed lests have shown resui!s according 
to tho reguliltions. 

Each TC is to be provided with the tanJ( pla!e os lisled 
under seclion 5. FuFthermore each TC has /o be 
marked wi!h the remaining details as per lhe /ogal 
regulations stat9d undor section 1. ss wefl as in good 
visible manncr lenglhwise on bolh sides ar the hei(lht of 
the cente r 1/ne wifh me opprova/ number 

D/BAM/17 1502/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu snd additionany with the applic,.1ble tank code 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. The height ot the JeNers should be et leesr of 50 mm. 

7.4 Entfäll t Not spplic11ble 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Fü!lgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 

7.8 EntfäHI 

7.9 Entfällt 

7 .10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung gilt zunächst nur für den TC mit der 
Identifikation-Nr. der Fa. Ticona 

TB 5575. 
Vor Nachbauten aufgrund dieser Zulassung sind der BAM 
die Konstruktionsunterlagen erneut zur Prüfung 
einzureichen. 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

27.03.2013. 

Stafting up lho heaUng .system rx frlllllQ subslances 
with highor lempera!ures is permltted on/y if 
compatibility b&t.w,en /he substMce ,.1nd the .she!t and 
squipmenl material is ensured. 

Notapp/JCdble 

Not BPPlicable 

Not appllCDble 

NolappllCilblc 

Each mounring and dismounting o f lhe equipment 
pafts os 'NEl fl as fhe fixing cf the tank codG/lank 
inslructions h1Js fo be inspected and recolded by an 
experitJnced person or an expe,t. 

Revocation roserved(Validi!y 

This approval is valid tor the tim& b9inQ on/y for TC with 
identlfic:ilion no. of M/S. Ticona 

Before manufacturing o f new TC's according to this approvel 
lhe dra11,,ings ana 01her necessa,y documents should be senl 
to BAMtorreview: 

Thls approval will be givan under reservati011 untif 
ravocation el any lime. lt is valid up to la!esf 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC IDfltorminationotmarking aspercsc 

Entfällt/Not app/icsbla 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
W iderspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverb indlich ist der deutsche Text. 

Riahfs or Jooat oooeaJ 

Legal ilppeat may be 11Jisad againsl this spproval wir.hin 
one month afler lhe publication data. The appeal shi.111 bo 
submiNed to the Presidant of lhe Federa/ lnslilute frx 
Materials Research tJnd TestinQ (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen -,7, in writing or on record (as protocol). 

Th& r;erman tox/ is valid orily . 
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12200 Berlin , den 28. März 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppetDivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Accidental Mechanics 

Im Auftrag/011 behalf of L~ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Projekt/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approva for trnnspolt tanks ~-0 
Dipl.-Ing. H. Vaidyanathan 

Anhang zum !Annex ro 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/FICATE 

tor das Baumuster eines Tankcontainersiortsbeweglichen for the p~otype of o tank-containerlportable tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval numbcr 

D/BAM/17 1 so2rrc 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

UN-No .. name!PSN 

3264 Atzender saurer organischer 
flüssiger Stoff, n.a.g. • 
(Rückstand enthält u.a. 
Schwefelsäure und Phosphorsäure 
- ENF 260 090 1164) 
1760 Ätzender flüssiger Stoff, 
n.a.g.· 
(Rückstand aus der 
Recyclinganlage, enthält u.a. 
Schwefelsäure und Ameisensäure 
- ENF 226 RV 20238) 

ADR/RIO 
Klasse-

Klassifizierungs-
code 
ctass-

classificafioncode 
8-C1 

8-C9 

Produkt der Fa. Ticona GmbH, dessen 
Zusammensetzung der BM'1 bekannt ist. 
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Verpackungs- Auflagen, 
gruppe Bemerkungen 

p.,cking group condilions, ,emat1cs 

Product of A.VS Ticona GmbH, whase composifion 
is known to BAM 

Zulassungen für die Bauart eines 
,,radioaktiven Stoffes in besonde-
rer Form" 

Zulassungsschein 
fü r die Bauart eines 

,,radioaktiven Stoffes in besonderer Form" 
(,,special form radioactive material") 

Nr. D/0046/S-96 (Rev. 4) 

1. Vorschriften 

Diese Zulassung erfolgt entsprechend den Anforderungen an „radioaktive Stoffe in beson-
derer Form" (,,special form radioactive material") der folgenden Vorschriften für die Ver-
kehrsträger Straße, Eisenbahn, See, Binnengewässer und Luft: 

Regulations for lhe Safe Transport ol Radioactive Material, 1996 Edition (Revised), Interna-
tional Atomic Ene rgy Agency (IAEA), No. TS-R-1 (ST- 1, Revised), 

Europäisches Übereinkommen vom 30. Sep1ember 1957 über die internationale Beförde-
ru ng gefährlicher Güter auf der Straße (ADR) (BGBI. 1969 II S. 1489), in Kralt gesetzt mit 
der 15. ADR-Änderungsverordnung vom 15. Juni 2001 (BGBI. 2001 II S. 654, Anlage A und 
B), 

Ordnung fü r die inlernationale Eisenbahnbelörderung gefährl icher Güter (RID) - Anlage 1 
zu Anhang B des Übereinkommens über den internationalen Eisenbahnverkehr vom 9. Mai 
1980 (COTIF-Übereinkommen) (BGBI. 1985 11 S. 130), in Kralt geselzl mit der 9. RIO-
Änderungsverordnung am 1. Juni 2001 (BGBI. 1 S. 606), 

International Maritime Dangerous Goods Code (IMDG-Code), Amendmenl 30-00, 

Verordnung über die innerstaatliche und grenzüberschreitende Beförderu ng gefährlicher 
Güter auf der Straße und mit Eisenbahn (Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn -
GGVSE) vom 11. Dezember 2001 (BGBI. 1 S. 3529), 

Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter mit Seeschiffen (Gefahrgutverordnung 
See - GGVSee) vom 4. März 1998 (BGBI. 1 S. 419, zu letzt geändert durch die Erste Ver-
ordnung zur Änderung der Gefahrgutverordnung See (1. See-Gefahrgutänderungsver-
ordnung - GGVSeeÄndV) vom 31. Oktober 2001 (BGBI. 1 S. 2878), 

Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter auf Binnengewässern (Gefahrgutver· 
ordnung Binnenschifffahrt- GGVBinSch) vom 21 . Dezember 1994 (BGBI. 1 S. 3971), zu-
letzt geändert durch die 4. Binnenschifffahrts-Gefahrgutänderungsverordnung vom 22. 
Dezember 1998 ( BGBI. 1 S. 4049) und 4. Verordnung zur Inkraftsetzung der Änderung der 
Anlage A, 81 und B2 zur Verordnung über die Beförderung gelährlicher Güter aul dem 
Rhein (ADNR) und der Änderungen der Anlage A, B1 und 82 zur Verordnung über die 
Beförderung gelährlicher Güter auf der Mosel vom 22. Dezember 1998 (BGBI. II S. 3000) 
in Verbindung mit den Richtlinien des Bundesministers für Verkehr (BMV) vom 20. Februar 
1991 (VKBL. Hefl 4, S. 231 , 1991 ), 

Luftverkehrs-Zulassungs-Ordnung in der Fassung der Bekanntmachung vom 27. März 
1999 (BGBI. Tei l I S. 610), zulelzt geändert durch Artikel 1 der Verordnung vom 13. Juni 
2001 (BGBI. Tei l I S. 1221) in Verbindung mit den ICAO-Gefahrgutvorschrilten (ICAO 
Technical !nstructions) . 

2. Antragsteller und Inhaber dieser Zulassung 

Nuc!etron SV 
Waardgelder 1 
3905 TH Veenendaal, Niederlande 

3. Hersteller 

Mallinckrodt Medical B. V. 
Westerduinweg 3 
1755 LE Petten, Niederlande 

4. Wesentliche Unterlagen des Antragstellers 

/U 1/ Nucletron-Schreiben (GLT 02214) vom 25.04.2002 mit 18 Anlagen 
/U 2/ Nucletron-Schreiben (GL T 02217) vom 06.06.2002 mil „Work lnstruction, Leak 

Test/Wipe Test Procedure", Nucletron Confidential 10 w 00 1, Rev. 4 

5. Bauartbezeichnung, Radionuklid, Aktivität 

Bauartreihe umschlossener radioaktiver Stoffe (Strahler) , bestehend aus 4 Bauarten, die 
jeweils das Radionuklid lr-192 enthalten, mit den folgenden Bezeichnungen und maximalen 
Aktivitäten: 

micro Select ron PDR, Nr. 079.060, max. 55 GBq 
micro Selectron PDR, Nr. 079.424, max. 110 GBq 
micro Selectron PDR, Nr. 079.454, max. 28 GBq 
micro Selectron HDR, Nr. 096.001 , max. 550 GBq 

6. Zeichnungen 

Nucletron: micro Selectron PDR, Nr. 079060, Rev. D1 vom 09.10. 1998 und 
Nr. 079511, Rev. A vom 07.05.1999 

Nucletron: micro Selectron PDR, Nr. 079424, Rev. B vom 09.10.1998 und 
Nr. 079512, Rev. A vom 09.05.1999 

Nucletron: micro Selectron PDR, Nr. 079454, Rev. C vom 09.10.1998 und 
Nr. 079510, Rev. A vom 09.05.1999 

Nucletron: micro Selectron HDR, Nr. 096001 , Rev. E1 vom 09 .10.1998 und 
Nr. 096515, Rev. OOB vom 15.01.2002 

Einzelteilzeichnungen je Bauart wie bei der BAM hinterlegt. 



7. Beschreibung der Bauartreihe 

Die Umschließung des radioaktiven Stoffes besteht bei allen 4 Bauarten der Bauartreihe aus 
einer zyl indrischen Edelstahlkapsel (AISI 316 L). die durch Laserschweißung dicht ver-
schlossen ist. Das lr-192 wird in Form von metal!ischen lridiumzylindern mit einem Durch-
messer von 0,5 bzw . 0,6 mm und einer Länge von 0,5 bzw. 3.5 mm in die Kapsel eingefügt. 

Der Boden der Kapsel ist jeweils mit einer flex iblen Torsionswe/le (AISI 316) verschweißt, an 
deren anderem Ende mitte ls Schweißung ein Stahlstift, das Schaltende, befestigt ist. Auf der 
Längsseite des Schaltendes befindet sich die Kennzeichnung des Strahlers, die durch Gra-
vur erfolgt. Wesentliche Abmessungen und Details sind in den Zusammenstellungszeich-
nungen angegeben. 

B. Qualitätssicherung 

Mit den Unterlagen /U1 / und /U2/ wurden der BAM Qualitätssicheru ngsprogramme für die 
Fertigung und den Betrieb der Strahler vorge legt, die den Anforderunge n der Nr. 31 Oder in 
Abschnitt 1 genannten IAEA-Vorschriften genügen. 

9. Bauartprüfung 

Prülbericht der BAM Nr. 111.3/20902 vom 26.06.2002 

10. Zulassung der Bauarten 

Die Strahler der in den Abschnitten 5-7 genannten und beschriebenen Bauartreihe entspre-
chen nach dem Ergebn is der Bauartprüfung (Abschnitt 9) den an „radioaktive Stoffe in be-
sonderer Form" gestel lten Anforderungen gemäß den in Abschnitt 1 genannten Vorschriften. 

Si rahler, die nach dem Zulassungsschein Nr. D/0046/S-85 (Rev. 3) hergestellt wurden, sind 
weiterh in nach dieser Revision des Zu lassungsscheines zugelassen. 

Dieser Zulassungsschein gilt bis zum 01.07.2007 unter dem Vorbehalt des jederzeitigen 
Widerrufes und ersetzt die Revision 3 des Zulassungsscheines Nr. D/0046/S-85 vom 
28.08.1997. 

11 . Nebenbestimmungen 

Dokumentationen zu r Qualitätssicherung sind mindestens 5 Jahre ab dem Herstellungsda-
tum des Strahlers aufzubewahren. 

Änderungen der Bauart und des Q ualitätssicherungsprogrammes bedürfen der Zustimmung 
der BAM . 

12. Hinweise 

Nach der Anwendung dürfen Strahler nur befördert werden, wenn gemäß /U2/ vor der Be-
fö rderung eine Dichtheitsprüfung mit positivem Ergebnis durchgeführt wurde. Bei Beförde-
ru ngsbeginn darf die D ichtheitsprüfung l ängstens 6 Monate zurückliegen . 

Die BAM behält sich vor, auf Kosten des Antragstellers nachzuprüfen, ob die hergestellten 
Strah ler mi t der zugelassenen Bauart übereinstimmen. 

Diese Zulassung entbindet den Absender nicht von der Notwendigkeit, die Vorschriften des 
jeweiligen Landes. das vo n der Beförderung o.g. Strahler berührt wird, zu beachten. 

Besteht die Notwendigke it , die Gültigkeitsdauer diese r Zu lassung zu verlängern ist ein ent-
sprechender Antrag mindestens 6 Wochen vor Ablauf der Gültigkeitsdauer an die BAM zu 
stellen. 

13. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe W iderspruch erho-
be n werden. Der Widerspruch ist bei dem Präsidenten der Bundesanstalt für Materialfor-
schung und -prülung (BAM), 12205 Berlin, Unter den Eichen 87, schriltl ich oder zur Nieder-
schrif t einzulegen . 
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- Anhang zum Zulassungsschein D/0046/S-96 (Rev. 4) -

Ausstellunasdatum Gültiakeitsdauer Grund der Revision 
19. Juli 1990 19. Juli 1995 Erstausqabe 
14. Dezember 1990 14. Dezember 1995 Ergänzung weiterer 

Bauartvarianten 
1. Juli 1992 1. Juli 1997 Bauartänderunqen 
28. August 1997 28. August 2002 Verlängerung der 

Gültigkeit 
Ergänzung weiterer 
Bauartvarianten 

28. Juni 2002 28. Juni 2007 Verlängerung der 
Gültigkeit 
Aktualisierung der 
Rechtsvorschriften 
Aktualisierung der 
Zeichnungen 
Ergänzung zu 
Angaben zur 
Qualitätssicherung 
Ergänzung zu 
Hinweisen und 

· Nebenbestimmunqen 

Zulassungsschein 
für die Bauart eines 

,, radioaktiven Stoffes in besonderer Form" 
(,,special form radioactive material") 

Nr. D/0048/S-85 (Rev. 2) 

1. Vorschriften 
Diese Zulassung erlolgt entsprechend den Anforderungen an „radioakt ive Stoffe in beson -
dere r Form" (,.special iorm radioactive material"') der 

Regulations for the Saie Transport of Radioact1ve Materials, 1985 Ed ition (As Amended 
1990) de r International Atomic Energy Agency (IAEA) 
- insbesondere Safety Series No 6 

und den folgenden nationalen und internat ionalen Vorschriften 

Gelahrgutverordnung Straße (GGVS) in der Fassung vom 22.12.1998 (BGBI I S. 3993) 
insbesondere Europäisches übereinkommen über die internationale Beförderung 
gefährlicher Güter auf der Siraße (ADR-Übereinkommen) vom 30.09.1957 (BGBI. 
II. 1969, S. 1489), Anlagen A und B zum ADR in der Fassung der Bekanntmachung 
vom 12.10.1998 (BGBI. 1998 II S. 2731 ). Anlage A, Randnummern 3731 und 3751 

Gefahrgutverordnung Eisenbahn {GGVE) in der Fassung vom 22.12.1998 
(BGBI. 1 S. 3909) 

insbesondere Ordnung für die internat ionale Eisenbahnbeförderung gefährlicher 
Güter (RID-Regeln)-Anlage I zu Anhang B des Übereinkommens über den interna-
tionalen Eisenbahnverkehr (COTIF-Übereinkommen) vom 09.05.1980 (BGBI. 11 
1985 S. 666) , zuletzt geändert durch die 7. RIO-Änderungsverordnung vom 
26.11. 1998 (BGBl.II S. 2955), Anlage, Randnummern 1731 und 1751 

.,Bekanntmachung über d ie Beförderung gefährlicher Güter und Waffen im Luftverkehr" 
durch Luftfahrtunte rnehmen. 
Veröffentlicht in den „Nachrichten für Luf tfahre r'· 
NIL 11 -48/99 v. 20.05.1999 (AIP FAL 1-3/1-4) in Zusammenhang mit 
Nfl 11 -47/99 v. 20.05.1999 (AIP FAL-1/Anlage von 1-1 bis 1-6) 

in sbesondere 
TECHNICAL INSTRUCTIONS FOR THE SAFE TRANSPORT OF DANGEROUS 
GOODS BY AIR - ICAO T.I. (DOC 9284-AN/905) Ausgabe 2001 - 2002 bzw. den 
IATA Dangerous Goods Regulations, 42. Ausgabe 2001, Anhang G 

Gelahrgutverordnung See (GGVSee) in der Fassung vom 04.03.1998 (BGBI. 1, S. 419) 
insbesondere IMDG-Code deutsch Klasse 7, Punkt 2.22, Seite 7011 und Punkt 
B.3.1 Seite 7037. Arndt. 28-96 

2. Antragsteller und Inhaber dieser Zulassung 

M0S Nordion Haan GmbH, 42781 Haan 

3. Herstelle r 

Mallinckrodt Medical B.V., Niederlande, 1755 ZG Pellen 

4. Wesentliche Unterlagen des Antragstellers 

4.1 Antragsschreiben vom 12.03.01 

4.2 Schreiben vom 02.08.01 und 14.05.01; Fax vom 19.07.01 

4.3 Schreiben vom 26.09.01 

4.4 Schreiben vom 08.1 1.01 mit den Anlagen 
4.4.1 Datenblatt Strahler-Dummykabel lürGAMMAMED 12i; - lli und-II vom 08.11 .01 
4.4 .2 Ma!tinckrodt: Beschreibung des Produktionsprozesses bei MaUinckrodt Medica\ 

B.V., Pellen für GAMMAMED-Quellen der Firma MDS Nordion, Version 5.0, Aus-
gabe Oktobe r 2001 

5. Bauartbezeichnung, Radionuklid, Akt ivität 

Bauartre ihe umschlossener radioaktiver Stoffe (Strahler), bestehend aus 
5 Bauarten mit den Bezeichnungen 

GammaMed 12i (HDR)-D 22 
GammaMed 12i (PDR)-D 23 
GammaMed Ili; (HDR) -D 19 
GammaMed II (HDR)-0 18 
GammaMed lli spezial-D 21 

jeweils mit dem Radionuklid lr-192 und einer maximalen Aktivität von 555 GBq je Strahler 



6. Zeichnungen 

Bauart Zusammenstellungszeichnung 
Stückliste 

GammaMed 12i; (HDR)-0 22 GM 212 .13-010 vom 09.02.98, Anderung a 
GM 212.13-010 vom 08.12.00, Änderung e 

GammaMed 12i; (PDR)-0 23 GM 212.13-020 vom 09.02.98, Änderung a 
GM 212.13-020 vom 08.12.00, Änderung e 

GammaMed lli (HOR)-0 19 GM 252.20-000 vom 30.07.01, Änderung a 
GM 252.20-000 vom 30.07.01, Anderung a 

GammaMed 11 (HDR)-D 18 GM 252.21 -000 vom 30.07.01 
GM 252.21-000 vom 30.07 .01 

GammaMed lii spezial-0 21 GM 252.22-000 vom 30.07.01 
GM 252.22-000 vom 30.07.01 

Einzelteilzeichnungen je Bauart wie bei der BAM hinterlegt. 

7. Beschreibung der Bauartre ihe 

Die Umschließung des radioakliven Sto!les besteht bei allen 5 Bauarten der Bauartreihe 
aus einer zyl lndrischen Edelstahlkapsel, die durch Laserschweißung dich1 verschlossen ist. 
Das Material der Kapsel besteht aus austenitischem, rostarmem Stahl der Werkstoffnum-
mer 1.4404 oder 1.4541. Das lr-192 liegt in der Kapsel als metallischer !nd1umzylinder mit 
einem Durchmesser von 0,6 mm und einer Länge vor, die im Falle der Bauart GammaMed 
12i (PDR) -0 23 0,5 mm und bei den restlichen Bauarten 3,5 mm beträgt. In der Kapsel der 
Bauart GammaMed 12i; (PDR)-D 23 befindet sich zusätzlich ein Füllstück aus Aluminium-
legierung mit der Werkstoffnummer 3.1645. 
Der Boden der Kapsel ist in jedem Fall mit einer flexiblen Torsionswelle aus austenitischem 
rostarmem Stahl der Werkstolfnummer 1.4310 verschweißt. an deren anderem Ende mit-
lels Schweißung ein 6mm langer Stahlstift mit der Bezeichnung „Schaltend.e" befestigt ist. 
Auf den abgeflachten L8.ngsseiten des Schaltendes befindet sich die Kennzeichnung des 
Strahlers, die durch Laserbeschriftung oder Gravur erfolgt. Ore Kennzeichnung beinhaltet 
die 0-Nummer aus der Herstelle rbezeichnung der Bauart, einen Buchstaben , der dem Her-
stel lungsjahr des Strahle rs entspricht sowie eine Seriennummer. Die wesent lichen Abmes-
sungen und weitere Einzelheiten sind in der Zusammenstellungszeichnung der jeweiligen 
Strahlerbauart angegeben. 

8. Qualitätssicherung 

Hersteller und Antragste ller haben der BAM mit den Unterlagen 4.3 und 4.4 ein Qualitätss i-
cherungsprogramm für Fertigung und Betrieb der Strahler vorgelegt, das die Anforderun-
gen des§ 209 der in 1 genannten IAEA-Vorschriften ertüllt. 

9. Bauartprüfung 

Prüfbericht der BAM Nr. 111.3/20800 vom 26.11.01 

10. Zulassung der Bauarten 

10.1 Die in den Abschnitten 5 bis 7 beschriebenen Bauarten des im 3. Abschnitt ge-
nannten Herstellers entsprechen aufgrund der Ergebnisse der Bauartprüfung nach 
Abschnitt 9 den Anforderungen an „radioaktive Stoffe in besonderer Form" gemäß 
den in Abschnitt 1 genannten Vorschriften und werden mit den in Ziffer 11 genann• 
ten Nebenbest immungen für die Beförderung gefährlicher Güter zugelassen . 

10.2 Strahler, die nach dem Zulassungsschein Nr. 0 /0048/S-85 (Rev. 1) hergestellt 
wurden.sind weiterhin nach dieser Revision des Zulassungsscheines zugelassen. 

10.3 Dieser Zulassungsschein gilt bis zum 03. 12.2006 einschließlich unter dem Vorbe-
hal t des jederzeitigen Widerrufes und ersetzt die Revision 1 des Zulassungs-
scheines Nr. D/0048/S-85 vom 30.01.1997. 

11 . Nebenbestimmungen 

11. 1 Der Antragste ller hat in den in Abschnitt 4.4.1 zitierten Datenblättern Maßnahmen 
festgelegt, die vor jeder Beförderung der Strahler vom Anwender oder Besitzer zu 
treffen sind. Das zutreffende Datenblatt ist jedem Strahler vom Zulassungsinhaber 
mitzugeben. 

11.2 Dokumentationen der Qualitätssicherung sind mindestens 5 Jahre nach dem Her· 
stellungsdatum des Strahlers aufzubewahren. 

11.3 Änderungen der Bauart und des Qualitätssicherungsprogrammes bedürien der 
Zust immung der BAM. 

12. Hinweise 

12.1 Das vom Antragsteller und Hersteller vorgelegte Qualitätssicherungsprogramm für 
Fertigung und Betrieb der Strahler eriüllt auch die Anforderungen des§ 310 der 
Regulations for the Safe Transport of Radioactive Materials. 1996 Edition lnternatI• 
onal Atomic Ene rgy Agency (IAEA) - Salety Standards Series No. ST-1 

12.2 Die BAM behält sich vor, auf Kos ten des Anlragstellers nachzuprüfen, ob die her• 
gestellten Strahler mit der zugelassenen Bauart übereinstimmen. 

12.3 Diese Zulassung entbindet den Absender nicht von der Notwend igkeit, die Vor-
schriften des jeweil igen Landes, das von der Beförderung o.g. Strahler berührt 
wird, zu beachten. 

13. Rechtsbehelfsbelehrung 
Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe Wider-
spruch erhoben werden. Der Widerspruch ist bei dem Präsidenten der Bu ndesan· 
stalt für Materialforschung und -prüfung (8AM), 12205 Berlin , Unter den Eichen 87, 
schrif tlich ode r zur Niederschrift einzulegen . 
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Zulassungsschein 

Namensanderung 
des Antragestellers 
und Inhabers der 
Zulassung 
Rechtsvorschriften 
aktualisiert 
Bauartvarianten 
spezifiziert 
Zeichnungen 
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Angaben zur 
Qualitätssicherung 
aktualisiert 
Nebenbestimmungen 
und Hinweise 
hinzu efü t 

für die Bauart eines 
,,radioaktiven Stoffes in besonderer Form" 

(,,special form radioactive material") 
Nr. D/0049/S-96 (Rev. 1) 

1. Vors chriften 

Diese Zulassung eriolgl entsprechend den Anforderungen an "radioaktive Stoffe in beson-
derer Form" (,,special form radioactive material") der folgenden Vorschriften für die Ver-
kehrsträger Straße, Eisenbahn, See, Binnengewässer und Luft: 

Regulations for tho Sa1e Transport ol Radioactive Ma1erial, 1996 Edition (Revised), International 
Atomic Energy Agency (IAEA), No. TS-A-1 (ST-1, Revised), 

Europäisches Übereinkommen vom 30. September i 957 über die internationale Beförderung ge-
fährlicher Güter aur der Straße {ADA) (BGBI. 1969 I! S. 1489), in Kratt gesetzt mit der 15. ADA-
Änderungsverordnung vom 15. Juni 2001 (BGBI. 2001 II S. 654, Anlage A und B) , 

Ordnung für die internationale Eisenbahnbeförderung gefährlicher Güter (RIO) - Anlage I zu An-
hang B des Übereinkommens über den internationalen Eisenbahnverkehr vom 9. Mai 1980 (COTIF-
Übereinkommen) (BGBI. 1985 11 $. 130), in Kraft gesetzt mit der 9. RIO-Änderungsverordnung am 
1. Juni 2001 (BGBI. 1 S. 606), 

International Marilime Dangerous Goods Code (IMDG-Code) , Amendment 30-00, 

Verordnung über die innerstaalliche und grenzüberschreitende Beförderung gefährlicher Güter auf 
der Straße und mit Eisenbahn (Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE) vom 11. 
Dezember 2001 (BGBI. 1 S. 3529), 

Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter mit Seeschiffen (Gefahrgutverordnung See -
GGVSee) vom 4. März 1998 (BGBI. 1 S. 419, zuletzt geändert durch die Erste Verordnung zur Än-
derung der Gefahrgutverordnung See (1. See-Gelahrgutänderungsver-ordnung - GGVSeeÄndV) 
vom 31. Oktober 2001 (BGBI. 1 S. 2878), 

Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter auf Binnengewässern (Gelahrgutverordnung 
6innenschifffahrt - GGVBinSch) vom 21. Dezember 1994 (BGBI. 1 S. 3971), zuletzt geändert durch 
die 4. Binnenschifffahrts-Gefahrgutänderungsverordnung vom 22. Dezember 1998 ( BGBl. 1 S. 
4049) und 4. Verordnung zur lnkrahsetzung der Änderung der Anlage A, 61 und 82 zur Verordnung 
über die Beförderung gefährlicher Güter auf dem Rhein (ADNA) und der Änderungen der Anlage A, 
8 1 und 62 zur Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter auf der Mosel vom 22. Dezem-
ber 1998 (BGB!. II S. 3000) in Verbindung mit den Richtlinien des Bundesministers für Verkehr 
(BMV) vom 20. Februar 1991 (VKBL. Heft 4, S. 231 , 1991), 

Luftverkehrs•Zulassungs-Ordnung in der Fassung der Bekanntmachung vom 27. März 1999 (BGBI. 
Teil I S. 610) , zuletzt geändert durch Arttke! 1 der Verordnung vom 13. Juni 2001 (BGBI. Tel11 S. 
1221) in Verbindung mit den ICAO-Gefahrgutvorschrilten (ICAO Technical lnstructions). 

2 . Antragsteller und Inhaber dieser Zu lassung 

Mallinckrodt Medical B. V. 
Westerduinweg 3 

3. 

1755 ZG Petten, Niederlande 

Hersteller 

Mallinckrodt Medical B. V. 
Westerduinweg 3 
1755 ZG Petten, Niederlande 

4. Wesentliche Unterlagen des Antragstel lers 

/U1/ Beschreibung des Produktionsprozesses für Röntgen Technische Dienst Quellen bei 
Mallinckrodt Medical B. V., Patten, Version 1.0, Ausgabe März, 2002 

/U21 Mallinckrodt Medical B. V.-Schreiben IH622902 vom 26.03.2002 mit 4 Anlagen, 
/U3/ Mallinckrodt Medical B. V. -Fax vom 16.10.2002. 

5. Bauartbezeichnung, Radionuklid, Aktivität 

Bauart eines umschlossenen radioaktiven Stoffes (Strahler) mit der Herstellerbezeichnung 
Quelle RA mit dem Radionuklid Ir· 192 mit einer maximalen Aktivität von 5,55 TBq je Strah-
ler. 

6. Zeichnungen 

Mallinckrodt B. V.: CAPSULE RTD (Kammer), Nr. N6-10121 vom 29.10.1993 
CAPSULE RTD (Deckel), Nr. NS-10088 vom 18.05.1994 

7. Beschreibung der Bauart 

Die Umschließung des radioaktiven Steifes besteht aus einer zylindrischen Edelstahlkapsel 
(AISI 316 L), die durch Laserschweißung dicht verschlossen ist. Das lr-192 liegt in d_er Kap-
sel als metallische lridiumzytinder (2-15 Scheiben) mit Durchmessern von 0,5 mm bis 3 mm 
und einer Länge von 0,34 mm bis 1,2 mm vor. Fixiert werden die lridiumzylinder ggf. mit 
Hilfe von Distanzstücken aus Aluminium. Die Gesamtlänge des Strahlers beträgt 15 mm, der 
Durchmesser 5,5 mm. 

Auf der Längssei1e des Strahlers befindet sich die Kennzeichnung, die durch Gravur erfolgt. 
Wesentliche Abmessungen und Details sind in den Zusammenstellungszeichnungen ange-
geben. 

8. Qua litätssicherung 

Mit den Unterlagen /U1/ bis /U3/ wurden der BAM Qual itätssicherungsprogramme für die 
Fertigung und den Betrieb der Strahler vorgelegt, die den Anforderungen der in 1 genannten 
Vorschritten genügen. 

9. Bauartprüfung 

Prüfbericht der BAM Nr.: 111.3/20713 vom 03.12.2002 

10. Zulassung der Bauart 

Die Strahler der in den Abschnitten 6 - 7 genannten und beschriebenen Bauart entsprechen 
nach dem Ergebnis der Bauartprüfung den an Rradioaktive Stoffe in besonderer Form" ge-
stellten Anforderungen gemäß den in Abschnrtt 1 genannten Vorschriften. Dieser Zulas-
sungsschein gilt bis zum 05.12.2007 unter dem Vorbehalt des jederzeitigen Widerrufes. 

11 . Nebenbestimmungen 

Bei Beförderung der Strahler nach der Anwendung dari die letzte an den Strahlern mit posi-
tivem Ergebnis durchgeführte Dichtheitsprüfu ng nicht länger als 6 Monate zurück liegen. 

Dokumentationen zur Qualitätssicherung sind mindestens 5 Jahre ab dem Herstellungsda· 
turn des Strahlers aufzubewahren. 

Änderungen der Bauart und des Qualitätssicherungsprogrammes bedürien der Zustimmung 
der BAM. 

12, Hinweise 

Die BAM behält sich vor, auf Kosten des Antragstellers nachzuprüfen, ob die hergestellten 
Strahler mit der zugelassenen Bauart übereinstimmen. 

Diese Zulassung entbindet den Absender nicht von der Notwendigkeit, die Vorschriften des 
jeweiligen Landes, das von der Beförderung o. g. Strahlers berührt wird, zu beachten. 

Besteht die Notwendigkert, die Gültigkeitsdauer dieser Zulassung zu verlängern, ist ein ent-
sprechender Antrag mindestens 6 Wochen vor Ablauf der Gültigkeitsdauer an die BAM zu 
stellen. 

13. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe Widerspruch erho-
ben werden. Der Widerspruch ist bei dem Präsidenten der Bundesanstalt für Materialtor· 
schung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Nieder-
schrift einzulegen. 

BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG (BAM) 
Berlin , den 05. 12.2002 

Fachgruppe 111.3 
Sicherheit von T ransport-
und Lagerbehältern ~,I:r 
Dr.-lng. B. Droste 
Direktor und Professor 

Referat 111.32 
Transportbehälter für 
radioaktive Stoffe 
Der Referatsleiter 

b 
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29.09 .1994 bis 29.09. 1999 Erstausgabe 
05.12.2002 bis 05.12.2007 Gültigkeitsdauer 

verlängert 
Rechtsvorschriften 
aktualisiert 
Zeichnungen 
aktualisiert 
Angaben zur 
Qualitätssicherung 
hinzugefügt und 
aktua lisiert 
Nebenbestimmungen 
und Hinweise 
hinzuqefüqt 

Zu lassungsschein 
für die Bauart eines 

.,radioaktiven Stoffes in besonderer Form" 
(.,special form radioactive material") 

Nr. D/0076/S-96 (Rev. 1) 

1. Vorschriften 

Diese Zulassung erfolgt entsprechend den Anforderungen an „radioaktive Stoffe in beson-
derer Form" (,,specia! form radioactive material") der folgenden Vorschriften für die Ver-
kehrst räger Straße , Eisenbahn, See, Binnengewässer und Luft: 

Regulations for the Safe Transport of Radioactive Material, 1996 Edition (Revised), Interna-
tional Atomic Energy Agency (IAEA), No. TS-R-1 (ST-1, Revised), 

Europäisches Übereinkommen vom 30. Septe mber 1957 über die internationale Beförde-
rung gefährlicher Güter auf der Straße (ADA) (BGBI. 1969 11 S. 1489). in Kraft gesetzt mit 
der 15. ADA-Änderungsverordnung vom 15. Juni 2001 (BGB!. 2001 II S. 654, Anlage A und 
8), 

Ordnung für die internationale Eisenbahnbeförderung gefährlicher Güter (RIO) - Anlage 1 
zu Anhang B des Übereinkommens über den internationalen Eisenbahnverkehr vom 9. Mai 
1980 (COTIF-Übereinkommen) (BGBI. 1985 II S. 130), in Kraft gesetzt mit der 9. RIO-
Änderungsverordnung am 1. Juni 2001 (BGBI. 1 S. 606), 

International Maritime Dangerous Goods Code (IMDG-Code). Amendment 30-00, 

Verordnung über die innerstaatliche und grenzüberschreitende Beförderung gefährlicher 
Güter auf der Straße und mit Eisenbahn (Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn -
GGVSE) vom 11 . Dezember 200 1 (BGBI. 1 S. 3529), 

Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter mit Seeschiffen (Gefahrgutverordnung 
See - GGVSee) vom 4. März 1998 (BGBI. 1 S. 41 9, zuletzt geändert durch die Erste Ver-
ordnung zu r Änderung der Gefahrgutverordnung See (1 . See-Gefahrgutände rungsver-
ordnung -GGVSeeÄndV) vom 31. Oktober 2001 (BGBI. I S. 2878), 

Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter auf Binnengewässern (Gefahrgutver-
ordnung Binnenschifffahrt - GGVBinSch) vom 21. Dezember 1994 (BGB!. 1 S. 3971), zu-
letzt geändert durch die 4. BinnenschilHahrts-Gefahrgutänderungsverordnung vom 22. 
Dezember 1998 ( BGB!. 1 S. 4049) und 4. Verordnung zur Inkraftsetzung der Änderung der 
Anlage A, B1 und B2 zu r Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter auf dem 
Rhein (ADNR) und der Änderungen der Anlage A, B1 und B2 zur Verordnung über die 
Beförderung gefährlicher Güter auf der Mosel vom 22. Dezember 1998 (BGBI. II S. 3000) 
in Verbindung mit den Richtlinien des Bundesministers für Verkehr (BMV) vom 20. Februar 
1991 (VKBL. Heft 4, S. 231, 1991), 

Luftverkehrs-Zulassungs-Ordnung in der Fassung der Bekanntmachung vom 27. März 
1999 (BGBI. Tei l I S. 610), zuletzt geändert durch Artikel 1 der Verordnung vom 13. Juni 
2001 (BGBI. Teil I S. 1221) in Verbindung mit den ICAO-Gefahrgutvorschriften (ICAO 
Technical lnstructions). 

2. Antragsteller und Inhaber dieser Zulassung 

Varian Medical Systems Haan GmbH 
Berg ische Straße 16 

3. 

4. 

/U 1/ 
/U 2/ 

/U/ 

42781 Haan 

Hersteller 

Mallinckrodt Medical 8. V. 
Westerduinweg 3 
1755 LE Petten, Niederlande 

Wesentliche Unterlagen des Antragstellers 

MDS Nordion-Schreiben (Nu) vom 19.07.2002 mit 9 Anlagen 
MDS Nordion-Schreiben (Nu) vom 20.08.2002 mit Auszug aus dem Handelsre-
gister 
Varian Medical Systems-Sch reiben (Jü rgen Handke) vom 20.09 .2002 mit Anla-
gen 

5. Bauartbezeichnung 1 Radionuklid , Aktivität 

Bauart reihe Gamma Med plus mit den Ausführungsbezeichnungen 001 bis D99 mit dem 
Radionuklid lr-192 und einer maximalen Aktivität von 555 GBq je Strahler. 

6. Zeichnungen 

Varian Medical Systems: Gamma Med plus (HDR), Strahlerkabel, Ausl. 2, Nr. GM 
232.02-000, Index A vom 30.11.2000 mit Stückliste Index D 
vom 01.08.2001 

Varian Medical Sys tems: Gamma Med plus (PDR), Strahlerkabel, Ausl. 3, Nr. GM 
232.03-000, Index B vom 30.11.2000 mit Stückliste Index D 
vom 01.08.2001 

Einzelteilzeichnungen je Bauart wie bei der BAM hinterlegt. 

7. Beschreibung der Bauartreihe 

Der umschlossene radioaktive Stoff {Strahler) besteht aus den Teilen Kapsel, Torsionswelle 
und .Schaltende". Das lr-192 befindet sich in Form von zyl indrischen Pellets von 0,6 mm 
Durchmesser in einer aus Hülle und Deckel bestehenden und mittels Laser dicht ver-
schweißten Kapsel aus austenitischem, nichtrostenden Stahl der Werkstoffnummern t4404 
oder 1.4541 . Zusätzlich kann noch ein Füllstück aus Aluminium im Kapselinnern enthalten 
sein. Der Außendurchmesser der zylindrischen Kapsel beträgt 0,9 mm, die Wanddicke 
0, 1 mm. Der Strahler wird in zwei Ausführungen hergestellt, mit einer Kapsellänge von 2,92 
bzw. 4,52 mm und einer entsprechenden Länge des Innenraumes von 2,0 bzw. 3,6 mm. 

Der Boden der Strahlerkapsel ist fest mit einer flexiblen Torsionswelle aus austenitischem 
nichtrostenden Stahl der Werkstoffnummern 1.4401 oder 1.4310 verschweißt, an deren an-
derem Ende mittels Laserschweißung ein ca. 6 mm langes „Schaltende" befestigt ist, auf 
dem die Ausführungsbezeichnung der Kapsel (,,D" und zwei Ziffern, die Seriennummer sowie 
ein Großer Buchstabe, der die Herstellungscharge bezeichnet)eingraviert sind. Die Gesamt-
länge des Strahlers beträgt abhängig von der Länge der Torsionswelle bis zu ca. 3 m. 

8. Qualitätssicherung 

Mit den Unterlagen /U1/ und /U3/ wurden der BAM Qualitätssicherungsprogramme für die 
Fert igung und den Betrieb der Strahler vorgelegt, die den Anfordenungen der Nr. 310 der in 
Abschnitt 1 genannten IAEA-Vorschriften genügen. 

9. Bauartprüfung 

Prüibericht der BAM Nr. 111.3/20903 vom 30.09.2002 

10. Zulassung der Bauarten 

Die Strahler der in den Abschnitten 5-7 genannten und beschriebenen Bauartreihe entspre-
chen nach dem Ergebnis der Bauartprüfung (Abschnitt 9) den an . radioaktive Stoffe in be-
sonderer Form" gestellten Anforderungen gemäß den in Abschnitt 1 genannten Vorschriften. 

Strahler, die nach dem Zulassungsschein Nr. D10076/S-85 (Rev. 0) hergestellt wurden. sind 
\Veiterhin nach dieser Revision des Zulassungsscheines zugelassen. 

Dieser Zulassu ngsschein gil t bis zum 08. 10.2007 unter dem Vorbehalt des jederzeitigen 
Widerrufes und ersetzt die Revision O des Zulassungsscheines Nr. D/0076/S-85 vom 
11.1 1.1997. 

11. Nebenbestimmungen 

Dokumentationen zur Qualitätssicherung sind mindestens 5 Jahre ab dem Herstellungsda-
tum des Strahlers aufzubewahren. 

Änderungen der Bauart und des Qua!itätssicheru ngsprogrammes bedürfen der Zustimmung 
der BAM. 



12. Hinweise 

Die Strahler dürlen nur befördert werden, wenn eine Dichtheitsprüfung mit positivem Ergeb-
nis durchgeführt wurde. Bei Beförderungsbeginn dart diese Dichtheitsprüfung gemäß /\J1 / 
bei ausschließlich bestimmungsgemäßen Gebrauch der Strahler längstens 12 Monate 
zurückliegen. 

13. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe Widerspruch erho-
ben werden. Der Widerspruch ist bei dem Präsidenten der Bundesanstalt für Materialfor-
schung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Nieder-
schrift einzulegen. 

BUNOESANSTAL T FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG (BAM) 
Berlin, den 08.10.2002 

Fachgruppe 111.3 
Sicherheit von Transport-
und Lagerbehältern 

'•'=:=~ Dr.-lng. B. Droste 
Direktor und Professor 

Referat 111.32 
Transportbehälter für 
radioaktive Stoffe 
Der Releratsleiter 

Dr.- lng. R. Rödel 

Anlage zum Zulassungsschein Nr. 0/0076/S-96 (Rev. 1) 
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Zulassungsschein 
für die Bauart eines 

,,radioaktiven Stoffes in besonderer Form" 
(,,special form radioactive material") 

Nr. D/0089/S-96 (Rev. 0) 

1. Vorschriften 

Diese Zulassung erfolgt entsprechend den Anforderungen an „radioaktive Stoffe in beson-
derer Form" (.,special form radioactive material"} der folgenden Vorschriften für die Ver-
kehrsträger Straße, Eisenbahn, See, Binnengewässer und Luft: 

Regulations for the Safe Transport of Radioactive Material, 1996 Edition (Revised), Interna-
tional Atomic Energy Agency (IAEA) , No. TS-R-1 (ST-1, Revised) , 

Europäisches übereinkommen vom 30. September 1957 über die internationale Beförde-
rung gefährlicher Güter auf der Straße (AOR) (BGBI. 1969 11 S. 1489), in Kraft gesetzt mit 
der 15. ADA-Änderungsverordnung vom 15. Juni 2001 (BGBI. 2001 II S. 654, Anlage A und 
B), 

Ordnung für die internat ionale Eisenbahnbeförderung gefährlicher Güter (R IO) - Anlage 1 
zu Anhang B des Übereinkommens über den internationalen Eisenbahnverkehr vom 9. Mai 
1980 (COTIF-Übereinkommen) (BGBI. 1985 II S. 130), in Kraft gesetzt mit der 9. RIO-
Änderungsverordnung am 1. Juni 2001 (BGBI. 1 S. 606), 

International Maritime Dangerous Goods Code (IMDG -Code), Amendment 30-00, 

Verordnung über die innerstaatliche und grenzüberschreitende Beförderung gefährlicher 
Güter auf der Straße und mit Eisenbahn (Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn -
GGVSE) vom 11. Dezember 2001 (BGBI. 1 S. 3529), 

Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter mit Seeschiffen (Gefahrgutverordnung 
See-GGVSee) vom 4. März 1998 (BGBI. 1 S. 419, zuletzt geändert durch die Erste Ver• 
ordnung zur Änderung der Gefahrgutve rordnung See (1. See·Gefahrgutänderungsve r• 
ordnung - GGVSeeÄndV) vom 31. Oktober 2001 (BGBI. 1 S. 2878), 

Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter auf Binnengewässern (Gefahrgutver· 
ordnung Binnenschifffahrt - GGVBinSch) vom 21. Dezember 1994 (BGB!. 1 S. 3971), zu-
letzt geändert durch die 4. Binnenschifffahrts -Gefahrgutänderu ngsverordnung vom 22. 
Oezember 1998 ( BGBI. 1 S. 4049) und 4. Verordnung zur Inkraftsetzung der Änderung der 
Anlage A, 81 und B2 zur Verordnung über die Beförderung gefährlicher Güter auf dem 
Rhein (ADNR) und der Änderungen der Anlage A, B1 und B2 zur Verordnung über die 
Beförderung gefährlicher Güter auf der Mosel vom 22. Dezember 1998 (BGBI. II S. 3000) 
in Verbindung mit den Richtlinien des Bundesministers für Verkehr (BMV) vom 20. Februar 
1991 (VKBL. Heft 4, S. 231, 1991), 
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Luftverkehrs-Zulassungs-Ordnung in der Fassung der Bekanntmachung vom 27. März 
1999 (BGBI. Teil I S. 610), zuletzt geändert durch Artikel 1 der Verordnung vom 13. Juni 
2001 (BGBI. Teil I S. 1221 ) in Verbindung mit den ICAO-Gefahrgutvorschriften (ICAO 
Technical lnstructions). 

2. Antragsteller und Inhaber dieser Zulassung 

AEA T echnology QSA GmbH 
Gieselweg 1 
381 10 Braunschweig 

3. Hersteller 

AEA T echnology QSA GmbH 
Gieselweg 1 
381 10 Braunschweig 

4. Wesentliche Unterlagen des Antragstellers 

/U1/ Certilicate of Approval of Design for Special Form Racioactive Material, GB/40/S-85, 
lssue 5, Date 17/8/2001, 

/U2/ Certificate of Radioactive Source lntegrity QCS 565, lssue 5, Date 25/1/2001, 
/U3/ Schreiben AEA Technology QSA GmbH vom 02.04.2002 mit Anlagen, 
/U4/ Schreiben AEA Technology QSA GmbH vom 15.07.2002 mit Anlagen (Qualitätssi-

cherungsprog ramme), 
/US/ Schreiben AEA Technology QSA GmbH vom 11.10.2002 mit Anlagen (Revisionen 

der Qualitätssicherungsprogramme, Nachweise zur Auslaugbarkei! von AM-241 , 
Nachweise zum Druckaufbau durch Helium), 

/U6/ Fax-Schreiben AEA Technology QSA GmbH vom 28. 10.2002, 29.10.02 und 
19.11.02 

5. Bauartbezeichnung, Radionuklid , Aktivität 

Die Bauart des umschlossenen radioaktiven Stoffes (Strahler) trägt die Bauartbezeichnung 
Kapsel X93 und enthält das Radionuklid Am-241 mit einer maximalen Aktivität von 74 GBq. 

6. Zeichnungen 

AEA T echnology QSA: 

Assembly of Capsule X93, Nr. 3A 11069, lssue F vom 25.07.2001 
Details of Capsule X93, Nr. A 11071 , lssue C vom 24.07.2001 
Details of Capsule X93, Nr. A 11072, lssue E vom 24.07.2001 
25mm Anti-Rattle Capsule Spring, Nr. A 63060, lssue C vom 30.01.2002 

7. Beschreibung der Bauart 

Der Kapseltyp X93 ist ein einfach umschlossener Strahler. Die Hülle - eine zylindrische Au-
ßenfassung mit einem äußeren Durchmesser von 30 mm und einer Höhe von 5,5 mm, mit 
verschweißtem Deckel - besteht aus Edelstahl AIS! 3 16 L. Das Am-24 1 liegt als feste Ke-
ramik vor, die direkt in dem sogenannten Insert - einer zylindrischen Innenfassung (Innen-
durchmesser 2,5 mm, Höhe 2,7 mm) aus Edelstahl AIS! 316 L - gesintert wi rd. Eine Stahlfe-
der drückt die Innenfassung mit der Keramik gegen den Boden der Hülle, der mit einer 
Wanddicke von 0,2 mm als Strah lenaustrittsfenster der Kapsel ausgeführt ist. Die Gravur 
befindet sich auf dem Deckel der Kapsel. 

B. Qualitätssicherung 

Mit den Unterlagen /U4/, /U S/ und /U6/ wurden der BAM Qual itätssicherungsprogramme für 
die Fertigung und den Betrieb der Strahler vorgelegt, die den Anforderungen der Nr. 310 der 
in Abschnitt 1 genannten IAEA-Vorschrift genügen. 

9. Bauartprüfung 

Prüfbericht BAM 111.3/20895 vom 19.1 t .2002 

10. Zulassung der Bauart 

Die Strahler der in den Abschnitten 6 - 7 genannten und beschrieben Bauart entsprechen 
nach dem Ergebnis der Bauartprüfung (Abschnitt 9) den an radioaktive Stoffe in besonderer 
Form gestellten Anforderungen gemäß den in Abschnitt 1 genannten Vorschriften. Dieser 
Zulassungsschein gilt bis zum 21. 11 .2007 unter dem Vorbehalt des jederzeitigen Widerru-
fes. 

11 . Nebenbestimmungen 

Dokumentationen zur Qualitätssicherung sind mindestens 20 Jahre ab dem Herstellungsda-
tum des Strahlers aufzubewahren. 

Änderungen der Bauart und des Qual itätssicherungsprog rammes bedürfen der Zustimmung 
der BAM. 

12. Hinweise 

Nach der Anwendung dürten Strahler nur befördert werden, wenn gemäß /US/ vor der Be-
förderung eine Dichtheitsprüfung mit positivem Ergebnis durchgeführt wurde. Bei Beförde-
rungsbeginn dart die Dichtheitsprüfung längstens 6 Monate zurück liegen. 

Die BAM behält sich vor, auf Kosten des Antragstellers nachzuprüfen, ob die hergestellten 
Strahler mit der zugelassenen Bauart übereinstimmen. 

Diese Zulassung entbindet den Absender nicht von der Notwendigkeit, die Vorschriften des 
jeweiligen Landes, das von der Beförderung o. g. Strahlers berührt wird, zu beachten. 

Besteht die Notwendigkeit, die Gültigkeitsdauer dieser Zulassung zu verlängern ist ein ent-
sprechender Antrag mindestens 6 Wochen vor Ablauf der Gültigkeitsdauer an die BAM zu 
stellen. 

13. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe Widerspruch erho-
ben werden. Der W iderspruch ist bei dem Präsidenten der Bundesanstalt für Materialfor-
schung und - prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Nieder-
schrift einzulegen. 

BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG (BAM) 
Berlin, den 21 .1 1.2002 

Fachgruppe 111.3 
Sicherheit von T ransport· 
und Lagerbehältern 

Der J:p(eiter 

Dr.-l ng. B. Droste 
Direktor und Professor 
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Zulassungen für die Bauart von Verpackungen und Großpackmitteln (IBC) zur 
Beförderung gefährlicher Güter 

Die Veröffentlichung dieser Zulassungen ist in tabellarischer Form nach Verpackungs- und IBC-Bauarten 
gegliedert. Bei den Verpackungsbauarten gibt es folgende Grobgliederung gemäß der 1. Ziffer der UN-
Kennzeichnung bzw. der Verpackungsart: 

0 Feinstblechverpackung. 
1 Fass, 
2 Holzfass, 
3 Kanister, 
4 Kiste, 
5 Sack, 
6 Kombinationsverpackung, 

Die Feingliederung erfolgt gemäß dem Großbuchstaben der UN-Kennzeichnung bzw. der Werkstoffart: 

A Stahl (alle Typen und alle Oberflächenbehandlungen) , 
B Aluminium, 
C Naturholz, 
D Sperrholz, 
F Holzfaserwerkstoff, 
G Pappe, 
H Kunststoff, einschließlich Schaumstoffe, 
L Textilgewebe, 
M Papier, mehrlagig, 
N Metall (außer Stahl und Aluminium), 
P Glas, Porzellan oder Steinzeug. 

Beispielsweise folgen nach den Säcken aus Textilgewebe die Papiersäcke und danach die Kombina-
tionsverpackungen. Innerhalb einer Verpackungsbauart (z.B. Kisten aus Pappe) sind die Zulassungen 
nach ihrer Zulassungsnummer feinsortiert. 

Bei den IBC gibt es folgende Grobgliederung gemäß den ersten 2 Ziffern der UN-Kennzeichnung bzw. 
der IBC-Art: 

11 Starre IBC für feste Stoffe, durch Schwerkraft befüllt und entleert; 
13 flexible IBC (für feste Stoffe); 
21 starre IBC für feste Stoffe, befüllt und entleert unter Druck von mehr als 1 O kPa; 
31 starre IBC für flüssige Stoffe. 

Die Feingliederung erfolgt in Analogie zu den Verpackungsbauarten gemäß den Werkstoffarten und 
Zulassungsnummern. 

Aus redaktionellen Gründen sind die Hersteller der zugelassenen Bauarten in den Tabellen in kodierter 
Form in der Spalte Herstellerkurzzeichen angegeben. In der Anlage 1 sind diese Herstellerkurzzeichen in 
alphabetischer Reihenfolge mit den vollen zugehörigen Firmennamen und -adressen aufgeführt. Dabei ist 
zu beachten, dass bei alphabetischer Sortierung Sonderzeichen Vorrang vor Großbuchstaben und 
Großbuchstaben Vorrang vor Kleinbuchstaben haben. 

Die Widerrufe sind nach der gleichen Gliederung geordnet. 

In gleicher Form werden diese Tabellen auch in die Internetseite der BAM (http://www.bam.de) eingestellt 
mit dem Volltext der Zulassungen. 

Zeitraum der nachfolgend genannten neu erstellten bzw. neu gefassten Zulassungen: 

16. Februar 2003 bis 15. Mai 2003 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-02-16 - 2003-05-15 

~ulassungsschein-Nr. Ausstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

0A1 Feinstblechverpackung aus Stahl mit nichtabnehmbarem Deckel/ Light gauge meta! packaging non-removable-head 

D/BAM 5270 / 0A 1 
1. Neufassung 

BZA 8586 / 0A 1 
3. Neufassung 

07.04.2003 RID/ADR/0A1/Y/200/ . ./ 
D/BAM5270-SLW 

07.04.2003 RID/ADR/0A1/Y1 .8/270/ . ./ 
D/BAM8586-SLW 

lmpress GmbH & Co. oHG 
D 38723 Seesen 

lmpress GmbH & Co. oHG 
D 38723 Seesen 

1A1 Fass aus Stahl mit nichtabnehmbarem Deckel/ Steel drums non-removable head 

O/BAM 1166 / 1A1 21.03.2003 UN1A1/X/300/ . ./ Gottlieb Duttenhöfer GmbH & Co. KG 
2. Neufassung D/BAM 1166-GDH D 67454 Hassloch 

D/BAM 2498 / 1A1 07.04.2003 UN1A1 /X1 .6/300/ . ./ Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 
1. Neufassung D/BAM2498-**) D 50859 Köln 

D/BAM 2640 /1A1 27.02.2003 UN1A1 /X/400/ . ./ Gottlieb Duttenhöfer GmbH & Co. KG 
1. Neufassung D/BAM2640-GDH D 67454 Hassloch 

1A2 Fass aus Stahl mit abnehmbarem Deckel / Steel drums removable head 

O/BAM 1602 /1A2 27.02.2003 UN1A2/X65/S/ . ./ Groten GmbH Stahlblechpackungen 
3. Neufassung D/BAM1602-GR D 50827 Köln 

D/BAM 3871 /1A2 19.03.2003 UN1A2/Y1 .25/200/ . ./ Schäfer Werke GmbH 
1. Neufassung D/BAM3871-SCHÄFER D 57290 Neunkirchen 

D/BAM 5226 /1A2 19.03.2003 UN1A2/Y/100/ . ./ Huber Verpackungen GmbH & Co. 
2. Neufassung D/BAM5226-**) D 74613 Öhringen 

D/BAM 5322 /1A2 19.03.2003 UN1A2/Y/100/ . ./ Huber Verpacku11gen GmbH & Co. 
3. Neufassung D/BAM5322-KHV D 74613 Ohringen 

D/BAM 6828 / 1A2 18.03.2003 UN1A2/X65/S/ . ./ Hemeyer Verpackungen GmbH Werk Bitterfeld 
D/BAM6828-HEV-B D 06803 Greppin 

D/BAM 6833 / 1A2 27.03.2003 UN1A2W/Y/250/ . ./ UCON AG Containersysteme KG 
D/BAM6833-UCON2 D 35708 Haiger 

D/BAM 6835 / 1A2 07.04.2003 UN1A2/X193/S/ . ./ UCON AG Containersysteme KG 
D/BAM6835-UCON2 D 35708 Haiger 

1H1 Fass aus Kunststoff mit nichtabnehmbarem Deckel/ Plastics drums non-removable head 

D/BAM 6541 / 1 H1 
2. Neufassung 

O/BAM 6733 / 1 H 1 

10.03.2003 UN1H1 /Y1.9/300/ . ./ 
D/BAM6541-Schütz1 

10.03.2003 

Schütz GmbH & Co. KGaA 
D 56242 Selters 
A. Hilger Chem. Techn . Erzeugnisse 
Veerpackungen 
D 45478 Mülheim an der Ruhr 

1H2 Fass aus Kunststoff mit abnehmbarem Deckel/ Plastics drums removable head 

D/BAM 4215 / 1 H2 
2. Neufassung 

O/BAM 4348 / 1 H2 
4. Neufassung 

28.02.2003 UN1H2/X105/S/ . ./ 
D/BAM4215-Schütz1 

03.03.2003 UN1 H2/X320/S/ . ./ 
D/BAM4348-Schütz1 

Schütz GmbH & Co. KGaA 
D 56242 Selters 
Schütz GmbH & Co. KGaA 
D 56242 Selters 

SLW 

SLW 

GDH 

GEF1 
GEF2 
GEF3 
GDH 

GR 

SCHÄFER 

KHV 

KHV 

HEV-B 

UCON 2 

UCON2 

Schütz 1 

AH 

Schütz 1 

Schütz 1 

O/BAM 5099 / 1H2 09.04.2003 UN1 H2/Y150/S/ . ./ Schütz GmbH & Co. KGaA Schütz 1 
1. Neufassung D/BAM5099/Schütz 1 D 56242 Selters 

O/BAM 5202 / 1H2 25.02.2003 UN 1 H2/X60/S/ .. ./ Schütz GmbH & Co. KGaA Schütz 1 
3. Neufassung D/BAM5202-Schütz1 D 56242 Selters 

D/BAM 5295 / 1H2 11.03.2003 UN1 H2/X45Y60/S/ . ./ Siepe GmbH SI 
1. Neufassung D/BAM5295-Si D 50170 Kerpen-Sindorf 

D/BAM 5296 /1H2 11.03.2003 UN 1 H2/X45Y60/S/ . ./ Siepe GmbH SI 
1. Neufassung D/BAM5296-Si D 50170 Kerpen-Sindorf 

D/BAM 6636 / 1H2 09.04.2003 UN1 H2/X200/S/ . ./ Schütz GmbH & Co. KGaA Schütz 1 
1. Neufassung D/BAM6636-Schütz1 D 56242 Selters 

BZA 8436 /1H2 28.02.2003 UN1 H2/X232/S/ . ./ Schütz GmbH & Co. KGaA Schütz 1 
5. Neufassung D/BAM8436-Schütz1 D 56242 Selters 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-02-16 - 2003-05-15 

!Zulassungsschein-Nr. Ausstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

1H2 Fass aus Kunststoff mit abnehmbarem Deckel/ Plastics drums removable head 

BZA 8755 / 1 H2 
2. Neufassung 

10.03.2003 UN1 H2/X45/S/ . ./ 
D/BAM8755-Si 

Siepe GmbH 
D 50170 Kerpen-Sindorf 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

SI 

BZA 9624 / 1 H2 28.02 .2003 UN1 H2/X225/S/ . ./ D/BAM Schütz GmbH & Co. KGaA Schütz 1 
7. Neufassung 9624-Schütz1 D 56242 Selters 

1H2W Fass aus Kunststoff mit abnehmbarem Deckel (abweichende Spezifikation)/ Plastics drums removable head (deviating 
specification) 

D/BAM 5833 / 1H2W 18.03.2003 UN1H2W/Y105/S/ . ./ RS Kunststoff GmbH 
1. Neufassung D/BAM5833-RS D 63457 Hanau 

D/BAM 6773 / 1H2W 10.03.2003 UN1H2W/Y120/S/ . ./ D/BAM Roth lndustries GmbH & Co.KG Werk 
-ROTH Bischofswerda 

D 01877 Bischhofswerda 
3A1 Kanister aus Stahl mit nichtabnehmbarem Deckel/ Steel jerricans non-removable head 

D/BAM 5267 / 3A 1 
1 . Neufassung 

BZA 8587 / 3A 1 
3. Neufassung 

07.04 .2003 UN3A1/Y/200/ . ./ 
D/BAM5267-SLW 

07.04.2003 UN3A1/X/270/ . ./ 
D/BAM8587-SLW 

lmpress GmbH & Co. oHG 
D 38723 Seesen 

lmpress GmbH & Co. oHG 
D 38723 Seesen 

3H1 Kanister aus Kunststoff mit nichtabnehmbarem Deckel / Plastics jerricans non-removable head 

D/BAM 1543 /3H1 ~.02.2003 UN3H1/Y1 .5/200/ . ./ MAUSER-Werke GmbH &Co. KG 
1. Neufassung D/BAM 1543-**) D 50321 Brühl 

D/BAM5054 / 3H1 17.02.2003 UN3H1/Y/100/ . ./ Siepe GmbH 
3. Neufassung D/BAM5054-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

D/BAM5122 /3H1 17.02.2003 UN3H1/Y/100/ . ./ Siepe GmbH 
2. Neufassung D/BAM5122-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

D/BAM 5961 /3H1 17.02.2003 UN3H1/Y1 .0/150/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM5961-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

D/BAM 6123 / 3H1 26.02.2003 UN3H1/Y1 .9/200/ . ./ Plastikpack GmbH 
1. Neufassung D/BAM6123-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM 6186 / 3H1 25.02.2003 UN3H1/Y1 .9/200/ . ./ Plastikpack GmbH 
1. Neufassung D/BAM6186-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM 6234 /3H1 12.03.2003 UN3H1/Y1 .5/200/ . ./ Plastikpack GmbH 
1. Neufassung D/BAM6234-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM 6237 /3H1 12.03.2003 UN3H1/Y1 .9/200/ . ./ Plastikpack GmbH 
1. Neufassung D/BAM6237-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM6421 / 3H1 17.03.2003 UN3H1/Y1 .9/170/ . ./D/ Plastikpack GmbH 
2. Neufassung BAM6421-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM 6639 /3H1 17.03.2003 UN3H1/X1 .9/250/ . ./ Plastikpack GmbH 
1. Neufassung D/BAM6639-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM 6816 /3H1 27.03.2003 UN3H1/Y1 .3/150/ .. NAMPAK CONTAINERS Continental Europe 
/D/BAM6816-NAMPAK B 9000 Gent 

D/BAM 6817 /3H1 27.03.2003 UN3H1/Y1 .3/150/ .. NAMPAK CONTAINERS Continental Europe 
/D/BAM6817-NAMPAK B 9000 Gent 

D/BAM 6818 /3H1 27.03.2003 UN3H1/Y1.3/150/ . ./D/BAM6 NAMPAK CONTAINERS Continental Europe 
818-NAMPAK B 9000 Gent 

D/BAM 6826 /3H1 17.03.2003 UN3H1/Y1.3/150/ . ./ Kautex Textron GmbH & Co. KG 
D/BAM6826-K(imKreis)WA D 79183 Waldkirch 

BZA 7725 /3H1 17.02.2003 UN3H1/Y1 .8/200/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM7725-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 7788 /3H1 08.04.2003 UN3H1/X1 .9/250/ . ./ Plastikpack GmbH 
4 . Neufassung D/BAM7788-PP D 72666 Neckartailfingen 

BZA 7825 /3H1 17.02.2003 UN3H1/X1 .3/250/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM7825-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 8081 / 3H1 17.02.2003 UN3H1/Y1 .8/100/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM8081-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-02-16 · 2003-05-15 

Zulassungsschein-Nr. Ausstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

3H1 Kanister aus Kunststoff mit nichtabnehmbarem Deckel/ Plastics jerricans non-removable head 

BZA 8112 /3H1 17.02.2003 UN3H1 /Y/200/ . ./ Siepe GmbH 
2 . Neufassung D/BAM8112-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 8466 /3H1 17.02 .2003 UN3H1/Y1 .5/200/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM8466-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 8617 /3H1 17.02.2003 UN3H1 /Y/200/ . ./ Siepe GmbH 
3. Neufassung D/BAM8617-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 8640 /3H1 17.02.2003 UN3H1/Y1 .5/200/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM8640-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 8889 /3H1 08.04.2003 UN3H1/Y1 .9/200/ . ./ Plastikpack GmbH 
2. Neufassung D/BAM8889-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM9726 /3H1 17.02.2003 UN3H1 /Y1 .5/1 50/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM9726-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 10080 /3H1 17.02.2003 UN3H1/Y1 .0/100/ . ./ Siepe GmbH 
2. Neufassung D/BAM10080-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 10081 /3H1 17.02 .2003 UN3H1/Y1.4/100/ . ./ Siepe GmbH 
3. Neufassung D/BAM10081-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

3H2 Kanister aus Kunststoff mit abnehmbarem Deckel/Plastics jerricans removable head 

D/BAM5498 /3H2 17.02.2003 UN3H2/Y1 .5/150/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM5498-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 8797 /3H2 17.02.2003 UN3H2/Y1.5/100/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM8797-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

BZA 8798 /3H2 17.02.2003 UN3H2/Y1 .5/1 00/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM8798-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

D/BAM 9620 /3H2 17.02.2003 UN3H2/X56/S/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM9620-S IC D 50170 Kerpen-Sindorf 

D/BAM 9727 /3H2 17.02.2003 UN3H2/Y1.5/1 00/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM9727-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

D/BAM 10286 /3H2 17.02.2003 UN3H1/Y1 .6/100/ . ./ Siepe GmbH 
1. Neufassung D/BAM10286-SIC D 50170 Kerpen-Sindorf 

4A Kiste aus Stahl mit lnnenauskleidung / Steel boxes with liner 

D/BAM 5533 / 4A 27.02 .2003 UN4A/Y48/S/ . ./ D/BAM5533- Bundesamt für Wehrtechnik und Beschaffung 
1. Neufassung **) (BWB) 

D 56068 Koblenz 
4B Kiste aus Aluminium mit lnnenauskleidung / Aluminium boxes with liner 

D/BAM 6825 / 4B 14.03.2003 UN4B/Y476/S/ . ./BAM6825-
DAUB 

Albert Daub OHG Eisen-Blechwarenfabrik 
D 57234 Wilnsdorf 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

SIC 

SIC 

SIC 

SIC 

PP 

SIC 

SIC 

SIC 

SIC 

SIC 

SIC 

SIC 

SIC 

SIC 

BW 
DNM 

DAUB 

4BW Kiste aus Aluminium mit lnnenauskleidung (abweichende Spezifikation)/ Aluminium boxes with liner (deviating 
specification) 

D/BAM4446 /4BW 04.04.2003 UN4BW/Y524/S/ . ./ 
5 . Neufassung D/BAM4446-ZARGES 

4G Kiste aus Pappe / Fibreboard boxes 

D/BAM 5341 / 4G 
1. Neufassung 

Stand: 2003-05-15 

20.02.2003 UN4G/X*)/S/ . ./ D/BAM5341-
**) 
UN4G/Y*)/S/ . ./ D/BAM5341-
**) 
UN4G/Z*)/S/ . ./ D/BAM5341-
**) 

Zarges GmbH & Co. KG 
D 82362 Weilheim 

Kappa Holfelder Packaging Wel lpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-02-16 · 2003-05-15 

IZulassungsschein-Nr. IAusstell.- UN-Kennzeichnung 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking 

4G Kiste aus Pappe/ Fibreboard boxes 

D/BAM 5388 / 4G 
1. Neufassung 

D/BAM 5389 / 4G 
1. Neufassung 

D/BAM 5390 /-4G 
1. Neufassung 

D/BAM 5391 / 4G 
1. Neufassung 

D/BAM 5392 / 4G 
1. Neufassung 

Stand: 2003-05-15 

20.02.2003 UN4G/X*)/S/ . ./ D/BAM5388-
**) 
UN4G/Y*)/S/ . ./ D/BAM5388-
**) 
UN4G/Z*)/S/ . ./ D/BAM5388-
**) 

20.02.2003 UN4G/X*)/S/ . ./ D/BAM5389-
**) 
UN4G/Y*)/S/ . ./ D/BAM5389-
**) 
UN4G/Z*)/S/ . ./ D/BAM5389-
**) 

20.02.2003 UN4G/X*)/S/ . ./ D/BAM5390-
**) 
UN4G/Y*)/S/ . ./ D/BAM5390-
**) 
UN4G/Z*)/S/ . ./ D/BAM5390-
**) 

20.02.2003 UN4G/X*)/S/ . ./ D/BAM5391-
**) 
UN4G/Y*)/S/ . ./ D/BAM5391-
**) 
UN4G/Z*)/S/ . ./ D/BAM5391-
**) 

20.02.2003 UN4G/X*)/S/ . ./ D/BAM5392-
**) 
UN4G/Y*)/S/ . ./ D/BAM5392-
**) 
UN4G/Z*)/S/ . ./ D/BAM5392-
**) 

Zulassungsinhaber 

Approval holder 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 
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Manufacturer 
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KW-HL 
HS 1 

HerzbergerPapierfabri 
k 

RW 
HS 3 
HS 2 
HS4 
HOW 
HON 
HOZ 
VDG 
KSM 

KW-HL 
HS 1 

HerzbergerPapierfabri 
k 

RW 
HS 3 
HS 2 
HS 4 
HOW 
HON 
HOZ 
VDG 
KSM 

KW-HL 
HS 1 

HerzbergerPapierfabri 
k 

RW 
HS 3 
HS 2 
HS 4 
HOW 
HON 
HOZ 
VDG 
KSM 

KW-HL 
HS 1 

HerzbergerPapierfabri 
k 

RW 
HS 3 
HS 2 
HS4 
HOW 
HON 
HOZ 
VDG 
KSM 

KW-HL 
HS 1 

HerzbergerPapierfabri 
k 

RW 
HS 3 
HS 2 
HS 4 
HOW 
HON 
HOZ 
VDG 
KSM 



Verzeichn is zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-02-16 - 2003-05-15 

Zulassungsschein-Nr. ~usstell.- UN-Kennzeichnung 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking 

4G Kiste aus Pappe / Fibreboard boxes 

D/BAM 5393 / 4G 
1. Neufassung 

D/BAM 5394 / 4G 
1. Neufassung 

D/BAM 5395 / 4G 
1. Neufassung 

D/BAM 5396 / 4G 
1. Neufassung 

D/BAM 5397 / 4G 
1. Neufassung 

Stand: 2003-05-15 

20.02.2003 UN4GtX•)tS/ . ./ D/BAM 5393-
*•) 
UN4G/Y. )/S/ . ./ D/BAM 5393-
*•) 
UN4GtZ•)tS/ . ./ D/BAM 5393-.. ) 

20.02.2003 UN4GtX•)tS/ . ./ D/BAM5394-.. ) 
UN4G/Y•)tS/ . ./ D/BAM5394-.. ) 
UN4Gtz •)tS/ . ./ D/BAM5394-
*•) 

20.02 .2003 UN4G/X*)/S/ . ./ D/BAM5395-
*•) 
UN4G/Y*)/S/ . ./ D/BAM5395-.. ) 
UN4Gtz •)tS/ . ./ D/BAM5395-.. ) 

20.02.2003 UN4G/X*)/S/ . ./ D/BAM5396-
*•) 
UN4G/Y•)tS/ . ./ D/BAM5396-
**) 
UN4Gtz •)tS/ . ./ D/BAM5396-.. ) 

21 .03.2003 UN4GtX•)tS/ . ./ D/BAM5397-
*•) 
UN4G/Y.)/S/ . ./ D/BAM5397-
**) 
UN4Gtz •)tS/ . ./ D/BAM5397-.. ) 

Zulassungsinhaber 

Approval holder 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 

Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
GmbH und Co. KG Verwaltung 
D 68789 St. Leon-Rot 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-02-16 - 2003-05-15 

!Zulassungsschein-Nr. ~usstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

4G Kiste aus Pappe / Fibreboard boxes 

D/BAM 5683 /4G 17.03.2003 UN4G/Y21/S/ . ./ Kunert Wellpappe Wellpappenfabrik Kunert & 
1 . Neufassung D/BAM5683-KW Söhne GmbH & Co. 

D 97616 Bad Neustadt 
D/BAM6132 /4G 20.02 .2003 UN4G/X*)/S/ . ./ D/BAM6132- Kappa Holfe lder Packaging Wellpappe Wiesloch 

1. Neufassung **) GmbH und Co. KG Verwaltung 
UN4G/Y*)/S/ . ./ D/BAM6132- D 68789 St. Leon-Rot 
**) 
UN4G/Z*)/S/ . ./ D/BAM6132-
**) 

D/BAM 6812 14G 20.02.2003 UN4G/X0.2)/S/ . ./ Kappa Holfelder Packaging Wellpappe Wiesloch 
D/BAM6812-**) GmbH und Co. KG Verwaltung 
UN4G/X0.3)/S/ . ./ D 68789 St. Leon-Rot 
D/BAM6812-**) 

D/BAM6820 14G 25.03.2003 UN4GW/Y95/S/ . ./ Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. 
D/BAM6820-**) D 76646 Bruchsal 

D/BAM 6824 /4G 10.03.2003 UN4G/Y18/S/ . ./ SCA Packaging Mannheim 
D/BAM6824-SCA-PU D 68219 Mannheim 

D/BAM6829 /4G 24.03.2003 UN4G/Y11 0/SUD/BAM6829 Seyfert GmbH 
-**) D 40789 Monheim 

D/BAM 6831 /4G 24.03.2003 UN4G/Y*)/S/ . ./D/BAM6831- Seyfert GmbH 
**) D 40789 Monheim 

4GV Kiste aus Pappe/ Fibreboard boxes (special packaging) 

D/BAM 6810 / 4GV 25.02.2003 UN4GV/X7.4/S/ . ./ 
D/BAM6810-SCA-MA 

Alex Breuer GmbH, Industrieverpackungen 
D 50859 Köln 

4H1 Kiste aus Kunststoff, Schaumstoff/ Expanded plastics boxes 

D/BAM 6842 / 4H1 25.03.2003 UN4H1/Y56/S/ . ./ 
D/BAM6842-JET 

Astron AG 
D 38644 Goslar 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

KW 

KW-HL 
HS 1 

HerzbergerPapierfabri 
k 

RW 
HS 3 
HS 2 
HS 4 
HOW 
HON 
HOZ 
VDG 
KSM 
HS 1 

HerzbergerPapierfabri 
k 

RW 
HS 3 
HS 2 
HS 4 
HOW 
HOZ 
VDG 
WWB 

WWB4 
SCA-PU 

Seyfert Salzgitter 
SW-Reichenbach 

SEYFERT 
Seyfert Salzgitter 
SW-Reichenbach 
Seyfert Monheim 

SCA-MA 

JET 

4H2W Kiste aus massivem Kunststoffe (abweichende Spezifikation)/ Solid plastics boxes (deviating specification) 

D/BAM 6811 / 4H2W 19.02.2003 UN4H2W/Y291/S/ . ./ 
D/BAM6811-SL T 2 

D/BAM 6813 /4H2W 10.03.2003 UN4H2W/Y96/S/ . ./ 
D/BAM6813-SLT 

5H4 Sack aus Kunststoffolie / Plastics film bags 

D/BAM 6790 / 5H4 14.03.2003 UN5H4/Z26/S/ . ./ 
D/BAM6790-RCB 

5M1 Sack aus Papier, mehrlagig / Paper bags multiwall 

D/BAM 6848 / 5M1 09.04.2003 UN5M1/Y26/S/ . ./ 
D/BAM6848-**) 

Systemtechnik Ladungsträger GmbH 
D 71686 Remseck 
Systemtechnik Ladungsträger GmbH 
D 71686 Remseck 

S.C. Romcarbon S.A. 
RO 5100 Buzau 

Frantschach lndustrial Packaging Deutschland 
GmbH 
D 38642 Goslar 

5M2 Sack aus Papier, mehrlagig, wasserbeständig/ Paper bags multiwall, water resistant 

D/BAM 6815 /5M2 

Stand: 2003-05-15 

03.03.2003 UN5M2/Z26/S/ . ./ 
D/BAM6815-FI P-D**) 

Frantschach lndustrial Packaging Deutschland 
GmbH 
D 38642 Goslar 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-02-16 • 2003-05-15 

Zulassungsschein-Nr. ~usstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

5M2 Sack aus Papier, mehrlagig, wasserbeständig/ Paper bags multiwall, water resistant 

D/BAM 6821 /5M2 07.03.2003 UN/5M2/Z26/S/ . ./ 
D/BAM6821-Sa 

Sachsa Verpackung GmbH 
D 37447 Wieda 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

Sa 

6HA1 Kombinationsverpackung aus Kunststoff mit fassförmiger Außenverpackung aus Stahl/ Plastics receptacle with outer steel 
drum 

D/BAM2947 /6HA1 09.04.2003 UN6HA1/X/250/ . ./ Gottlieb Duttenhöfer GmbH & Co. KG GDH 
4. Neufassung D/BAM294 7-GDH D 67454 Hassloch 

BZA 9976 /6HA1 04.04.2003 UN6HA1/X1 .8/300/ . ./ Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich GEF2 
5. Neufassung D/BAM9976-GEF2 D 50859 Köln 

BZA 10077 /6HA1 04.04.2003 UN6HA 1/X1 .6/300/ . ./ Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich GEF2 
4. Neufassung D/BAM 10077-VL D 50859 Köln 

Stand: 2003-05-15 Seite 7 von 7 



Verzeichnis zugelassener Bauarten von IBC zur Beförderung gefährlicher Güter 
Directory of dangerous goods IBC design types 

Zeitraum / period : 2003-02-16 - 2003-05-15 

[Zulassungsschein- Ausstellungs- UN-Kennzeichnung Typenbezeichnung Zulassungsinhaber Hersteller-
Nr. datum kurzzeichen 
No. of approval Date of issue UN-Marking Type Approval holder Manufacturer 
rertificate identification 

11A Metallene IBC aus Stahl für feste Stoffe, durch Schwerkraft befüllt und entleert./ Metal IBCs steel for solids, which are filled 
and discharged by gravity 

D/BAM 53 / 11A 
2. Neufassung 

D/BAM 6846 / 11A 

08.04.2003 UN11A /Y/ .... /0/BAM 0053-
UCON1 /11 070/ *) 

04.04 .2003 UN11A /X/ .... /D/BAM 6846-
OTTO1 /6000/1650 

BP 500/70° 

ASP 800-OS 

UCON AG Containersysteme KG 
D 77756 Hausach 

OTTO Containersysteme GmbH GB 
Gefahrgut 
D 57223 Kreuztal 

UCON1 

OTTO1 

13H2 Flexible IBC aus Kunststoffgewebe, beschichtet./ Flexible IBC woven plastics, coated 

D/BAM 6212 /13H2 27.03.2003 UN13H2 /Y/ .... /D/BAM 6212- Condor UN 1000/6 eurea Verpackungs-GmbH & Co. KG eurea 
1. Neufassung eurea/7200/1000 D 48432 Rheine-Mesum eurea 

D/BAM 6844 / 13H2 03.04.2003 UN13H2 /Z/ .... /D/BAM 6844- GR 76 NORDENIA DEUTSCHLAND NDE 
.. )/4000/1000 EMSDETTEN GmbH KPL 

D 48282 Emsdetten PAK 
NPS 

D/BAM 6845 / 13H2 03.04.2003 UN13H2 /Z/ .. .. /D/BAM 6845- GR52 NORDENIA DEUTSCHLAND NDE 
**)/3000/7 50 EMSDETTEN GmbH KPL 

D 48282 Emsdetten PAK 
NPS 

31A Metallene IBC aus Stahl für flüssige Stoffe./ Metal IBC steel for liquids. 

D/BAM 6599 / 31A 
1. Neufassung 

D/BAM 6600 / 31A 
1. Neufassung 

19.03.2003 

19.03.2003 

UN31A /Y/ .... /D/BAM 6599-
CHEMÖ/0/*) 

UN31A /Y/ ... / D/BAM 6600-
CHEMO/0/1458 

DT-Mobil 400 1 CHEMOWERK GmbH Fabrik für CHEMO 
doppelwandig Behälter und Transportgeräte 
KS-Mobil 400 1 D 71384 Weinstadt -
doppelwandig Strümpfelbach 

DT-Mobil 980 CHEMOWERK GmbH Fabrik für CHEMO 
doppelwandig Behälter und Transportgeräte 
KS Mobil 980 D 71384 Weinstadt -
doppelwandig Strümpfelbach 

31HA1 Kombinations-lBC mit starrem Kunststoff-Innenbehälter und äußerer Umhüllung aus Stahl für flüssige Stoffe. / Composite 
lntermediate Bulk Container (IBC) with a rigid plastics inner receptacle and outer casing of steel for liquid substances 

D/BAM 5404 / 31 HA 1 
8. Neufassung 

D/BAM 6643 / 31 HA1 
2. Neufassung 

D/BAM 6646 /31HA1 
2. Neufassung 

D/BAM 6742 /31 HA1 
2. Neufassung 

D/BAM 6788 / 31HA1 
1. Neufassung 

D/BAM 6822 / 31 HA1 

Stand: 2003-05-15 

02.04.2003 UN31HA1 /Y/ .... /0/BAM 5404- SX II 1000 GG 
**)/5230/1 728 

Schütz GmbH & Co. KGaA 
D 56242 Selters 

19.03.2003 UN31HA1 /Y/ .... /D/BAM 6643- IBC Universal 1060 Roth Werk GmbH & Co. 
ROTH 1/3810/*) elektrostatisch D 66271 Rilchingen-

ableitfähig Hanweiler 

05.03.2003 UN31HA1 /Y/ .... /D/BAM 6646- IBC Universal 1000 Roth Werk GmbH & Co. 
ROTH 1/381 0/2038 elektrostatisch D 66271 Rilchingen-

ableitfähig Hanweiler 

01.04.2003 UN31HA1 /Y/ .... /0/BAM 6742- MX 111000-EX leitfähig Schütz GmbH & Co. KGaA 
Schütz 1/4075/2013 D 56242 Sel\t)rs 

01.04.2003 UN31HA1 /Y/ .... /D/BAM 6788- MX II 1000-EX leitfähig Schütz GmbH & Co. KGaA 
Schütz 1/4075/1705 D 56242 Selters 

10.04.2003 UN31HA1 /Y/ .... /D/BAM 6822- MX II 1000-EX leitfähig Schütz GmbH & Co. KGaA 
Schütz 1/4070/2018 D 56242 Selters 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von IBC zur Beförderung gefährlicher Güter 
Directory of dangerous goods IBC design types 

Zeitraum / period 2003-02-16 - 2003-05-15 

iZulassungsschein- Ausstellungs- UN-Kennzeichnung Typenbezeichnung 
Nr. datum 
No. of approval Date of issue UN-Marking Type 
certificate 

Zulassungsinhaber Hersteller-
kurzzeichen 

Approvalholder Manufacturer 
identification 

31HA1 Kombinations-lBC mit starrem Kunststoff-Innenbehälter und äußerer Umhüllung aus Stahl für flüssige Stoffe./ Composite 
lntermediate Bulk Container (IBC) with a rigid plastics inner receptacle and outer casing of steel for liquid substances 

D/BAM 684 1 / 31HA1 01.04.2003 UN31HA1 /Y/ ... ./D/BAM 6841- WERIT-Poly-EX 10001 Werit Kunststoffwerke GmbH & Co. WERIT 
WERIT/4063/* D 57610 Altenkirchen 

Stand: 2003-05-15 Seite 2 von 2 



Widerruf der Zulassungsscheine 
Revocation of approval certi ficate 

Zeitraum / period 2003-02-16 

Widerruf-
datum 

2003-05-15 

~ulassungsschein-Nr. 

~o. of approval 

1
_ertificate Revocation date 

Zulassungsinhaber 

Approval holder 

1A1 Fass aus Stahl mit nichtabnehmbarem Deckel / Steel drums non-removable head 

D/BAM 6531 / 1A1 19.03.2003 Hans Zucker GmbH & Co. KG 
Chemnitzer Str. 198/200 
12621 Berlin 

D/BAM 6532 /1A1 19.03.2003 Hans Zucker GmbH & Co. KG 
Chemnitzer Str. 198/200 
12621 Berlin 

D/BAM 6534 / 1A1 19.03 .2003 Hans Zucker GmbH & Co. KG 
Chemnitzer Str. 198/200 
12621 Berlin 

1 H1 Fass aus Kunststoff mit nichtabnehmbarem Deckel/ Plastics drums non-removable head 

8758 / 1H1 04.03.2003 E. Merck KGaA 
Frankfurter Str. 250 
64271 Darmstadt 

3H1 Kanister aus Kunststoff mit nichtabnehmbarem Deckel/ Plastics jerricans non-removable head 

D/BAM 2604 / 3H1 06.03.2003 
. Neufassung 

D/BAM 9629 / 3H1 26.02.2003 
1 . Neufassung 

MAUSER Metallverpackungen GmbH, Werk Brühl 
Schildgesstr.71-161 
50321 Brühl 

Müller & Bauer GmbH & Co. Verpackungswerk 
Stuttgarter Str. 63 
72555 Metzingen 

4C1 Kiste aus Naturholz, einfach/ Boxes of natural wood ordinary 

D/BAM 4551 /4C1 19.03.2003 Rheinmetall Industrie GmbH Werk Weichensdorf Abt. SP-ME/Mun itionsentsorgung 
Neuzeller Str. 

D/BAM 6372 /4C1 12.03.2003 

4D Kiste aus Sperrholz / Plywood boxes 

D/BAM 9682 /4D 19.03 .2003 

D/BAM 9946 /4D 06.03 .2003 
1 . Neufassung 

D/BAM 10078 /4D 06.03.2003 

4G Kiste aus Pappe / Fibreboard boxes 

D/BAM 2765 /4G 19.03.2003 

D/BAM 2766 /4G 19.03.2003 

D/BAM 2767 / 4G 19.03.2003 

D/BAM 2768 /4G 19.03.2003 

Stand: 2003-05-27 

15848 Weichensdorf 

Industriepark Spreewerk Lübben GmbH 
Schlepziger Landstraße 1 
15907 Lübben 

Bayern Chemie GmbH 
Liebigstr.15-17 
84544 Aschau 

KTP Kunststofftechnik und -produktion GmbH & Co. KG 
Kirchstr.11 
66359 Sous 

KTP Kunststofftechnik und -produktion GmbH & Co. KG 
Kirchstr.11 
66359 Sous 

Peroxid-Chemie GmbH 

82049 Höllriegelskreuth 

Peroxid-Chemie GmbH 

82049 Höllriegelskreuth 

Peroxid-Chemie GmbH 

82049 Höllriegelskreuth 
Peroxid-Chemie GmbH 

82049 Höllriegelskreuth 
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Widerruf der Zulassungsscheine 
Revocation of approval certificate 

Zeitraum / period 2003-02-16 - 2003-05-15 

Zulassungsschein-Nr. Widerruf-
datum 

No. of approval 
certificate Revocation date 

4G Kiste aus Pappe/ Fibreboard boxes 

D/BAM 2769 /4G 19.03.2003 

D/BAM 2772 /4G 19.03.2003 

9279 /4G 19.03.2003 

Stand: 2003-05-27 

Zulassungsinhaber 

Approval holder 

Peroxid-Chemie GmbH 

82049 Höllriegelskreuth 

Peroxid-Chemie GmbH 

82049 Höllriegelskreuth 

Carl Edelmann GmbH 
Paradiesstr.20 
89522 Heidenheim 
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2003-05-27 

Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

AH 

AW 

B+K 

BLEFA 

BPM 

BW 

CHEMO 

CN 

DAUB 

DNM 

DRN 

FIP-D2 

FIP-D3 

FPL 

GDH 

GEF1 

GEF2 

GEF3 

GR 

HEV-B 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

A. Hilger Chem. Techn. Erzeugnisse Veerpackungen 
Elbestrasse 30 
D 45478 Mülheim an der Ruhr 

Altonaer Wellpappenfabrik GmbH & Co. KG 
Altonaer Str. 
D 25436 Tornesch 

Bischof+ Klein GmbH & Co. 
Rahestr. 47 
D 49525 Lengerich 

Blefa GmbH u. Co. KG 
Hüttenstr. 43 
D 57223 Kreuztal 

BLAGDEN PACKAGING Mendig GmbH & Co. 
Ernst-Abbe-Straße 5 
D 56743 Mendig 

Bundesamt+ für Wehrtechnik und Beschaffung Referat WM 1 3 
Konrad-Adenauer-Ufer 2-6 
D 56068 Koblenz 

CHEMOWERK GmbH Fabrik für Behälter und Transportgeräte 
In den Backen/ändern 
D 71384 Weinstadt -Strümpfelbach 

CENO TEC GmbH 
Am Eggenkamp 14 
D 48268 Greven 

Albert Daub OHG Eisen-Blechwarenfabrik 
Am Bahndamm 11 
D 57234 Wilnsdorf 

Diehl Munitionssysteme GmbH & Co. KG, Werk Mariahütte 
Karl-Diehl-Straße 1 
D 66620 Nonnweiler 

Deren Ambalaj San. ve Tic, A.S. 
Nakiye Elgün s. 35/4 
TR 8260 Osmanbey Istanbul 

Frantschach lndustrial Packaging Deutschland GmbH 
Herkulesweg 1 
D 48324 Sendenhorst 

Frantschach lndustrial Packaging Deutschland GmbH 
Wolfenbütteler Str. 42 
D 38642 Goslar 

FUSTIPLAST IMBALLAGGI SOFFIATI IN PLAST/CA 
V.le lndustria 33 
1 24040 Bottanuco (BG) 

Gottlieb Duttenhöfer GmbH & Co. KG 
Bahnhofstr. 100 
D 67454 Hassloch 

Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Hamburg 
Brandenburger Straße 12 
D 20457 Hamburg 

Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 
Dieselstr. 4-6 
D 50859 Köln 

Greif Germany GmbH & Co. KG 
Wassertor 13 
D 57439 Attendorn 

Groten GmbH Stahlblechpackungen 
Häuschensweg 12 
D 50827 Köln 

Hemeyer Verpackungen GmbH Werk Bitterfeld 
Farbenstraße 5 
D 06803 Greppin 
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2003-05-27 

Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

HJP 

HON 

HOW 

HOZ 

HS 1 

HS 2 

HS 3 

HS 4 

HerzbergerPapierfabrik 

JET 

K (im Kreis)WA 

KHV 

KPL 

KSM 

KW 

KW-HL 

L+A 

M 

MESA 

NAMPAK 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

Henk Jagtenberg Plastics B.V. 
De Hogewaard 12 
NL 6624 KP Heerewaarden 
Kappa Isar Wellpappe Zweign. d .. Kappa Holfelder Werke GmbH & Co. KG 
Lilientalstraße 8 
D 85375 Neufahrn b. Freising 
Kappa Wellpappe Wiesloch Zweign. d. Kappa Holfelder Werke GmbH & Co. KG 
An der Autobahn 1 
D 68789 St. Leon Rot 

Kappa Wellpappe Zwiesel Zweign. d. Kappa Holfelder Werke GmbH & Co. KG 
Am Talübergang 8 
D 94227 Zwiesel 

Kappa Sieger Brühl GmbH 
Fischenicher Str. 21 
D 50321 Brühl 
Kappa Sieger Hanau GmbH 
Ruhrstr. 5-9 
D 63452 Hanau 
Kappa Sieger Feucht GmbH 
Industriestr. 91 
D 90537 Feucht 

Kappa Sieger Sarstedt GmbH 
Voss-Str. 98 
D 31157 Sarstedt 

Kappa Herzberger Wellpappe GmbH 
Andreasberger Str.6 
D 37412 Herzberg am Harz 

JET Schaumstoff-Formteile GmbH 
Weidehorst 
D 32609 Hüllhorst-Tegern 
Kautex Textron GmbH & Co. KG 
Mauermattenstr. 9 
D 79183 Waldkirch 

Huber Verpackungen GmbH & Co. 
Otto-Meister-Straße 2 
D 74613 Öhringen 
Kooperol 
Zduny 
PL 83-115 Swarozyn 

Kappa Swisswel l AG 
Industriestraße 1 
CH 4313 Möhlin 
Kunert Wellpappe Wellpappenfabrik Kunert & Söhne GmbH & Co. 
Besengaustr. 6 
D 97616 Bad Neustadt 
Kappa Wellpappe Lübeck GmbH 
Glashüttenweg 15 
D 23568 Lübeck 
Leicht & Appel GmbH 
Dannhäuser Flies 10 
D 37581 Bad Gandersheim 

MAUSER-Kunststoffverpackung GmbH, Werk Bammental 
Industriestraße 37-43 
D 69245 Bammental 

MAUSER Emballage S.A. 
8,Rue de la Gare 
F 60110 Esches 
NAMPAK GENT N.V. 
Singei 18 
B 9000 Gent 
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2003-05-27 

Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

NDE 

NPS 

OTTO1 

PAK 

PP 

PT 

RCB 

RIKUTEC 

ROTH 

ROTH 1 

RS 

RVN 

RW 

SCA-B 

SCA-DO 

SCA-LA 

SCA-MA 

SCA-MI 

SCA-N 

SCA-OV 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

NORDENIA DEUTSCHLAND EMSDETTEN GmbH 
Hollefeldstr. 34 
D 48282 Emsdetten 

NORDENIA POLSKA STAROGRAD GD. ZDUNY 
Zduny 
PL 83-115 Swarozyn 

OTTO Industrie spol.s r.o 
Letna ul. 851/36 
CZ 27713 Kostelec nad Labern 

Paktainer sp.zo.o. 
ul. Kochanki 1 a 
PL 83-200 Starograd Gdanski 

Plastikpack GmbH.Werk Deutschland 
Siemensstrasse 17 
D 32839 Steinheim/Bergheim 

FAUN Novatec GmbH 
Hegestück 20 
D 58640 Iserlohn 

S.C. Romcarbon S.A. 
Transilvaniei Street 132 
RO 5100 Buzau 

Rikutec Richter Kunststofftechnik GmbH & Co. KG 
Graf-Zeppelin-Sir. 5 
D 57610 Altenkirchen 

Roth lndustries GmbH & Co.KG Werk Bischofswerda 
Drebnitzer Weg 44 
D 01877 Bischhofswerda 

Roth Werk GmbH & Co. 
In der Lach 
D 66271 Rilchingen-Hanweiler 

RS Kunststoff GmbH 
In den Heimerswiesen 2 a 
D 63457 Hanau 

Rosti Verpackungen GmbH 
Gadelander Str. 137 
D 24539 Neumünster 

Kappa Rheinwelle GmbH 
Dürener Straße 10-12 
D 52372 Kreuzau 

SCA Packaging Berlin GmbH 
Neuköllnische Alllee 2-4 
D 12057 Berlin 

SCA Packaging Donauwörth 
Dillingerstraße 48-50 
D 86609 Donauwörth 

SCA Packaging Lahnau 
Beim Eberacker 2 
D 35633 Lahnau-Dorlar 

SCA Packaging Mannheim 
Essener Str. 60 
D 68219 Mannheim 

SCA Packaging Minden 
Karlstr. 51 
D 32423 Minden 

SCA Packaging Nördlingen 
Nürnberger Str. 63 
D 86720 Nördlingen 

SCA Packaging Ovenstädt GmbH 
Alter Postweg 13 
D 32469 Petershagen -Ovenstädt 
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Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

SCA-PE 

SCA-PO 

SCA-PU 

SCA-RHV 

SCA-RO 

SCA-TR 

SCA-WO 

SCHÄFER 

SEYFERT 

SI 

SIC 

SLT 

SLT 2 

SLW 

STP 

SW-Reichenbach 

sws 

Sa 

Schütz 1 

Schütz 12 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

SCA Packaging Paderborn 
Am Mühlenteich 2-4 
D 33106 Paderborn/Elsen 

SCA Packaging Polkenberg GmbH 
Walter-Neuberger-Straße 1 
D 04 703 Polkenberg 

SCA Packaging Pulheim 
Dieselstr. 6 
D 50259 Pulheim 

richter & heß INDUSTRIE-und GEFAHRGUTVERPACKUNG GmbH 
Schneeberger Str. 3 
D 09125 Chemnitz 

SCA Packaging Rosstal GmbH 
Gewerbering 5-7 
D 90574 Rosstal 

SCA Packaging Traunreut 
Porschestr. 10 
D 83301 Traunreut 

SCA Packaging Wolfsgrün Bretschneider Verpackungen GmbH 

Werkstraße 5 
D 08318 Wolfsgrün/Erzgebirge 
Schäfer Sudex s.r.o. 
Podoli 
CZ 58401 Ledec Nad Sazavou 

Seyfert Wellpappe GmbH 
Industriestraße 7 
D 40789 Monheim 

Siepe GmbH 
Hüttenstr.185 
D 50170 Kerpen-Sindorf 

Sicon GmbH & Co. KG 
Siemensstraße 2A 
D 67304 Eisenberg 

ARON Kunststofftechnik GmbH 
Am Rheinkai 8 
D 73207 Plochingen 

Helinova AG 
Michaelsteiner Str. 29 b 
D 38889 Blankenburg 

lmpress GmbH & Co. oHG 
Braunschweiger Str. 26 
D 38723 Seesen 

Stelioplast Roland Stengel Kunststoffverarbeitung GmbH 
Industriestr. 8 
D 54518 Binsfeld 

Seyfert GmbH 
Ulmer Straße 58 
D 73262 Reichenbach 

Schütz GmbH & Co. KGaA 
Schützstr. 12 
D 56242 Selters 

Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
D 37447 Wieda 

Schütz GmbH & Co. KGaA 
Schützstraße 12 
D 56242 Selters 

Schütz lreland Limited 
Townamore, Killala , Co. 
IRL Mayo 
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Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

Schütz 15 

Schütz 2 

Schütz 3 

Schütz 7 

Schütz 8 

Schütz 9 

Seyfert Monheim 

Seyfert Salzgitter 

UCON 2 

UCON1 

VDG 

WERIT 

WIVA 

WWB 

WWB4 

ZARGES 

eurea 

eurea 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

Schütz GmbH & Co.KGaA Betriebsstätte Simbach 
Heraklithstraße 1 b 
D 84359 Simbach/ Inn 

Schütz Production 
S.A.R.L. 
F 91460 Marcoussis 

Schütz (U.K.) Limited 
Claylands Avenue, Dukeries lndustrial Estate 
GB Worksop , Nottinghamshire S81 ?BE 

Schütz lberica, SL 
Poligono 37,Finca 10 Apartado Correos 46 
E 43480 Vilaseca Tarragona 

Schütz Nordic AS 
Norvald Strans vei 162 
N 2206 Kongsvinger 

Schütz ltalia s.r. l 
Via del Boscone 
1 25014 Castenedole BS 

Seyfert GmbH 
Industriestraße 7 
D 40789 Monheim 

Seyfert GmbH 
Schlosserstr. 9 
D 38229 Salzgitter 

UCON AG Containersysteme KG 
Sechsheldener Strasse 122 
D 35708 Haiger 

UCON AG Containersysteme KG 
Gustav-Rivinius-Platz 2 
D 77756 Hausach 

Kappa Van Dam Golfkarton B.V. 
Kanaaldijk N.W. 129 
NL 5700 Helmond 

Werit Kunststoffwerke GmbH & Co. 
Kölner Str. 59a 
D 57610 Altenkirchen 

WIVA Verpakking B.V. 
Souvereinstraat 1 
NL 4900AE Oosterhout 

Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. 
Ernst-Blickle-Straße 27 
D 76646 Bruchsal 

Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. Zweigwerk IV Sinsheim 

D 74889 Sinsheim 

Zarges GmbH & Co. KG 
Zargesstr. 7 
D 82362 Weilheim 

Fa. Sunjüt Yukari Dudullu 
lmes Sanayi Arkaase, Umraniye 
TR 81230 Istanbul 

eurea Verpackungs-GmbH & Co. KG 
Industriestr. 55-57 
D 48432 Rheine-Mesum 
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Verfahren zur Prüfung der Emission flüchtiger organischer Verbindungen für 
die Umweltzeichenvergabe 

nach RAL-UZ 113 
(Umweltzeichen für emissionsarme Bodenbelags-Klebstoffe und andere 

Verlegewerkstoffe) 

Übersicht 
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Anhang Beispiel für ein erprobtes Messverfahren 

1. Definitionen 

Emissionsprüfkammer 
Abgeschlossenes Behältnis mit geregelten Betriebsparametern zur Bestimmung der 
flüchtigen organischen Verbindungen, die von Bauprodukten emittiert werden. 

Emissionsprüfzelle 
Tragbare Vorrichtung zur Bestimmung von flüchtigen organischen Verbindungen, die 
von Bauprodukten emittiert werden. Die Emissionsprüfzelle wird auf der Oberfläche 
des Prüfstückes angebracht, so dass dieses zu einem Teil der Emissionsprüfzelle 
wird. 

Flächenspezifische Luftdurchflussrate (q [m3/m2h]) 
Verhältnis zwischen der Luftdurchflussrate und der emittierfähigen Fläche des 
Prüfstückes. 

Luftaustauschrate (n [h-1]) 
Das Verhältnis des Reinluftvolumens, das stündlich in die Emissionsprüfkammer 
eingebracht wird, zum freien Volumen der Emissionsprüfkammer, das in identischen 
Einheiten zu bestimmen ist, ausgedrückt in Luftwechseln pro Stunde. 

Luftdurchflussrate (0 V [m3/h]) 
Luftvolumen, das der Emissionsprüfkammer pro Zeiteinheit zugeführt wird. 

Luftgeschwindigkeit (v [m/s]) 
Luftgeschwindigkeit über der Oberfläche des Prüfstück (Abstand 10 mm). 
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Produktbeladungsfaktor (L [m2/m3
]) 

Verhältnis der emittierfähigen Oberfläche des Prüfstück und dem freien 
Emissionsprüfkammervolumen. 

Prüfstück 
Teil der Probe, der für die Emissionsprüfung in einer Emissionsprüfkammer 
besonders vorbereitet wurde, um das Emissionsverhalten des zu untersuchenden 
Materials oder Produktes zu simulieren. 

Summe der flüchtigen organischen Verbindungen (TVOC, total volatile 
organic compounds) 
Die Summe der Konzentrationen der identifizierten und nicht identifizierten flüchtigen 
organischen Verbindungen, die zwischen n-Hexan und n-Hexadekan auf einer 
unpolaren Säule eluieren, einschließlich dieser Verbindungen. 

Flüchtige organische Verbindungen (VOC, volatile organic compounds) 
Generell: Organische Verbindungen, die von dem Prüfstück emittiert und in der 
Kammerluft nachgewiesen werden. Hier, im Sinne dieses Prüfverfahrens, die 
identifizierten und nicht identifizierten organischen Verbindungen, die zwischen n-
Hexan und n-Hexadekan auf einer unpolaren Säule eluieren, einschließlich dieser 
Verbindungen. 

SVOC (semi volatile organic compounds)1 

Schwerer flüchtige organische Verbindungen (identifiziert und nicht identifiziert), die 
nach n-Hexadekan auf einer unpolaren Säule eluieren. 

TSVOC (Summe der schwerer flüchtigen organischen Verbindungen) 
Summe der Konzentrationen der identifizierten und nicht identifizierten schwerer 
flüchtigen organischen Verbindungen, die nach n-Hexadekan auf einer unpolaren 
Säule eluieren. 

2. Geräte 

• Geräte für den Auftrag des Prüfmaterials 

• Glasplatten: 

• Größe abhängig vom Volumen der Emissionsprüfkammer bzw. Fläche der 
Emissionsprüfzelle bei einer flächenspezifischen Luftdurchflussrate von 1,25 
m3/m2 h; 

• entfettende Reinigung vor Beginn der Prüfung durch geeignetes Verfahren, 
das keinen Blindwert zur Folge hat; 

1 Es ist davon auszugehen, dass schwerflüchtige organische Verbindungen mit heutigen modernen 
Analysengeräten (z.B. Gerstel, Perkin-Elmer) bis zu einer dem Dokosan (C22-Alkan, Siedepunkt 369 
°C) vergleichbaren Flüchtigkeit problemlos quantitativ bestimmt werden können. Für noch schwerer 
flüchtige organische Verbindungen werden nach dem derzeitigen Kenntnisstand mit der Methode der 
Tenax-Probenahme und anschließender Thermodesorption zunehmend Schwierigkeiten auftreten. Für 
die Anwendung anderer Probenahme- und Analysenverfahren liegen bisher nicht ausreichende 
Erfahrungen vor. Vgl. [5) 



• Blindwertkontrolle der Glasplatten vor Prüfbeginn. 

• Glasschalen mit planebenem Boden (z.B. Petrischalen) bzw. Glasplatten mit 
Rand: 

• Größe abhängig vom Volumen der Emissionsprüfkammer bzw. Fläche der 
Emissionsprüfzelle bei einer flächenspezifischen Luftdurchflussrate von 1,25 
m3/m2h; 

• entfettende Reinigung vor Beginn der Prüfung durch geeignetes Verfahren, 
das keinen Blindwert zur Folge hat; 

• Blindwertkontrolle der Glasschalen vor Prüfbeginn. 

• Schablone für Prüfkörper-Herstellung (ggf. auch nicht emittierendes Klebeband, 
Glasrand oder Edelstahlschablonen) 

• Zahnspachtel TKB B 1 
Die Zahnung hat eine Dreieckskerbung mit folgenden Abmessungen: 

Maß Toleranz 
a Kerbenabstand / Zahnbreite 2,7mm -0,2 mm 

b Kerbenbreite / Zahnlückenbreite 2,3mm + 0,2 mm 

C Kerbentiefe /Zahnlückentiefe 2,0mm + 0,15 mm 

y Kerbenwinkel 55 ° +/- 0,5 ° 

• Emissionsprüfkammer, Emissionsprüfzelle , siehe 4. 

• Systeme für Luftprobenahme 

• Adsorbentien für Luftprobenahme gemäß 5. 

• Kapillargaschromatograph mit Thermodesorptionseinheit, gekoppelt an ein 
Massenspektrometer mit Auswerteeinheit 

• Flüssigkeitschromatograph mit Dioden-Array-Detektor. 



3. Prüfmaterial 

3.1 Auswahl 
Zur Prüfung sind Muster auszuwählen, deren Produktion maximal 8 Wochen 
zurückliegt. Die Verantwortung für die Anlieferung frischen Prüfmaterials liegt beim 
Auftraggeber der Prüfung. In der Regel wird ein Muster im Originalgebinde 
angeliefert, der Inhalt vom Prüflabor homogenisiert und eine Rückstellprobe 
entnommen. Das Herstelldatum ist anzugeben. 

3.2 Herstellung des Prüfkörpers 
Gebrauchsfertige Verlegewerkstoffe werden im Anlieferungszustand geprüft. Andere 
sind nach Herstellerangabe anzumischen. 

Je nach Art des zu prüfenden Verlegewerkstoffes werden die Prüfkörper auf 
unterschiedliche Weise hergestellt. 
Die Herstellung des Prüfkörpers soll exakt gemäß den nachfolgenden Vorgaben 
erfolgen. 

3.2.1 Vorstriche/Grundierungen 
sind bei der Anwendung flüssige Verlegewerkstoffe, die zur Vorbereitung von 
Untergrundoberflächen verwendet werden. Hierzu gehören z.B. auch leitfähige 
Vorstriche und Anti-Rutsch-Beschichtungen. 

3.2.1.1 Vorgehensweise bei wässrigen Produkten 
Probe homogenisieren. Falls keine verbindliche Herstellerangabe über den 
Trockenrückstand der angelieferten Probe vorliegt, Trockenrückstand in Anlehnung 
an ISO 1625 durch Trocknen einer separaten Teilprobe bei 105 °C bis zur 
Gewichtskonstanz ermitteln. Probe auf Basis des vom Hersteller angegebenen, 
ersatzweise des eigens ermittelten Trockenrückstandes mit VOC-freiem Wasser auf 
10 % Trockenrückstand einstellen und homogenisieren. Soviel der ggf. verdünnten 
Probe in eine gewogene Glasschale (siehe 2.) gießen, dass diese mit 100 +/- 5 g/m2 

beladen ist. Durch Schwenken der Schale den Boden gleichmäßig benetzen. Schale 
unmittelbar danach in die Prüfkammer überführen. Nach der Prüfung durch 
Zurückwiegen sicherstellen, dass das Gewicht des in der Prüfkammer getrockneten 
Probenfilms bei den vorgesehenen 10 +/- 1 g/m2 liegt. 

3.2.1.2 Vorgehensweise bei wasserfreien Produkten 
Probenkomponenten wie oben beschrieben homogenisieren und ggf. im vom 
Hersteller angegebenen Mischungsverhältnis homogen anmischen. Eine 
unverdünnte Probenmenge von 100 +/- 5 g/m2 sinngemäß wie oben beschrieben 
prüfen. 



3.2.2 Spachtelmassen 

sind pulverförmige Verlegewerkstoffe, die nach dem Anmischen mit Wasser erhärten 
und zum Spachteln von Untergründen Verwendung finden. Hierzu gehören 
z. B. Zement- und Gipsspachtelmassen. 
Spachtelmassen auf Dispersions- oder Reaktionsharzbasis sind wie Klebstoffe zu 
prüfen (siehe 3.2.3). 
Vorgehensweise: 
Probe nach Angaben des Herstellers mit VOC-freiem Wasser homogen anmischen, 
ca. 5 Minuten stehen lassen und erneut durchrühren. Eine 3 mm dicke gleichmäßige 
Schicht der angemischten Probe vollflächig auf eine Glasplatte (siehe 2.) auftragen 
und mit einem glatten Spachtel abziehen. Dazu Rand der Beladungsfläche mittels 
emissionsfreier Hilfsbegrenzung (z.B. Glasrand oder Edelstahlrahmen als 
Schablone) ausreichend hoch abgrenzen. Prüfkörper unverzüglich nach Herstellung 
zusammen mit emissionsfreier Hilfsbegrenzung in die Prüfkammer überführen. 

3.2.3 Bodenbelag- und Parkettklebstoffe 
sind bei der Anwendung flüssige bis pastöse Verlegewerkstoffe, die zur Herstellung 
eines festen Haftverbundes zwischen Belag und Untergrund verwendet werden. 
Hierzu gehören z. 8. auch Kontaktklebstoffe und Fixierungen. 

3.2.3.1 Vorgehensweise bei gebrauchsfertigen Klebstoffen 
Die Probe ist zu homogenisieren. Anschließend wird die Probe im 
Gewichtsüberschuss auf der vorgewogenen Glasplatte (siehe 2., Beispiele siehe 4.) 
vorgelegt und mit einem Zahnspachtel TKB B 1 durch einmaliges Abziehen 
(Anstellwinkel ca. 60 °) gleichmäßig verteilt, so dass sich eine auf der vollen Fläche 
gleichmäßig strukturierte Probenoberfläche ergibt. Danach ist die Glasplatte 
zurückzuwiegen und die Auftragsmenge zu dokumentieren. Die Auftragsmenge muss 
möglichst genau 300 g/m2 betragen. Ein Toleranzbereich von 300 .± 50 g/m2 kann 
akzeptiert werden. Sollte dieser Toleranzbereich unter- oder überschritten werden, 
muss ein neuer Prüfkörper hergestellt werden. Durch Erhöhung des Anstellwinkels 
des Spachtels wird die Auftragsmenge erhöht, durch Verminderung des 
Anstellwinkels wird die Auftragsmenge verringert. Der gesamte Probenauftrag soll 
innerhalb von 3 Minuten durchgeführt werden. Der/die Prüfkörper sind unmittelbar 
nach der Herstellung in die Prüfkammer überführen. 

3.2.3.2 Vorgehensweise bei 2-Komponentenklebstoffen und Pulverklebstoffen 
Die Probe ist nach Angaben des Herstellers homogen anzumischen. Bei Einsatz von 
Wasser ist dessen VOC-Freiheit zu kontrollieren. Die Herstellung des Prüfkörpers 
erfolgt sinngemäß wie unter 3.2.3.1 beschrieben. 



3.2.4 Unterlagen 
sind "Flächengebilde", die unter Nutzbelägen zum Einsatz kommen. Hierzu gehören 
z.B. Dämmunterlagen, haftklebstoffbeschichtete Unterlagen, Verlegeplatten u.ä. 

3.2.4.1 Vorgehensweise bei Bahnenware 
Bei Bahnenware wird die Rolle mindestens 2 Rollenumwicklungen weit abgerollt. Bei 
breiten Bahnen wird ein Muster mit einer Fläche von mindestens 1 m2 aus der Mitte 
der Bahn entnommen. Bei schmaleren Bahnen (< 1 m Breite) erfolgt die Entnahme 
über die gesamte Rollenbreite auf einer für die Prüfung ausreichenden Länge. 
Soweit möglich werden die Muster entgegen der normalen Rollrichtung aufgerollt und 
vorzugsweise mit Klammern fixiert. Sie werden doppelt in Aluminiumfolie gewickelt 
und in unbedruckter, luftdichter Polyethylen- oder Polypropylenfolie verpackt. In jeder 
Folie darf nur ein Muster enthalten sein. Von der Probenentnahme bis zur luftdichten 
Verpackung darf höchstens 1 Stunde vergehen. Im Prüflabor wird das Muster 
unmittelbar vor Beginn der Prüfung ausgepackt und wie in 4. beschrieben in die 
Kammer eingebracht. Alle offenen Ränder werden mit einem inerten Material, z.B. 
gering emittierendem Klebeband oder Aluminiumfolie abgedichtet. 

Die Emissionen der verwendeten Randabdeckungen sind vor Prüfbeginn zu ermitteln 
und zu dokumentieren. 

3.2.4.2 Vorgehensweise bei Plattenware 
Plattenware wird vorzugsweise in einer handelsüblichen Packungseinheit (aber 
zusätzlich in Aluminiumfolie und in Polyethylen- oder Polypropylenfolie verpackt) 
versandt. Im Prüflabor wird das Muster unmittelbar vor Beginn der Prüfung 
ausgepackt. Das Probenmaterial wird aus der Mitte der Packung entnommen. Der 
Prüfkörper wird entweder auf die für die Prüfung erforderliche Größe geschnitten 
oder zusammengefügt. Alle offenen Ränder werden mit einem inerten Material, z.B. 
gering emittierendem Klebeband oder Aluminiumfolie abgedichtet. 

Die Emissionen der verwendeten Randabdeckungen sind vor Prüfbeginn zu ermitteln 
und zu dokumentieren. 



4. Messung in der Emissionsprüfkammer bzw. Emissionsprüfzelle 

Die Prüfkammern/-zellen haben den in [1] beschriebenen Anforderungen zu 
entsprechen. Dies bedeutet insbesondere: 

• Reinstluftversorgung 
-(VOC- und Staubfrei) 

• Reinstwasserversorgung 
• Kammer-/Zellenwände aus Glas oder Edelstahl 
• Weitest gehender Verzicht auf Dichtungsmaterialien 
• Manteltemperierung empfohlen 

Folgende Prüfbedingungen sind in Anlehnung an [1] einzuhalten: 

Temperatur (T) 
Relative Luftfeuchtigkeit (r.F.) 
flächenspezifische Luftdurchflussrate (q)2 
Luftströmungsgeschwindigkeit (v) 

23 °C ± 1 K 
50 % r.F. ± 5 % r.F. 
1,25 ± 3 % 
0, 1 - 0,3 m/s 

Vor der Beladung ist eine Blindwertbestimmung in der Kammer/Zelle durchzuführen. 
Der Blindwert für die Einzelsubstanzen darf 2 µg/m3

, für kanzerogene (C) 
Substanzen 0,5 µg/m3 nicht überschreiten. Die Summe der Blindwerte der 
Einzelsubstanzen darf 10 µg/m3 nicht überschreiten. Für die Blindwertbestimmung 
der Prüfkammer/Prüfzelle ist der Adsorber-Blindwert zu ermitteln und abzuziehen. 

Die Prüfkammer-/Prüfzellenmessung muss über den gesamten Prüfzeitraum 
durchgängig erfolgen, eine Auslagerung der Proben ist nicht zulässig . 

Folgende Randbedingungen für die Kammer-/Zellenbeladung haben sich als 
geeignet erwiesen, wobei sicherzustellen ist, dass die Prüfkörper für die 
Kammermessung allseitig gleichmäßig luftumströmt sind (Prüfkörper nicht auf den 
Kammerboden legen): 

2 Die Festlegung dieser flächenspezifischen Luftdurchflussrate erfolgt nach [1, Anhang B] unter der 
Zugrundelegung einer Bodenfläche von 7 m2 und einem Luftwechsel (n) von 0,5/h in einem Raum mit 
17,4 m3 Volumen. Aus der Bodenfläche mit 7 m2 und dem Raumvolumen von 17,4 m3 errechnet sich 
eine Raumbeladung (L) von 0,4 m2/m 3 . Daraus ergibt sich q = n/L = 1,25 m3/m2 h. 



Bodenbelag-, Parkettklebstoffe: 

1 m3 - Kammer: 8 Glasplatten (a 220 mm x 270 mm), Kleberauftrag 200 x 250 mm 
(einseitig)= 0,4 m2 
(Luftwechsel = 0,5 h.1 (Luftvolumenstrom= 0,5 m3/h), Raumbeladung = 0,4 m2/m3) 

225 1 - Kammer: 1 Glasplatte a 300 mm x 300 mm (einseitig)= 0,09 m2 
(Luftwechsel = 0,5 h-1 (Luftvolumenstrom= 0, 112 m3/h), Raumbeladung= 0,4 m2/m3) 

20 1 - Kammer: 2 Glasplatten (a 220 mm x 270 mm), Kleberauftrag 200 x 250 mm 
( einseitig) = 0, 1 m2 
(Luftwechsel = 6,25 h-1 (Luftvolumenstrom = 0, 125 m3/h), Raumbeladung= 5 m2/m3) 

Emissionsmesszelle (z.B. BAM (4)): 1 Glasplatte (min. 200 mm Kantenlänge bzw. 
Durchmesser), Kleberauftrag kreisförmig, 140 mm Durchmesser = 0,0154 m2 
(Luftwechsel = 19,2 h-1 (Luftvolumenstrom = 0,0192 m3/h), Raumbeladung = 15,4 
m2/m3) 

Vorstriche, Spachtelmassen und Grundierungen: 

1 m3 - Kammer: 8 Petrischalen mit Durchmesser 250 mm = 0,393 m2 
(Luftwechsel = 0,49 h.1 (Luftvolumenstrom= 0,49 m3/h), Raumbeladung = 0,393 
m2/m3) 

225 1 - Kammer: 1 Petrischale 300 mm x 300 mm = 0,09 m2 
(Luftwechsel = 0,5 h-1 (Luftvolumenstrom= 0, 112 m3/h), Raumbeladung = 0,4 m2/m3) 

20 1 - Kammer: 1 Petrischale mit Durchmesser 250 mm = 0,049 m2 
(Luftwechsel = 3,06 h-1 (Luftvolumenstrom= 0,061 m3/h), Raumbeladung= 2,45 
m2/m3) 

Emissionsmesszelle (z.B. BAM (4)): 1 Petrischale mit Innen-Durchmesser 115 mm= 
0,0104 m2. Diese ist auf eine ebene und inerte Unterlage (Glasplatte, siehe oben) zu 
stellen. Die Zelle wird mit gleichmäßigem Abstand vom Rand der Petrischale auf die 
Glasplatte aufgesetzt. 
(Luftwechsel= 13 h-1 (Luftvolumenstrom= 0,013 m3/h), Raumbeladung= 10,4 m2/m3) 



Unterlagen: 

1 m3 - Kammer: Die Unterlagen sind mit Abmaßen von 270 mm x 220 mm 
zuzuschneiden. Acht Prüfkörper sind Rückseite an Rückseite mit selbstklebender 
Aluminiumfolie umlaufend und überlappend (1 cm) zusammen zu kleben. Es 
resultiert eine Emissionsoberfläche von 0,4 m2

• 

(Luftwechsel = 0,5 h-1 (Luftvolumenstrom = 0,5 m3 /h), Raumbeladung = 0,4 m2 /m3
) 

225 1 - Kammer: Die Unterlagen sind mit Abmaßen von 320 mm x 170 mm 
zuzuschneiden. Zwei Prüfkörper sind Rückseite an Rückseite mit selbstklebender 
Aluminiumfolie umlaufend und überlappend (1 cm) zusammen zu kleben. Es 
resultiert eine Emissionsoberfläche von 0,09 m2

• 

(Luftwechsel = 0,5 h-1 (Luftvolumenstrom= 0, 112 m3/h), Raumbeladung= 0,4 m2/m3
) 

20 1 - Kammer: Die Unterlagen sind mit Abmaßen von 270 mm x 220 mm 
zuzuschneiden. Zwei Prüfkörper sind Rückseite an Rückseite mit selbstklebender 
Aluminiumfolie umlaufend und überlappend (1 cm) zusammen zu kleben. Es 
resultiert eine Emissionsoberfläche von 0, 1 m2

• 

(Luftwechsel = 6,25 h-1 (Luftvolumenstrom= 0, 125 m3/h), Raumbeladung = 5 m2 /m3
) 

Emissionsmesszelle (z.B. BAM [4]): Die Unterlagen sind mit Abmaßen von min. 200 
mm Kantenlänge bzw. Durchmesser zuzuschneiden und auf eine ebene und inerte 
Unterlage (Glasplatte, siehe oben) zu legen. Auf diese Fläche wird die Zelle 
aufgesetzt. Es resultiert eine Emissionsoberfläche von 0,0177 m2

. 

(Luftwechsel= 22, 1 h-1 (Luftvolumenstrom= 0,0221 m3/h), Raumbeladung= 17,7 
m2/m3) 

5. Luftprobenahme- und Analysenverfahren 

Für VOC und SVOC ist die Probenahme mittels Tenax bei anschließender 
Thermodesorption nach [2] und Auswertung mittels GC/MSD durchzuführen. 

Für Formaldehyd und Acetaldehyd erfolgt die Probenahme auf Silicagel oder auf 
Filtern, die mit Dinitrophenylhydrazin (DNPH) imprägniert sind, oder in einer 
wässerigen Lösung von DNPH. Belegte DNPH-Filter müssen spätestens 2 Tage 
nach der Probenahme desorbiert werden, um Minderbefunde für Formaldehyd zu 
vermeiden. Die Desorption wird mit Acetonitril vorgenommen, die Trennung und 
Identifizierung mittels HPLC/UV. Bei Anwendung eines Dioden-Array-Detektor erfolgt 
die Quantifizierung bei 1 oder 2 signifikanten Wellenlängen (siehe DIN ISO 16000-3 
[3]). 

Die Probenahme für Formaldehyd und Acetaldehyd erfolgt nach 72 ± 3 h. 

Die Probenahme für VOC und SVOC ist mindestens zu folgenden Zeitpunkten 
Ueweils mindestens als Doppelbestimmung) nach der Kammerbeladung 
vorzunehmen: 

3. Tag nach Beladung (72 ± 3 h) 
28. Tag nach Beladung. 



Es wird empfohlen, dazwischen an mindestens 3 weiteren Tagen Probenahmen 
durchzuführen, da hieraus ergänzende Informationen über die Emissionsdynamik 
bzw. das Alterungsverhalten gewonnen werden können, die dem Hersteller im 
Rahmen der Weiterentwicklung von Produkten wichtige Hinweise geben können. Die 
durch zusätzliche Probenahmen gewonnenen Analysenergebnisse können darüber 
hinaus zur Verminderung der Messunsicherheit beitragen, da sie ergänzende Daten 
für die weitergehende Substanz-Identifizierung und -Quantifizierung liefern. Des 
weiteren ergibt sich hierdurch die Möglichkeit, die Prüfung vorzeitig abzubrechen, 
wenn die in Abschnitt 6., Auswertung, beschriebenen Kriterien eingehalten werden. 

Das im Anhang beschriebene Probenahme- und Analysenverfahren ist für ein 
breites Spektrum emittierbarer Verbindungen geeignet. Eine Auflistung von 
Verbindungen, die bei Emissionsmessungen von Bauprodukten auftreten können, ist 
DIN ISO 16000-6 (Anhang A) [2] zu entnehmen. 

Es sind möglichst alle Substanzen zu identifizieren und über die aus der Kalibrierung 
ermittelten relativen Responsefaktoren zum internen Standard (Toluol, deuteriert) 
individuell zu quantifizieren. Für jeden Messtag ist die Summe (TVOC) aus allen 
identifizierten und mit _:: 2 µg/m3 quantifizierten Werten zu bilden, deren 
Retentionszeit zwischen Hexan und Hexadekan liegt. Für schwerer flüchtige 
Verbindungen (SVOC), das heißt, Verbindungen, deren Retentionszeit größer als 
die von Hexadekan ist, ist ebenfalls die Summe (TSVOC) aus allen identifizierten und 
mit_:: 2 µg/m3 quantifizierten Werten zu bilden. 

Wenn Substanzen nicht identifizierbar sind oder der relative Responsefaktor nicht 
ermittelt werden kann, ist die Quantifizierung unter Annahme des Responsefaktors 
(RF) des internen Standards durchzuführen. 
Falls der Anteil nicht identifizierbarer und/oder exakt quantifizierbarer Substanzen 
zum Ende der Prüfung mehr als 40 µg/m3 beträgt (berechnet mit dem 
Responsefaktor des internen Standards Toluol [deuteriert]), kann kein UZ vergeben 
werden. 
Hiervon ausgenommen werden können _:: C3-Benzole und lso-Aliphatengemische, 
wenn diese einzeln oder als Summe, quantifiziert mit dem Responsefaktor von 
deuteriertem Toluol, mehr als 40 µg/m3 betragen. Die Berechnung des R-Wertes 
erfolgt dann mit dem NIK-Wert von Toluol. 
Für die Zuordnung von nicht identifizierbaren Verbindungen zu VOC oder SVOC ist 
das Kriterium der Retentionszeit zu Hilfe zu nehmen. Eluiert eine unbekannte 
Verbindung hinter Hexadekan ist diese als schwerflüchtige organische Verbindung 
(SVOC) anzusehen. 



6. Auswertung und Prüfbericht 

Die Messwerte werden auf die Standardbedingungen (bei Klebstoffen 300 g/m2, bei 
Spachtelmassen 3 mm Schichtdicke, bei wässrigen Vorstrichen/Grundierungen 10 
g/m2, bei wasserfreien Vorstrichen/Grundierungen 100 g/m2) wie folgt normiert: 

Klebstoffe, Vorstriche, Grundierungen: 
Ergebnis (µg/m3) = Messwert (µg/m3) x Standardauftrag (g/m2) / realer Auftrag (g/m2) 

Spachtelmassen: 
Ergebnis (µg/m3) = Messwert (µg/m3) x 3 (mm)/ reale Schichtstärke (mm) 

Es sind die Einzelsubstanzen (~ 2 µg/m3
) mit ihren Konzentrationswerten anzugeben. 

Werden die emittierten Substanzen auch im Kammerblank nachgewiesen (max. 
2 µg/m3

, bzw. 0,5 µg/m3 für C-Stoffe), so ist aus Gründen der 
Verfahrensvereinfachung die Blankkonzentration vom ermittelten Konzentrationswert 
des Prüfkörpers abzuziehen. Für die Gesamtkonzentration und die Konzentration der 
Einzelsubstanzen sind mindestens die am 3. und 28. Tag ermittelten 
Konzentrationswerte anzugeben. 

Zur Angabe des TVOC-Wertes ist die Summe der Konzentrationswerte aus allen 
identifizierten und nicht identifizierten mit 2 µg/m3 quantifizierten Substanzen zu 
bilden, deren Retentionszeit zwischen n-Hexan und n-Hexadekan liegt. 

Zur Angabe des TSVOC-Wertes ist die Summe der Konzentrationswerte aus allen 
identifizierten und nicht identifizierten mit 2 µg/m3 quantifizierten Substanzen zu 
bilden, deren Retentionszeit größer als die von n-Hexadekan ist. 

Für die Bewertung der identifizierten VOC, deren Konzentration mehr als 5 µg/m3 

beträgt, ist der Quotient aus dem Konzentrationswert und dem sogenannten NIK-
Wert (vgl. [6]) gemäß folgender Berechnungsformel zu ermitteln: 

R = I C/Nll<i 

Die in die Berechnungsformel einzusetzenden NIK-Werte sind der Tabelle in [6] zu 
entnehmen. 

Die Prüfung kann vorzeitig abgebrochen werden (frühestens am 7. Tag nach 
Beladung), wenn an vier aufeinanderfolgenden Messtagen die zulässigen 
Emissionswerte und R jeweils nicht überschritten werden und während dieses 
Zeitraumes für keine der nachzuweisenden Substanzen ein Konzentrationsanstieg 
um mehr als 2 µg/m3 feststellbar ist, ermittelt aus der linearen Regressionsfunktion 
über 4 Messtage. Die Anforderungen des Umweltzeichens sind dann als erfüllt zu 
betrachten. 

Im Prüfbericht ist die vollständige Prüfung sowie die vollständige Auswertung für das 
Produkt zu dokumentieren. 
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7. Prüfinstitute 

Die Emissionsprüfung darf nur von geeigneten Instituten durchgeführt werden. 

Prüfinstitute sind als geeignet anzusehen, wenn sie über die notwendigen 
apparativen Einrichtungen und ein Qualitätsmanagementsystem verfügen (bzw. für 
den Bereich dieser Prüfungen akkreditiert sind) und über die erfolgreiche Teilnahme 
an einschlägigen Rundversuchen ihre Befähigung zur Durchführung dieser 
Prüfungen nachgewiesen haben. Der Nachweis über die Einhaltung dieser An-
forderungen ist gegenüber der Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung, 
Fachgruppe „Umweltrelevante Material- und Produkteigenschaften/Emissionen aus 
Materialien", zu erbringen. 



8. Literatur 

1. DIN V ENV 13419-1: Bauprodukte. Bestimmung der Emission flüchtiger 
organischer Verbindungen (VOC). Teil 1: Emissionsprüfkammer-Verfahren. 
Deutsche Fassung ENV 13419-1 . 
DIN V ENV 13419-2: Bauprodukte. Bestimmung der Emission flüchtiger 
organischer Verbindungen (VOC). Teil 2: Emissionsprüfzellen-Verfahren. 
Deutsche Fassung ENV 13419-2. 

2. DIN ISO 16000-6: lnnenraumluftverunreinigungen. Teil 6: Bestimmung von 
VOC in der Innenraumluft und in Prüfkammern. Probenahme auf TENA)( TA, 
thermische Desorption und bzw. FID (ISO/DIS 
16000-6). 

3. DIN ISO 16000-3: lnnenraumluftverunreinigungen. Teil 3: Messen von 
Formaldehyd und anderen Carbonylverbindungen. Probenahme mit einer 
Pumpe (ISO/DIS 16000-3). 

4. Untersuchung und Ermittlung emissionsarmer Klebstoffe und Bodenbeläge. 
USA-Projekt-Nr. 298 95 308, Umweltbundesamt, Berlin, Texte 27/2003. 

5. Jann, 0 ., Wilke, 0.: Möglichkeiten und Grenzen bei der Bestimmung von 
SVOC-Emissionen aus Materialien und Produkten. VDI-Kolloquium „Neuere 
Entwicklungen bei der Messung und Beurteilung der Luftqualität", 11 .-
13.06.2002, Schwäbisch Gmünd, VDI-Bericht 1656 p:357 -367, VDI-Verlag, 
2002 

6. http://www._umweltdaten.de/down-d/voc.pdf (S : 12 -17) 
oder http://www. umweltbundesamt. de/uba-info-daten/daten/voc. htril 



Anhang 

Beispiel für ein erprobtes Messverfahren (vgl. [2]) 

Probenahmerohre: Tenax TA (Rohrlänge 178 mm, AD 6 mm, 10 4 mm, 200 mg 
Tenax TA (60-80 mesh) mit Glaswollstopfen); Probenahmevolumen 1 1 (100 ml/min). 
Vor der Probenahme sind die Tenax-Rohre mit Toluol (deuteriert) als internem 
Standard, gelöst in Methanol zu spiken. 

Die Kalibrierung erfolgt, indem die Kalibriersubstanzen, gelöst in Methanol, auf 
gesonderte Tenax-Rohre aufgegeben (gespikt) werden, und zur Simulation einer 
Probenahme an einer leeren Kammer 1 1 Probeluft abgesaugt wird, wobei gleichzeitig 
das vom Spiken auf dem Tenax verbliebene Methanol desorbiert wird. 

Analysensystem: Thermodesorption/Kaltaufgabesystem Gerstel TDS-2 / KAS-3 
(Programm 40-280°C mit 40°C/min, halten 5 min bei 280°C / Kryofokussierung bei 
-150 °C, Aufheizen mit 10°C/s auf 290°C / He-Fluss 35 ml/min) 

HP GC 5890 II + / HP-MSD 5972 (Säule HP 1; 60 m; 0,25 mm; 0,25 µm; 
Temperaturprogramm 40°C für 4 min, 5°C/min auf 140°C, 10°C/min auf 240°C, 
25°C/min auf 290°C, halten für 3 min / MSD: scan 25 - 400; 1,9 scans/sec; 300°C; 
NBS-75K - Datenbank) 

Mit dem beschriebenen Verfahren lassen sich auch schwerer flüchtige 
Verbindungen, wie z. 8. Hexadekansäuremethylester, Dimethylphthalat, 
Dibutylphthalat und alkylierte Benzole (Alkylgruppe > C9) nachweisen, siehe auch 
[5]. 



Rechtliche Grundlagen für die Tätigkeit der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM) 

Gesetz über explosionsgefährliche Stoffe 
(Sprengstoffgesetz - SprengG) in der Fassung der Bekannt-
machung vom 17. April 1986 (BGBI. 1 S. 577), zuletzt ge-
ändert durch das Zweite Gesetz zur Änderung des Spreng-
stoffgesetzes und anderer Vorschriften (2. SprengÄndG) 
vom 1. September 2002 (BGBI. 1 S. 3434) 

Abschnitt IX 
Bundesanstalt für Materialforschung 

und -prüfung 

§ 44* Rechtsstellung der Bundesanstalt 
(1) Die Bundesanstalt ist eine bundesunmittelbare, nicht 
rechtsfähige Anstalt des öffent li chen Rechts im 
Geschäftsbereich des Bundesministers für Wirtschaft; sie 
ist eine Bundesoberbehörde. 

(2) Das Bundesministerium für Wirtschaft wird ermächtigt, 
durch Rechtsverordnung, die nicht der Zustimmung des 
Bundesrates bedarf, Vorschriften über die vertragliche In-
anspruchnahme der Bundesanstalt und die Gebühren und 
Auslagen für Nutzleistungen zu erlassen. Die Gebühren sind 
nach dem Personal- und Sachaufwand für die Nutzleistung 
der Bundesanstalt unter Berücksichtigung ihres wirtschaft-
lichen Wertes für den Antragsteller zu bestimmen. Der 
Personalaufwand kann nach der Zahl der Stunden bemes-
sen werden, die Bedienstete der Bundesanstalt für Prüfun-
gen bestimmter Arten von Prüfgegenständen durchschnitt-
lich benötigen. Die Gebühr kann auch für eine Amtshand-
lung erhoben werden, die nicht begonnen oder nicht zu 
Ende geführt worden ist, wenn die Gründe hierfür von dem-
jenigen zu vertreten sind, der die Amtshandlung veranlasst 
hat. 

(3) Zur Abgeltung mehrfacher gleichartiger Nutzleistungen 
für denselben Antragsteller können Pauschgebühren vor-
gesehen werden. Bei der Bemessung der Pauschge-
bührensätze ist der geringere Umfang des Verwaltungsauf-
wandes zu berücksichtigen. 

• Überschrift und Absätze 1 bis 3 geändert durch das Änderungsge-
setz 1986. Absätze 1 und 2 redaktionell geändert, bisheriger Absatz 
3 aufgehoben durch das SprengÄndG 1997 

§ 45* Aufgaben der Bundesanstalt 
Die Bundesanstalt ist zuständig für 

1. die Durchführung und Auswertung physikalischer und 
chemischer Prüfungen von Stoffen und Anlagen ein-
schließlich der Bereitstellung von Referenzverfahren und 
-materialien, 

2. die Weiterentwicklung von Sicherheit und Zuverlässig-
keit in Chemie- und Materialtechnik, 

3. die Durchführung der ihr durch dieses Gesetz zugewie-
senen Aufgaben. 

* Nummern 1 und 2 neugefasst durch das SprengÄndG 1997 
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Erlass über die Bundesanstalt für Material-
forschung und -prüfung 
vom 1 . Oktober 1995 

§ 1 Status, Zweck 
(1) Die Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung 
(BAM) ist eine bundesunmittelbare, nicht rechtsfähige An-
stalt des öffentlichen Rechts im Geschäftsbereich des Bun-
desministeriums für Wirtschaft; sie ist eine Bundesober-
behörde. 

(2) Die Bundesanstalt soll die Entwicklung der deutschen 
Wirtschaft fördern, indem sie die ihr durch Gesetz oder 
Erlass übertragenen Aufgaben ausführt. 

§ 2 Aufgabe, Tätigkeitsbereich 
(1) Die Bundesanstalt betreibt Materialforschung und 
-prüfung mit dem Ziel, Sicherheit und Zuverlässigkeit in Che-
mie- und Materialtechnik weiterzuentwickeln. 

(2) Ihr Tätigkeitsbereich umfasst Forschung und Entwick-
lung, Prüfung, Analyse, Zulassung sowie Beratung und In-
formation . 

(3) Die Ergebnisse ihrer Arbeiten hat die Bundesanstalt der 
Allgemeinheit zugänglich und nutzbar zu machen. 

§ 3 Organisation 
(1) Die Bundesanstalt gliedert sich in Abteilungen und Fach-
gruppen. Sie organisiert ihre Tätigkeit in Projekten. Erfor-
derliche Teilkompetenzen zur Durchführung von Projekten 
werden in Laboratorien bereitgestellt. Die Organisations-
struktur ist bei Änderung des Bedarfs anzupassen. 

(2) Zur Steigerung der Effizienz der Aufgabenerledigung 
und zur Überprüfung der langfristigen Ausrichtung der Bun-
desanstalt (strategisches Controlling) dient eine Kosten- und 
Leistungsrechnung. 

Zur Durchführung des strategischen Controlling bildet die 
BAM eine besondere Arbeitsgruppe, die dem Präsidenten, 
dem Bundesministerium für Wirtschaft und dem Kuratori-
um zuarbeitet. 

§ 4 Aufgaben innerhalb der öffentlichen Verwaltung 
(1) Die Bundesanstalt berät die Bundesregierung. 

(2) Sie führt Aufgaben durch, die ihr vom Bundesministeri-
um für Wirtschaft oder im Einvernehmen mit ihm von ande-
ren Bundesministerien übertragen werden. 

(3) Ersuchen von Verwaltungsbehörden und Gerichten soll 
sie im Rahmen ihrer Aufgabenstellung entsprechen. 

§ 5 Aufträge Dritter 

Die Bundesanstalt kann im Rahmen ihrer Aufgabenstellung 
Aufträge Dritter übernehmen. Sie soll solche Aufträge über-
nehmen, die, insbesondere unter ordnungspolitischen oder 
normsetzenden Gesichtspunkten im Bundesinteresse ste-
hen und für deren Erledigung andere private oder öffentli-
che Institutionen nicht zur Verfügung stehen. 

§ 6 Zusammenarbeit 
(1) Durch nationale und internationale Kooperation mit wis-
senschaftlichen Hochschulen und Instituten, Forschungs-
einrichtungen, staatlichen Materialprüfämtern und der Wirt-



schaft gewinnt die Bundesanstalt zusätzliches Wissen zur 
Erledigung ihrer Aufgaben. 
(2) Sie wirkt im Einvernehmen mit dem Bundesministerium 
für Wirtschaft in nationalen und internationalen regel-
setzenden bzw. Normungsgremien mit. 

§ 7 Gebühren 
Die Bundesanstalt erhebt für die Bearbeitung von Aufträ-
gen Gebühren entsprechend den hierfür erlassenen 
Gebührenverordnungen. 

§ 8 Leitung und Vertretung 
(1) Die Bundesanstalt wird von dem Präsidenten und im 
Falle seiner Verhinderung von dem Vizepräsidenten geleitet. 

(2) Der Präsident - und im Falle seiner Verhinderung der 
Vizepräsident - vertritt die Bundesrepublik Deutschland ge-
richtlich und außergerichtlich in allen Angelegenheiten, wel-
che die Bundesanstalt betreffen. 

(3) Der Präsident, der Vizepräsident und ein weiteres Mit-
glied bilden das Präsidium. Das Präsidium legt die Grund-
sätze der fachlichen Arbeit und die Arbeitsprogramme fest. 
Der Präsident entscheidet abschließend. 

§ 9 Berichterstattung 

Der Präsident berichtet mindestens einmal jährlich dem Bun-
desministerium für Wirtschaft und dem Kuratorium. Er legt 
hierzu eine Übersicht über sämtliche Projekte vor und stellt 
die jeweiligen Schwerpunkte der Arbeit der Bundesanstalt 
sowie deren Bedeutung für die Weiterentwicklung von Si-
cherheit und Zuverlässigkeit in Chemie und Materialtechnik 
heraus (Arbeitsprogramme). 

Die wirtschaftliche Effizienz der Projekte und der Projekt-
durchführung ist darzustellen . 

§ 1 0 Kuratorium 
(1) Das Bundesministerium für Wirtschaft und die Leitung 
der Bundesanstalt werden in allen grundsätzlichen Ange-
legenheiten, insbesondere zur langfristigen Ausrichtung der 
Bundesanstalt (strategisches Controlling) durch ein Kura-
torium beraten . 

(2) Das Kuratorium besteht aus bis zu 16 ehrenamtlichen 
Mitgliedern. Das Bundesministerium für Wirtschaft beruft 
die Mitglieder. Vorsitzender ist der für die Bundesanstalt 
zuständige Fachabteilungsleiter. 

(3) An der Sitzung des Kuratoriums nehmen das Präsidium 
und die Abteilungsleiter der Bundesanstalt sowie Beauf-
tragte des Bundesministeriums für Wirtschaft teil. Andere 
Bundesministerien können im Einvernehmen mit dem Bun-
desministerium für Wirtschaft Beauftragte entsenden. 

Weitere Einzelheiten werden in dem Erlass über das Kurato-
rium geregelt. 

§ 11 Inkrafttreten 
Dieser Erlass tritt am 1. Oktober 1995 in Kraft; gleichzeitig 
treten der Erlass vom 01.09.1964 (Bundesanzeiger Nr. 162 
vom 02.09.1964) und die zu seiner Änderung ergangenen 
Erlässe außer Kraft. 

Der Bundesminister für Wirtschaft 
Z A 4 - 44 02 19/10 
Bonn, den 13. Oktober 1995 
Dr. Günter Rexrodt 

Erste Verordnung zum Sprengstoffgesetz 
(1. SprengV) in der Fassung der Bekanntmachung vom 31. 
Januar 1991 (BGB/. 1 S. 169), zuletzt geändert durch das 
Zweite Gesetz zur Änderung des Sprengstoffgesetzes und 
anderer Vorschriften (2. SprengÄndG) vom 1. Septem-ber 
2002 (BGB/. 1 S. 3434) 

§ 13 
(1) Die Bundesanstalt hat eine Liste der gemäß § 5 des 
Gesetzes erteilten Zulassungen für pyrotechnische Sätze, 
sonstige explosionsgefährliche Stoffe und Sprengzubehör, 
der nach§ 6a Abs. 1a Satz 4 festgelegten Beschränkun-
gen oder Ergänzungen der Anleitung zur Verwendung so-
wie der gemäß § 12a erteilten EG-Baumusterprüf-
bescheinigungen für Explosivstoffe zu führen und diese auf 
dem jeweils neuesten Stand zu halten. Die Liste soll die 
folgenden Angaben enthalten: 

1 . die Bezeichnung des Stoffes oder Gegenstandes, 
2. im Falle der pyrotechnischen Sätze, der sonstigen 

explosionsgefährlichen Stoffe und des Sprengzubehörs: 
den Namen und die Anschrift des Herstellers und ge-
gebenenfalls des Einführers sowie das Zulassungs-
zeichen, 

3. im Falle der Explosivstoffe: den Namen und die Anschrift 
des Herstellers und gegebenenfalls seines in der Euro-
päischen Union ansässigen Bevollmächtigten sowie die 
Identifikationsnummer, 

4. Beschränkungen, Befristungen, Bedingungen und Auf-
lagen. 

(2) Die Bundesanstalt hat auch eine Liste der ihr von den 
benannten Stellen der anderen Mitgliedsstaaten mitgeteilten 
EG- Baumusterprüfbescheinigungen zu führen . Absatz 1 
findet entsprechende Anwendung. 

(3) Die Listen sind bei der Bundesanstalt während der 
Dienststunden auszulegen. Auf Verlangen eines Dritten ist 
diesem gegen Kostenerstattung eine Abschrift oder Ver-
vielfältigung zu überlassen. 

§ 47 Zuständigkeiten 
Die Zuständigkeiten für die Verfolgung und Ahndung von 
Ordnungswidrigkeiten 

1 .. nach § 41 Abs. 1 Nr. 1 bis 1 b des Gesetzes, 
2 .. nach § 41 Abs. 1 Nr. 2 des Gesetzes, 
3 .. nach § 41 Abs. 1 Nr. 3 des Gesetzes, soweit danach 

ordnungswidrig handelt, wer einer vollziehbaren Aufla-
ge nach § 5 Abs. 2 Satz 2 oder 3 nicht, nicht vollständig 
oder nicht rechtzeitig nachkommt, 

4 .. nach § 41 Abs. 1 Nr. 3a bis 3c des Gesetzes, 

wird der Bundesanstalt übertragen. 

zweite Verordnung zum Sprengstoffgesetz 
(2. SprengV) in der Fassung der Bekanntmachung vom 5. 
September 1989 (BGB/. 1, S. 2458), zuletzt geändert durch 
das Zweite Gesetz zur Änderung des Sprengstoffgesetzes 
und anderer Vorschriften (2 . SprengÄndG) vom 1. Septem-
ber 2002 (BGBI. 1 S. 3434) 

§ 4 Lager- und Verträglichkeitsgruppenzuordnung 
(1) Wer explosionsgefährliche Stoffe, die in der vorgesehe-
nen Verpackung von der Bundesanstalt für Material-
forschung und -prüfung (Bundesanstalt) noch keiner Lager-
gruppe zugeordnet sind, gewerbsmäßig herstellt, in den 
Geltungsbereich des Gesetzes verbringt oder einführt und 
selbst aufbewahren oder einem anderen überlassen will, 
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hat die Stoffe und die Art der Verpackung der Bundesan-
stalt anzuzeigen. Die Anzeige muss Angaben enthalten über 
1. die Bezeichnung der Stoffe, 
2. die chemische Zusammensetzung und die physikali-

schen Eigenschaften der Stoffe, 
3. die Beschaffenheit (Material, Form) der Verpackungen, 

das Bruttogewicht und das Volumen der Packstücke 
sowie das Nettogewicht der Stoffe. 

(2) (weggefallen) 

(3) Die Bundesanstalt ordnet die angezeigten explosions-
gefährlichen Stoffe in der vorgesehenen Verpackung nach 
den Nummern 2.1.2 bis 2.1.5 oder 3.1.1.1 bis 3.1.1.3 des 
Anhangs zu dieser Verordnung der maßgebenden Lager-
gruppe und die Explosivstoffe der Lagergruppen 1 .1 bis 
1.4 nach Nummer 2. 7 Abs. 1 in Verbindung mit Anlage 5 
des Anhangs der zutreffenden Verträglichkeitsgruppe zu. 
Sie teilt die Zuordnung dem Anzeigenden mit. Sie führt eine 
Liste der Zuordnungen nach Satz 1, die folgende Angaben 
enthalten soll: 
1 . die Bezeichnung des Stoffes oder Gegenstandes, 
2. die dem Produkt zugeordnete Lager- und Verträg-

lichkeitsgruppe, 
3 . die sicherheitsrelevanten Verpackungsmerkmale und 
4. erforderlichenfalls besondere Sicherheitshinweise. 
Die Liste ist bei der Bundesanstalt während der Dienststun-
den auszulegen. Auf Verlangen eines Dritten ist diesem 
gegen Kostenerstattung eine Abschrift oder Vervielfältigung 
zu überlassen. 

(4) Soweit es sich um explosionsgefährliche Stoffe handelt, 
die ausschließlich für eine militärische Verwendung bestimmt 
sind, tritt in den Fällen der Absätze 1 und 3 an die Stelle 
der Bundesanstalt das Wehrwissenschaftliche Institut für 
Werk-, Explosiv- und Betriebsstoffe (Wehrwissenschaft-
liches Institut). 

(5) Wer explosionsgefährliche Stoffe aufbewahrt, hat hier-
bei die von der Bundesanstalt oder vom Wehrwissen-
schaftlichen Institut bestimmte Lager- und Verträglichkeits-
gruppe zugrunde zu legen. 

Gesetz über die Beförderung 
gefährlicher Güter 
(Gefahrgutbeförderungsgesetz - GGBefG) in der Fassung 
der Bekanntmachung vom 29. September 1998 (BGBI. 1 

S. 3114), zuletzt geändert am 6. August 2002 durch Artikel 
11 § 5 des Gesetzes zur Neuorganisation des gesundheit-
lichen Verbraucherschutzes und der Lebensmittelsicherheit 
(BGBI. 1 S. 3082) 

§ 1 Geltungsbereich 
(1) Dieses Gesetz gilt für die Beförderung gefährlicher Gü-
ter mit Eisenbahn-, Straßen-, Wasser- und Luftfahrzeugen. 

§ 5 Zuständigkeiten 
(2) Das Bundesministerium für Verkehr wird ermächtigt, 
durch Rechtsverordnung ohne Zustimmung des Bundes-
rates die für die Ausführung dieses Gesetzes und der auf 
ihm beruhenden Rechtsvorschriften zuständigen Behörden 
und Stellen zu bestimmen, soweit es sich um den Bereich 
der bundeseigenen Verwaltung handelt. Wenn und soweit 
der Zweck des Gesetzes durch das Verwaltungshandeln 
der Länder nicht erreicht werden kann, kann das Bundes-
ministerium für Verkehr durch Rechtsverordnung mit Zu-
stimmung des Bundesrates das Bundesamt für Strahlen-
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schutz, die Bundesanstalt für Materialforschung und -prü-
fung , das Bundesinstitut für gesundheitlichen Verbraucher-
schutz und Veterinärmedizin, das Eisenbahn-Bundesamt, 
das Kraftfahrt-Bundesamt, die Physikalisch-Technische 
Bundesanstalt, das Robert-Koch-Institut, das Umweltbun-
desamt und das Wehrwissenschaftliche Institut für Werk- , 
Explosiv- und Betriebsstoffe auch für den Bereich für 
zuständig erklären, in dem die Länder dieses Gesetz und 
die auf ihm beruhenden Rechtsvorschriften auszuführen 
hätten. 

Verordnung über die Beförderung 
gefährlicher Güter auf Binnengewässern 
(Gefahrgutverordnung Binnenschiffahrt - GGVBinSch) vom 
21 . Dezember 1994 (BGBI. 1 S. 3971), zuletzt geändert 
durch die fünfte Verordnung zur Änderung der Gefahrgut-
verordnung Binnenschifffahrt (5. Binnenschifffahrts-Gefahr-
gutänderungsverordnung) vom 27. März 2002 (BGBI. 1 
s. 1246) 

§ 2 Zuständige Behörden im Sinne des ADNR 
(2) Zuständige Behörde im Sinne des Artikels 4 Abs. 
ADNR ist die Bundesanstalt für Materialforschung und 
-prüfung. 

Verordnung über die innerstaatliche und 
grenzüberschreitende Beförderung 
gefährlicher Güter auf der Straße und mit 
Eisenbahnen 
(Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE) 
vom 11. Dezember 2001 (BGBI. 1 S. 3529), 

§ 6 Zuständigkeiten 
(2) Die Bundesanstalt für Materialforschung und ·prüfung 
ist für die Durchführung dieser Verordnung zuständig für 

1 . die Erteilung der Genehmigung für die Beförderung von 
chemischen Proben nach Abschnitt 3 .3.1 Sondervor-
schrift 250; 

2. die Zuordnung explosiver Stoffe und Gegenstände mit 
Explosivstoff und die schriftliche Genehmigung der Be-
förderungsbedingungen nach Absatz 2.2.1.1.3 und die 
Zuordnung nach Abschnitt 3.3.1 Sondervorschrift 16, 
266, 268, 271, 272, 278 und 288, soweit es sich nicht 
um den militärischen Bereich handelt; 

3. die Anerkennung der vergleichbaren Methoden nach 
Absatz 2.2.2.1.5 und die Zulassung des Typs der po-
rösen Masse nach Absatz 6.2.1 .1.2; 

4. die Genehmigung höherer Lithiummengen und die Ge-
nehmigung gleichwertiger Prüfungen nach Kapitel 3.3 
Sondervorschrift 636 (a); 

5. die Klassifizierung und Zuordnung nach Absatz 
2.2.41 .1.13 und Abschnitt 3.3 .1 Sonderschrift 271 und 
für die Festsetzung der Bedingungen nach Absatz 
4.1. 7.2.2 und für die Genehmigung zur Beförderung 
nach Abschnitt 3 .3 .1 Sondervorschrift 272; 

6. die Festlegung von Bedingungen zur Beförderung von 
3292 Batterien oder Zellen nach Absatz 2.2.43.1.4 und 
Abschnitt 3.3.1 Sondervorschrift 239; 

7. die Klassifizierung und Zuordnung organischer Peroxide 
nach Absatz 2.2.52 .1 .8; 

8. die Prüfung, die Anerkennung von Prüfstellen und Sach-
kundigen für Inspektionen, die Erteilung der Kennzeich-
nung und die Bauartzulassung von Verpackungen, 
Großpackmitteln (IBC) und Großverpackungen nach 
Unterabschnitt 4.1.1.3, 6.1 .1 .2, Abschnitt 6.1.3, 6.1.5, 



Unterabschnitt 6.3.1.1, 6.3.2 .7, Absatz 6.5.1.1.2 , 
6.5.1. 1.3, 6.5.1.6.4 , 6.5.1.6.6, Abschnitt 6.5.2 und 
6.5.4; 

9. die Zulassung zur Beförderung nach Unterabschnitt 
4.1 .5.15, die Genehmigung der Verpackung nach 
Unterabschnitt 4.1 .5.18, die Zulassung der Verpackung 
nach Unterabschnitt 4.1 .4 .1 Verpackungsanweisung 
P 101 und die Zulassung der Bauart von Behältern und 
Abteilen nach Unterabschnitt 7.5.2 .2 Fußnote 1, so-
weit es sich nicht um den militärischen Bereich han-
delt; 

10. die Zulassung organischer Peroxide zur Beförderung 
in Großpackmitteln (IBC) nach Absatz 4.1. 7 .2.2 und die 
Festlegung von Bedingungen nach Abschnitt 6.8.4 
Buchstabe c Sondervorschrift TA 2; 

11. die Entscheidung über das Zusammenpacken von Ge-
genständen der Klasse 1 Verträglichkeitsgruppe D oder 
E mit ihren eigenen Zündmitteln nach Unter abschnitt 
4.1 . 10.4 Sondervorschrift MP 21, soweit es sich nicht 
um den militärischen Bereich handelt; 

12. die Prüfung, die Erteilung der Kennzeichnung und die 
Baumusterzulassung von ortsbeweglichen Tanks, Tank-
containern und Gascontainern mit mehreren Elemen-
ten (MEGC) nach Kapitel 4.2, 4.3, 6.7 und 6.8, in Be-
zug auf Absatz 4.3.3.2.5 im Einvernehmen mit der Phy-
sikalisch-Technischen Bundesanstalt; 

13. die Prüfung und Zulassung radioaktiver Stoffe in be-
sonderer Form nach Absatz 5.1.5.3.1 in Verbindung 
mit Unterabschnitt 6.4.22.5 Satz 1 und die Bestätigung 
nach Unterabschnitt 6.4.22 .6 Buchstabe a und die Zu-
lassung der Bauart von Verpackungen für nicht spalt-
bares oder spaltbares freigestelltes Uraniumhexafluorid 
nach Absatz 5.1.5.3.1 in Verbindung mit Unterabschnitt 
6.4.22 .1 und die Bestätigung nach Unterabschnitt 
6.4.22.6 Buchstabe a; 

14. die Prüfung und Zulassung der Bauart gering disper-
gierbarer radioaktiver Stoffe nach Absatz 5.1.5.3.1 in 
Verbindung mit Unterabschnitt 6.4.22.5 Satz 2 und die 
Bestätigung nach Unterabschnitt 6.4.22 .6 Buchstabe 
a im Einvernehmen mit dem Bundesamt für Strahlen-
schutz; 

15. die Anerkennung und Überwachung von Quali-
tätssicherungsprogrammen für die Fertigung und Prü-
fung von Verpackungen, Großpackmitteln (IBC) und 
Großverpackungen sowie die Anerkennung von 
lnspektionsstellen für die Prüfung der Funktionsfähig-
keit und Wirksamkeit der Qualitätssicherungs-
programme nach Unterabschnitt 6.1. 1 .4, Absatz 
6.5.1.6.1 und Unterabschnitt 6.6.1.2 und für die wie-
derkehrende Inspektion von Großpackmitteln (IBC) nach 
Absatz 6.5.1.6.4; 

16. die Genehmigung neuer Aluminiumlegierungen nach 
Absatz 6.2.1.5.2; 

17. die Zulassung des Prüfverfahrens für Aluminium-
legierungen nach Absatz 6.2 .3.2 .2; 

18. die Bauartprüfung zulassungspflichtiger Versandstücke 
für radioaktive Stoffe nach Kapitel 6.4; 

19. die Überwachung qualitätssichernder Maßnahmen für 
die Konstruktion, Herstellung, Prüfung, Dokumentati-
on und Inspektion zulassungspflichtiger Versand stücke 
für radioaktive Stoffe nach Kapitel 6.4 in Verbindung 
mit Abschnitt 1 . 7 .3; 

20. die Anerkennung und Überwachung von Qualitäts-
sicherungsprogrammen für die Auslegung, Herstellung, 
Prüfung, Dokumentation, den Gebrauch, die Wartung 
und Inspektion von prüfpflichtigen Versandstücken für 

radioaktive Stoffe nach Kapitel 6.4 in Verbindung mit 
Abschnitt 1.7.3 und 

21 . die Fälle, in denen nach Kapitel 2.2, 3.3 - ausgenom-
men Abschnitt 3.3.1 Sondervorschrift 283-, 4.1 - aus-
genommen Unterabschnitt 4.1.4.1 Verpackungsan-
weisung P 200, P 201, P 202 und P 203-, 4.2 - aus-
genommen Unterabschnitt 4.2.1.8, 4.2.2.5, 4.2.3.4- , 
4.3 - ausgenommen Absatz 4.3.3.2.5 -, 6.7 - ausge-
nommen Absatz 6.7.2 .19.6 Buchstabe b, 6.7.4.14.6 
Buchstabe b - und Kapitel 6.9, bestimmte Aufgaben 
einer zuständigen Behörde zugewiesen sind und für die 
keine Bestimmung nach § 6 dieser Verordnung erfolgt 
ist. 

Hinweis: 
Diese Verordnung ersetzt: 
Verordnung über die innerstaatliche und grenzüberschrei-

tende Beförderung gefährlicher Güter mit Eisenbahnen 
und 

Verordnung über die innerstaatliche und grenzüberschrei-
tende Beförderung gefährlicher Güter auf Straßen 

Verordnung über die Beförderung 
gefährlicher Güter mit Seeschiffen 
Gefahrgutverordnung See - GGVSee vom 4. März 1998 
(BGBI. 1 S. 419), zuletzt geändert durch die GGVSeeÄndV 
vom 31. Oktober 2001 (BGBI. 1 S. 2878) - insbesondere 
Kapitel 4.1, 6.1, 6.3, 6.5 und 6.6 des IMDG Code vom 
5. Juni 2001 (BAnz. Nr. 123a vom 6. Juli 2001) 

§ 1 Anwendungsbereich 
(1) Diese Verordnung regelt die Beförderung gefährlicher 
Güter in verpackter Form und in fester Form als Massengut 
mit Seeschiffen. Für die Beförderung flüssiger Gase und 
flüssiger Chemikalien in Tankschiffen gelten die§ 3 Abs. 6, 
§§ 4 und 8 Abs. 1 bis 3 und 5, § 9 Abs. 1 und 2, §§ 10, 11 
und 12 Abs. 1 Nr. 1 und Nr. 3 Buchstabe c, §§ 13 bis 15 
und 17 bis 22 entsprechend. 

§ 20 Zuständigkeiten 
Für die Durchführung dieser Verordnung sind zuständig 

3. die Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung, 
Berlin , für die Zulassung der Baumuster von Verpa-
ckungen, Großpackmitteln (IBC) und ortsbeweglichen 
Tanks sowie in allen Fällen, in denen einer zuständigen 
Behörde für Verpackungen, Großpackmittel (IBC) und 
ortsbewegliche Tanks Aufgaben übertragen worden sind 
und keine Bestimmung erfolgt ist nach Maßgabe des 
IMDG-Code deutsch, sowie in allen Fällen, in denen im 
IMDG-Code deutsch für gefährliche Güter der Klassen 1 
- ausgenommen Güter, die militärisch genutzt werden 
- 2, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 7 - in Bezug auf Prüfung und 
Zulassung radioaktiver Stoffe, die Prüfung zulassungs-
pflichtiger Versandstücke sowie die Qualitätssicherung 
und -Überwachung von Versandstücken - und 9 - aus-
genommen Meeresschadstoffe - sowie nach EmS eine 
zuständige Behörde tätig werden muss. 
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Beschussgesetz {BeschG) 
in der Fassung der Bekanntmachung vom 11 . Oktober 2002 
(BGB/. 1, S. 3970, 4003) 

§ 1 0 Zulassung von pyrotechnischer Munition 
(1) Pyrotechnische Munition einschließlich der mit ihr fest 
verbundenen Antriebsvorrichtung darf nur dann in den 
Geltungsbereich dieses Gesetzes verbracht oder gewerbs-
mäßig hergestellt werden, wenn sie ihrer Beschaffenheit, 
Zusammensetzung und Bezeichnung nach von der zustän-
digen Behörde zugelassen ist. 

§ 13 Ausnahmen in Einzelfällen 
Die für die Zulassung jeweils zuständige Behörde kann im 
Einzelfall Ausnahmen von dem Erfordernis der Prüfung und 
Zulassung nach§ 7 Abs. 1, § 8 Abs. 1, § 9 Abs. 1, § 10 
Abs. 1 oder § 11 Abs. 1 bewilligen oder Abweichungen 
von den Versagungsgründen des § 7 Abs. 3 oder 4 des § 8 
Abs. 2 oder 3, des § 1 O Abs. 3 Nr. 2 bis 4 oder des § 11 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 zulassen, wenn öffentliche Interessen 
nicht entgegenstehen. 

§ 20 Zuständigkeiten 
(3) "' 
Für die Prüfung und Zulassung der in § 10 bezeichneten 
pyrotechnischen Munition ist die Bundesanstalt für Material-
forschung und -prüfung zuständig. 

Luftverkehrsgesetz 
Luftverkehrs-Zulassungsordnung in der Fassung der Be-
kanntmachung vom 27. März 1999 (BGB/. 1 S. 610) zuletzt 
geändert durch die 

Verordnung zur Änderung luftrechtlicher 
Vorschriften über den Transport gefährlicher 
Güter und die Zulassung von Luftsport-
geräten und Flugmodellen 
vom 13. Juni 2001 (BGB/. 1 S. 1221 vom 27. Juni 2001) 

§ 78 Erlaubnis, Rücknahme und Widerruf 
(3) Verpackungen zum Transport gefährlicher Güter mit 
Ausnahme der Klasse 7 (radioaktive Stoffe) bedürfen der 
Zulassung durch die Bundesanstalt für Materialforschung 
und -prüfung (BAM) . Verpackungen zum Transport gefähr-
licher Güter der Klasse 7 bedürfen der Zulassung und der 
Beförderungsgenehmigung durch das Bundesamt für Strah-
lenschutz (BfS), soweit diese nach der JAR-OPS 1 deutsch 
oder JAR-OPS 3 deutsch festgelegt sind, ansonsten der 
Bauartprüfung durch den Hersteller auf der Basis eines von 
der BAM genehmigten Qualitätssicherungsprogrammes. 

International Maritime Dangerous Goods 
Code 
2000 Edition including amendment 30-00; Published by 
the International Maritime Organization 4 Albert Embank-
ment, London SE1 ?SR 

7 .9 Competent authority approval 
7 .9.1 Approvals , permits or certificates issued by the 

competent authority or body authorized by and under 
the responsibility of that competent authority should 
be recognized by other countries where such issue 
is refered to in this Code. 

7.9.2 Such approvals, permits or certificates should at 
least comply with the requirements of: 
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1. the International Convention for the Safety of Life 
at Sea, 197 4, as amended; 

2. the International Convention for the Prevention of 
Pollution from Ships, 1973, as modified by the 
Protocol of 1978 relating thereto (MARPOL 73/ 
78); and 

3. the standards of this Code. 
7.9.3 Addresses in individual countries to which inquiries 

regarding competent authority approvals can be 
referred are given in this chapter. 

List of contact names and adresses of the offices of 
designated national competent authorities 

Federal Ministry of Transport, Building and Housing 
Dangerous Goods Branch 
Uwe Lohmann 
Robert-Schumann-Platz 1, 0 -53175 Bonn, GERMANY 

Telephone: +49 228 3000 or 300 Extension 
+49 228 300 2758 

Telefax: +49 228 300 3428 
Telex: 885700 BMV D 
Email: Uwe.Lohmann@bmvbw.bund.de 

Federal Institute for Materials Research and Testing 
for dangerous goods and packagings, IBCs and multimodal 
tank-containers 
Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung (BAM) 
Unter den Eichen 87, 12205 Berlin, GERMANY 

Telephone: +49 30 81 04 0 or Extension 
+49 30 81 04 13 10 
+49 30 8104 1207/ 1307 

Telefax: +49 30 81 04 12 01 

Packagings, IBCs, and multimodal tank-containers in 
conformity with the IMDG Code will be marked as specified 
in section 6 of annex 1 to the Code. The markings in 
accordance with 6.2(0 will be "D/BAM". 

Kostenverordnung für Nutzleistungen der 
Bundesanstalt für Materialforschung und 
-prüfung 
Vom 17. Dezember 1970 zuletzt geändert durch die zehn-
te Verordnung zur Änderung der Kostenverordnung für 
Nutzleistungen der Bundesanstalt für Materialforschung 
und -prüfung (BAM) vom 27. August 2001 (BGB!. 1 2001, 
S. 2340) 
Auf Grund des § 44 Abs. 2 des Sprengstoffgesetzes in der 
Fassung der Bekanntmachung vom 17. April 1986 (BGB!. 
1 S. 577), der zuletzt durch Artikel 1 des Gesetzes vom 23. 
Juni 1998 (BGB!. 1 S. 1530) geändert worden ist, in Verbin-
dung mit Artikel 56 Abs. 1 des Zuständigkeitsanpassungs-
Gesetzes vom 18. März 1975 (BGB!. 1 S. 705) und dem 
Organisationserlass vom 27. Oktober 1998 (BGB/. 1 S. 3288) 
verordnet das Bundesministerium für Wirtschaft und Tech-
nologie: 

§ 1 Anwendungsbereich 
Die Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung (Bun-
desanstalt) erhebt für ihre Nutzleistungen Kosten (Gebüh-
ren und Auslagen) nach dieser Kostenverordnung. 

§ 2 Berechnung der Gebühren 
(1) Die Gebühr wird auf der Grundlage der in der Anlage zu 
dieser Kostenverordnung für die einzelnen Organisations-
einheiten aufgeführten Stundensätze nach Zeitaufwand be-
rechnet. Die Stundensätze enthalten alle in der jeweiligen 
Organisationseinheit anfallenden Kosten. 



(2) Werden für einzelne Nutzleistungen Durchschnittskosten 
(Pauschalbeträge) ermittelt, werden nur diese abgerech-
net. 

(3) Die Gebühr kann im Einzelfall erhöht (§ 6) oder ermäßigt 
werden (§ 7) . 

§ 3 Gebühr nach Zeitaufwand, Reise- und Warte-
zeiten 
(1) Beim Zeitaufwand werden folgende Tätigkeiten erfasst: 

1. vorbereitende Tätigkeiten (z. B. Schriftwechsel , Bespre-
chungen, Literaturstudien, Aktendurchsicht, Prüfung von 
Unterlagen, Konstruktion, Versuchsvorbereitung). 

2. Ausführungsarbeiten (z. B. Werkstattarbeiten, Aufbau 
von Prüfanlagen, Durchführung der Untersuchung, Aus-
wertung der Ergebnisse, Prüfung von Ergebnissen Drit-
ter). 

3. nachbereitende Tätigkeiten (z. B. Versuchsnach-
bereitung, Abbau der Prüfanlagen, Abfassen der Be-
richte und Gutachten, Erstellung der Zulassung, Anfer-
tigung der Urkunden, Schreibarbeiten, Registratur). 

(2) Der Zeitraum wird in Stunden ermittelt. Angefangene 
Stunden werden anteilig erfasst. Dabei ist auf volle Viertel-
stunden aufzurunden. 

(3) Bei Dauerversuchen, bei denen keine Personalkosten 
anfallen, können Maschinenstundensätze für die zeitliche 
Nutzung der technischen Ausstattung erhoben werden. 

(4) Bei Dauerstandsversuchen wird der notwendige Zeit-
aufwand entsprechend den speziellen Versuchsbedingun-
gen ermittelt. Für die Gebührenberechnung werden die 
Stundensätze für Nutzleistungen der jeweiligen Organisa-
tionseinheit zugrunde gelegt. 

(5) Zum Zeitaufwand gehören auch die durch den jeweili-
gen Antrag verursachten Reisezeiten, die in der üblichen 
Arbeitszeit liegen, sowie die Wartezeiten sofern sie vom An-
tragsteller verursacht worden sind . 

§ 4 Sonderaufwendungen 
Erfordert die Nutzleistung außergewöhnliche Aufwendun-
gen für Material, Energie, besondere Prüfanlagen, Mess-
und Hilfseinrichtungen oder andere Vorkehrungen oder 
Hilfsmittel oder verursacht die Nutzleistung sonstige über-
durchschnittliche Kosten, so sind diese Sonderauf-
wendungen entsprechend den Selbstkosten zu berechnen. 

§ 5 Überlassung von Anlagen und Geräten auf Zeit 
Die Überlassung von Anlagen und Geräten auf Zeit ist ent-
sprechend den Selbstkosten zu berechnen . 

§ 6 Beschleunigt erbrachte Nutzleistungen 
Wird eine Nutzleistung wegen besonderer Dringlichkeit auf 
Antrag außer der Reihe der laufenden Arbeiten erbracht, 
so kann ein Zuschlag von höchstens 100 vom Hundert der 
nach den§§ 3 bis 5 errechneten Gebühr erhoben werden. 

§ 7 Ermäßigung der Gebühren 
Ergibt die Berücksichtigung des wirtschaftlichen Wertes der 
Nutzleistung für den Antragsteller im Einzelfall , dass die nach 
den §§ 3 bis 5 errechnete Gebühr unverhältnismäßig hoch 
ist , so kann sie um einen angemessenen Betrag ermäßigt 
werden. 

§ 8 Auslagen 
(aufgehoben) 

§ 9 Kostenschuldner 
(1) Zur Zahlung der Kosten ist verpflichtet, 

1. wer die Nutzleistung beantragt 
2. wer die Kosten durch eine gegenüber der Bundesan-

stalt abgegebene oder ihr mitgeteilte Erklärung über-
nommen hat 

3. wer für die Kostenschuld eines anderen kraft Gesetzes 
haftet. 

(2) Mehrere Kostenschuldner haften als Gesamtschuldner. 

§ 10 Festsetzung der Kosten, Fälligkeit und Vor-
schuss 
(1) Die Kosten werden durch schriftlichen Bescheid festge-
setzt. Aus dem Bescheid muss mindestens hervorgehen, 
1. der Kostenschuldner 
2. die kostenpflichtige Nutzleistung 
3. die Höhe der als Gebühren und Auslagen zu zahlenden 

Beträge 
4. die Rechtsgrundlage für die Erhebung der Gebühren und 

Auslagen sowie deren Berechnung 
5. wo, wann und wie die Gebühren und Auslagen zu zah-

len sind. 
(2) Die Kosten werden mit der Bekanntgabe der Kosten-
entscheidung an den Kostenschuldner fällig, wenn nicht 
die Bundesanstalt einen späten Zeitpunkt bestimmt. 

(3) Die Erbringung einer Nutzleistung kann von der Zahlung 
eines angemessenen Vorschusses oder von einer ange-
messenen Sicherheitsleistung bis zur Höhe der voraussicht-
lich entstehenden Kosten abhängig gemacht werden. 

(4) Die Aushändigung eines Gutachtens oder die Bekannt-
gabe der Prüfungsergebnisse kann zurückgestellt werden, 
bis die durch die Nutzleistung erwachsenen Kosten bezahlt 
sind. 

§ 11 Stundung, Niederschlagung und Erlass 
Auf die Stundung, die Niederschlagung und den Erlass von 
Forderungen der Bundesanstalt auf Zahlung von Kosten 
nach dieser Kostenverordnung sind die Vorschriften der 
Bundeshaushaltsordnung entsprechend anzuwenden . 

§ 12 Verzugszinsen 
Die Kosten sind während des Zahlungsverzuges des 
Kostenschuldners mit 3 vom Hundert über dem jeweiligen 
Diskontsatz der Deutschen Bundesbank, mindestens je-
doch mit 6 vom Hundert für das Jahr zu verzinsen. 

§ 13 Verjährung 
(1) Der Anspruch auf Zahlung verjährt nach drei Jahren, 
spätestens mit dem Ablauf des vierten Jahres nach der Ent-
stehung. Die Verjährung beginnt mit Ablauf des Kalender-
jahres, in dem der Anspruch fällig geworden ist. Mit dem 
Ablauf dieser Frist erlischt der Anspruch. 

(2) Die Verjährung ist gehemmt, solange der Anspruch in-
nerhalb der letzten sechs Monate der Frist wegen höherer 
Gewalt nicht verfolgt werden kann . 

(3) Die Verjährung wird unterbrochen durch schriftliche Zah-
lungsaufforderung, durch Zahlungsaufschub, durch Stun-
dung, durch Aussetzung der Vollziehung, durch Sicherheits-
leistung, durch eine Vollstreckungsmaßnahme, durch 
Vollstreckungsaufschub, durch Anmeldung im Konkurs und 
durch Ermittlung der Bundesanstalt über Wohnsitz oder 
Aufenthalt des Zahlungspflichtigen . 

(4) Mit Ablauf des Kalenderjahres, in dem die Unterbrechung 
endet, beginnt eine neue Verjährung. 
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(5) Die Verjährung wird nur in Höhe des Betrages unterbro-
chen, auf dem sich die Unterbrechungshandlung bezieht. 

(6) Wird eine Kostenentscheidung angefochten, so erlö-
schen Ansprüche aus ihr nicht vor Ablauf von sechs Mona-
ten, nachdem die Kostenentscheidung unanfechtbar ge-
worden ist oder das Verfahren sich auf andere Weise erle-
digt hat. 

erhobene Kosten aus Billigkeitsgründen erstattet werden. 

(2) Der Erstattungsanspruch erlischt durch Verjährung, wenn 
er nicht bis zum Ablauf des dritten Kalenderjahres geltend 
gemacht wird, das auf die Entstehung des Anspruchs folgt; 
die Verjährung beginnt jedoch nicht vor der Unanfechtbar-
keit der Kostenentscheidung. 

§ 15 Inkrafttreten 
§ 14 Erstattung 
(1) Überbezahlte oder zu Unrecht erhobene Kosten sind un-
verzüglich zu erstatten, zu Unrecht erhobene Kosten jedoch 
nur, soweit eine Kostenentscheidung noch nicht unanfecht-
bar geworden ist; nach diesem Zeitpunkt können zu Unrecht 

Diese Verordnung tritt am Tag nach der Verkündigung in 
Kraft. 

Bonn, den 28. Oktober 1998 

Der Bundesminister für Wirtschaft und Technologie 

Für Nutzleistungen der Organisationseinheiten (Fachgruppen) der BAM werden die nachstehend 
aufgeführten Stundensätze berechnet: · 

Organisations-
einheit (OE) 

180 

1.1 
1.2 
1.3 
1.4 
11.1 
11.2 
11.3 
111.1 
11 1.2 
111.3 
IV.1 

IV.2 

IV.3 

IV.4 

V.1 

V.2 

V.3 

V.4 

V.5 

Vl.1 

Vl.2 

Vl.3 

Vll .1 

Vll.2 

Vll.3 

Vlll.1 

Vlll.2 

Vlll.3 

Vlll.4 

S.1 

S.4 

Bezeichnung der Organisationseinheit 

Anorganisch-chemische Analytik; Referenzmaterialien 

Organisch-chemische Analytik; Referenzmaterialien 

Strukturanalytik 

Nuklearanalytik 

Gase, Gasanlagen 

Reaktionsfähige Stoffe und Stoffsysteme 

Explosivstoffe 

Gefahrgutverpackungen 

Gefahrguttanks und Unfallmechanik 

Sicherheit von Transport- und Lagerbehältern 

Biologie im Umwelt- und Materialschutz 

Umweltrelevante Material- und Produkteigenschaften 

Abfallbehandlung und Altlastensanierung 

Zerstörungsfreie Schadensdiagnose und Umweltmessverfahren 

Struktur und Gefüge von Konstruktionswerkstoffen 

Werkstoffmechanik 

Betriebsfestigkeit und Bauteilsicherheit 

Werkstofftechnik der Hochleistungskeramik und Verbundwerkstoffe 

Sicherheit in der Fügetechnik 

Beständigkeit von Polymerwerkstoffen 

Mechanik der Polymere und Faserverbundwerkstoffe 

Analyse und Struktur von Polymeren 

Baustoffe 

Ingenieurbau 

Korrosion und Korrosionsschutz 

Tribologie und Verschleißschutz 

Oberflächentechnologien 

Zerstörungsfreie Prüfung und Charakterisierung; radiologische 
Verfahren 

Zerstörungsfreie Prüfung; akustische und elektrische Verfahren 

Mess- und Prüftechnik; Sensorik 

Qualität im Prüfwesen 

Stundensatz 
in Euro 

74 

75 

85 

89 

89 
88 
73 

80 
85 
79 

77 
85 
85 
80 
84 

117 

111 

91 

87 

80 
84 
88 
91 

107 
77 

86 
97 

101 

78 

87 

62 

1. Januar 2002 
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